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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DBS180

Belt size 9 mm x 533 mm
Belt speed 600 - 1,700 m/min
Overall length 500 mm *1
Rated voltage D.C.18V
Net weight 2.1kg

*1. With abrasive belt and battery cartridge (BL1860B).

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2014

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 /
BL1840B /BL1850 /BL1850B / BL1860B
Charger DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD / DC18SE / DC18SF /

DC18SH

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Sound pressure level (L,a) : 77 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode: sanding metal plate

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.
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General power tool safety warnings

SAFETY WARNINGS
General power tool safety warnings _

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

CORDLESS BELT SANDER SAFETY

WARNINGS

1. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

2. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

3.  Always use the correct dust mask/respirator for
the material and application you are working with.

4.  Always use safety glasses or goggles. Ordinary
eye or sun glasses are NOT safety glasses.

5.  Hold the tool firmly with both hands.

6. Make sure the belt is not contacting the work-
piece before the switch is turned on.

7. Keep hands away from rotating parts.

8. Do notleave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery cartridge.
It may result in a fire, excessive heat, or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or rain.
A battery short can cause a large current flow,
overheating, possible burns and even a breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consulting an
expert for hazardous material is required. Please also
observe possibly more detailed national regulations.
Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool immediately
after use as it may get hot enough to cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will also

void the Makita warranty for the Makita tool and charger.
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Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.
3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.
4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.
5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed

before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A .CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works when the tool or battery is over-
heated. In this situation, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I |:| !| capacity
Lighted Off Blinking

I I I I 75% to 100%

I I I (] 50% to 75%

I I (] 25% to 50%

I |:| (] 0% to 25%

!‘ |:| Charge the

L] battery.

I I 1 ] The battery

L1 L may have
t malfunctioned.

not being inserted correcily.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.
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Adjusting arm inclination

The arm can be pivoted and fixed at any desired angle
within the range "A" (-5° to 90°) in the figure. Adjust the
angle to make a comfortable working position.

Loosen the lock lever by raising it. Pivot the arm to the desired
position, and secure the lock lever to fix the arm firmly.

» Fig.3: 1.Lock lever 2. Arm

Replacing arm

6 mm (1/4") and 13 mm (1/2") width belts can be
installed with the optional arms that are designed for
the corresponding belt widths. Loosen the screw that
secures the arm and replace the standard-equipped
arm with the optional arm, then tighten the screw firmly.
» Fig.4: 1. Screw 2. Arm

NOTE: When the tool is overheated, the light flashes for one
minute. In this case, cool down the tool before operating again.
NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of

the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Speed adjusting dial

The belt speed can be adjusted between 600 m and
1,700 m per minute (1,970 - 5,600 ft/min) by turning the
speed adjusting dial to a given number setting from 1 to 5.
Higher speed is obtained when the dial is turned in the
direction of number 5; lower speed is obtained when it
is turned in the direction of number 1. Select the proper
speed for the workpiece to be sanded.

A CAUTION: The speed adjusting dial can only be
turned between the numbers indicated on the dial. Do
not apply an excessive force to turn the dial outside

that range, or the speed adjustment may not function.

AWARNING: For your safety, this tool is
equipped with the lock-off switch which prevents
the tool from unintended starting. NEVER use
the tool if it runs when you simply pull the switch
trigger without releasing the lock-off switch.
Return the tool to our authorized service center
for proper repairs BEFORE further usage.

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released. Operating a tool
with a switch that does not actuate properly can lead
to loss of control and serious personal injury.

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard with-
out releasing the lock-off switch. This can cause
switch breakage.

NOTICE: The lock-off switch cannot be released
while the arm is being pivoted beyond 90°.

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off switch is provided. Depress the switch
lever (rh) from the A side to unlock the switch trigger,
and (ﬂ ) from the B side to lock in.

» Fig.5: 1. Lock-off switch

To start the tool, pull the switch trigger. Release the
switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button. To stop the tool from the
locked switch position, pull the switch trigger fully, and
then release it.

» Fig.6: 1. Lock-on button 2. Switch trigger

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

The lighting direction can be adjusted at three levels
through an angle of 60°. Pull the switch trigger to turn on
the lamp. To turn off, release it. The lamp goes out approxi-
mately 10 seconds after releasing the switch trigger.

» Fig.7: 1.Lamp

» Fig.8: 1. Speed adjusting dial

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Removing and installing abrasive belt

Pull the cam lever back to release the tension in the

belt, and remove the belt.

To install the belt, place one side of the belt over the

rear pulley in first, hook the other side over the front pul-

ley, and then set the cam lever to the original position.

> Fig.9: 1.Cam lever 2. Abrasive belt 3. Rear pulley
4. Front pulley

Adjusting belt tracking

Make sure that the belt is aligned with the arm properly
on a trial run at low speed.

Use the thumb screw to center the belt tracking. Turn
the screw clockwise to incline the arm to the right when
looking down at the tool with its arm pointed forward,
and in counterclockwise to the left.

» Fig.10: 1.Arm 2. Thumb screw

Installing side grip

A CAUTION: Securely tighten the thumb screw
before operation.

A CAUTION: Avoid exerting a strong external force
on the side grip, otherwise the grip base becomes
loosely attached and the tool may fall off causing
damage or personal injury in the following conditions:
. Apply a full impact on the side grip during operation
. Handle the tool carelessly only with one hand on
the side grip
. Carry the tool only with one hand on the side grip

8 ENGLISH



The side grip (auxiliary handle) helps hold the tool firmly
during operation.

1. Screw the grip into the fastening nut placed in the grip base.
» Fig.11: 1. Grip 2. Grip base 3. Fastening nut

2. Loosen the thumb screw in the grip base.

Attach the base to the barrel of the motor housing align-
ing the locking tab on the base with the shallow groove
in the surface of the housing.

Tighten the thumb screw to secure the grip.

» Fig.12: 1. Thumb screw 2. Motor housing

Connecting to Makita vacuum cleaner

ACAUTION: Always close the nozzle cap when
a vacuum cleaner is not connected to the nozzle.
Never insert your finger into the nozzle.

NOTICE: Read the instruction manual supplied
with your vacuum cleaner before using it.

NOTE: Optional front cuffs 22, joints or tool adapters
may be required to make connections depending on
your vacuum cleaner system.

Cleaner sanding operations can be performed by con-
necting the belt sander to Makita vacuum cleaner.
Open the nozzle cap, and install the dust nozzle.
Connect the hose of a vacuum cleaner to the dust nozzle.
» Fig.13: 1. Dust nozzle 2. Front cuffs / joint / adapter
3. Hose of vacuum cleaner 4. Vacuum cleaner

OPERATION

A CAUTION: secure workpiece with clamps,
etc. if it possibly moves during operation.

A CAUTION: Avoid any sanding operations on
ignitable materials such as aluminum and magne-
sium. It may result in a fire, explosion or risk of injury.

A CAUTION: Be sure that not any part of the sanding
belt is placed on the surface of workpiece before you
turn the tool on or off. Otherwise a poor sanding finish,
damage to the belt or loss of control of the tool may result.

A CAUTION: Avoid body contact with the belt
and rotating parts of the tool during operation.
Always be aware of your surroundings and
bystanders, and stay alert for possible hazards.

A CAUTION: Do not attempt to hold and operate
the tool upside down. It may cause a serious acci-
dent resulting in personal injury.

Turn the tool on and wait until it attains full speed. Hold the
tool firmly with both hands. Gently apply the tool to the work-
piece surface and move the tool forward and backward.

» Fig.14

> Fig.15

Always use the range "C" (between the end of flat shoe
and front pulley) in the figure to sand the workpiece.
Press the belt only lightly on the workpiece. Excessive pres-
sure may damage the belt and shorten the life of the tool.

» Fig.16: 1. Flat shoe 2. Front pulley

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

A CAUTION: Be careful not to pinch your fin-
gers when moving the arm. Failure to do so may
cause personal injury.

The arm can move through an angle of up to 160°. Fold

the arm up to save a storage space.

1. Loosen the lock lever by raising it. Pivot the arm at
an angle of 90°.

2. Push and hold the slider knob, and then adjust the
angle of the arm in the range "B" (90° to 160°) in
the figure.

> Fig.17: 1. Lock lever 2. Slider knob 3. Arm

3. Secure the lock lever to fix the arm.
» Fig.18: 1. Lock lever 2. Lock-off switch

NOTICE: The lock-off switch is automatically
activated while the arm is being pivoted beyond
90°.

OPTIONAL ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Dust nozzle assembly

. Arm (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))
. Abrasive belts

. Dust cover complete

. Hose complete 28

. Front cuffs

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DBS180
Velikost traku 9x 533 mm
Hitrost traku 600 - 1.700 m/min
Celotna dolzina 500 mm *1
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 2,1kg

*1. Z brusnim trakom in akumulatorsko baterijo (BL1860B).

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehnicni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza skupaj z akumulatorsko baterijo v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B /BL1850/ BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD /DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vas$i drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroéi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno bruSenju velikih lesenih povrSin,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-4:

Raven zvocnega tlaka (Lya): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zasé&ito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektrichega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg €asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in casom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-4:

Delovni nacin: delovanje brez obremenitev

Emisije vibracij (ay): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektri€nega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nac¢ina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg Casa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
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5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vliozka:
VARN OSTNA OPOZO RI LA (1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.
Izogibajte se shranjevanju baterijskega

vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzro€i velik

elektri€éni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuséajte aku-
mulatorske baterije oziroma ne udarjajte z akumula-
torsko baterijo po trdem predmetu. TakSno ravnanje
lahko povzroc€i pozar, prekomerno vrocino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upoStevati
posebne zahteve v zvezi z embalazo in oznacevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je

Splos$na varnostna opozorila za (2)

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost

elektricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb. 6.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje v opozorilih se nana$a na vase elektri¢no
orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no orodje (brez kabla). 8

VARNOSTNA OPOZORILA ZA

BREZZICNI TRACNI BRUSILNIK

1. Med brusenjem dobro prezradite svoj delovni prostor.

2.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevaijte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

3. Vedno uporabljajte ustrezno protipraSno masko/respi-

rator za material, ki ga obdelujete, in naéin uporabe.

treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri

4. Vedno uporabljajte zascitna ocala. Navadna ali tem upostevajte tudi podrobnej$e nacionalne predpise.
sonéna ocala NISO zas¢itna ocala. Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
5. Orodje évrsto drzite z obema rokama. gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
6. Pred vklopom stikala se prepri¢ajte, da se trak embalazi ne more premikati.
ne dotika obdelovanca. 11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
7. Ne pribliZujte rok vrteéim se delom. vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevaijte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i Makita.

Ce namestite baterije v neskladne izdelke, lahko pride do

pozara, pregrevanja, eksplozije ali pus¢anja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumulatorska
baterija postane vroca in povzroci opekline. Z vro-
¢imi akumulatorskimi baterijami ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzro¢i opekline.
Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah
ali zemlja. Umazanija lahko povzrodi slabSe delova-
nje ali okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.
Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini visokona-
petostnih elektricnih vodov, akumulatorske baterije
ne uporabljajte v blizini visokonapetostnih elektriénih
vodov. Tak$na uporaba lahko povzro¢i motnje v delova-
nju ali okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita ali
baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do eksplo-
zije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih poskodb
ali materialne Skode. S tak§no uporabo boste tudi raz-
veljavili garancijo Makita za orodje in polnilnik Makita.

8. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no. 12.

9. Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato
ne uporabljajte vode na povrsini obdelovanca.

SHRANITE TA NAVODILA.
A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udobnej-

Sega dela ali znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z
veckratno uporabo) opustili strogo upostevanje varno-
stnih zahtev v okviru pravilne uporabe orodja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih zahtev v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi resne telesne poskodbe. 16.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo 17.

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2.  Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

3.  Ce seje ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj prene-
hajte uporabljati orodje. V nasprotnem primeru lahko
pride do pregretja, morebitnih opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomog.
Posledica je lahko izguba vida.
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Nasveti za ohranjanje najveéje

zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjsSo
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vroc baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepric€ajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar nameséate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vloZzek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezicek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezis&e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdegdi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zasc¢itni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢&itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podaljSa Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, Ce orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta zascita deluje, kadar orodje uporabljate na nacin, ki
povzro¢a neobiCajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za&cita deluje, kadar sta orodje ali akumulator
pregreta. V tem primeru pocakajte, da se orodje in aku-
mulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ta zaScita deluje, ko se zmanjSa zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
> Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem viozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu€ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| !‘ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I ] od 50 % do
L | 75 %
I I 1 ] od 25 % do
L1 L 50 %
I |:| 1 ] od 0 % do
25%
!‘ |:| Napolnite
L akumulator.
I I ][] Akumulator
L1 L je morda
t okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$c¢ito akumulatorja deluje.
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Nagib nastavitvene roke

Roko je mozno zavrteti in pritrditi v kateri koli kot znotraj
obmocja ,A” (od —5° do 90°) na sliki. Prilagodite kot za
udoben delovni polozaj.

Zaklepno rocico sprostite tako, da jo dvignete. Zavrtite
roko v Zeleni poloZaj in pritrdite zaklepno rocico, da
Cvrsto pritrdite roko.

» SL.3: 1. Zaklepna roCica 2. Roka

Zamenjava roke

Z dodatnimi rokami, ki so zasnovane za trak ustrezne
Sirine, lahko namestite traka Sirine 6 mm (1/4") in 13 mm
(1/2"). Odvijte vijak, s katerim je pritrjena roka, in standar-
dno roko zamenjajte z dodatno roko ter dobro privijte vijak.
» Sl.4: 1. Vijak 2. Roka

Delovanje stikala

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lugka utripa eno
minuto. V takem primeru pred nadaljnjo uporabo
pocakaijte, da se orodje ohladi.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e luCke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Gumb za izbiro hitrosti

Hitrost traku lahko nastavite med 600 m in 1.700 m

na minuto (1.970 - 5.600 ft/min) z vrtenjem gumba za
nastavljanje hitrosti na ustrezno nastavitev od 1 do 5.
Visjo hitrost dosezete, ¢e gumb zavrtite v smeri Stevilke

5; nizjo hitrost dosezete, Ce ga zavrtite v smeri Stevilke 1.
Izberite ustrezno hitrost za obdelovanec, ki ga boste brusili.

A POZOR: Gumb za izbiro hitrosti lahko vrtite le
med Stevilkami, navedenimi na gumbu. Gumba na
silo ne zavrtite zunaj navedenega razpona, saj lahko
nastavljanje hitrosti v tem primeru preneha delovati.

A OPOZORILO: za vaso varnost je to orodje
opremljeno s sprostilnim stikalom, ki preprecuje
nenamerni zagon orodja. Orodja med delovanjem
NIKOLI ne uporabljajte, e hkrati s sprozilcem ne
pritisnete tudi stikala za zaklep. PRED nadaljnjo
uporabo vrnite orodje v pooblas¢eni servisni
center, da ga ustrezno popravijo.

APOZOR: Pred namestitvijo akumulatorske
baterije v orodje se vedno prepricajte, da sprozi-
lec pravilno deluje in se vrne v polozaj za izklop
(OFF), ko ga izpustite. Uporaba orodja s stikalom, ki
se ne sprozi pravilno, lahko povzrodi izgubo nadzora
in hude telesne poskodbe.

OBVESTILO: Sprozilca ne pritiskajte moéno, ne
da bi pri tem izpustili sprostilnega stikala. Stikalo
se namre¢ lahko zlomi.

OBVESTILO: Sprostilnega stikala ni mogoée
izpustiti, Ce je roka obrnjena prek kota 90°.

Za prepreCevanje nenamernega aktiviranja sproZzilca
je namesceno sprostilno stikalo. Pritisnite preklopno
rocCico (' @) s strani A, da odklenete sprozilec, in (ﬂ )s
strani B, da ga zaklenete.

» SL.5: 1. Sprostilno stikalo

Za zagon orodja pritisnite sprozilec. Ce Zelite zaustaviti
orodje, izpustite sprozilec.

Za neprekinjeno delovanje pritisnite sproZilec in nato
potisnite gumb za zaklep. Za preklop orodja iz polozaja
zaklenjenega stikala popolnoma povlecite sprozilec in
ga nato izpustite.

» S1.6: 1. Gumb za zaklep 2. Sprozilec

Vklop sprednje lu¢ke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Smer osvetlitve lahko nastavite v treh stopnjah pod
kotom 60°. Povlecite sprozilec za vklop lucke. Za izklop
pa ga spustite. LuCka se izklopi priblizno 10 sekund
zatem, ko izpustite sprozilec.

» SL.7: 1.Lucka
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» SI.8: 1. Gumb za izbiro hitrosti

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju€eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Odstranjevanje in namestitev brusnega traku

Vpenjalno roCico povlecite nazaj, da sprostite napetost

traku, in odstranite trak.

Trak namestite tako, da eno stran traku najprej namestite prek

zadnje jermenice, drugo stran pripnete prek sprednje jerme-

nice, nato pa vpenjalno rocico nastavite v prvotni poloZa;.

» SL.9: 1. Vpenjalna rodica 2. Brusni trak 3. Zadnja
jermenica 4. Sprednja jermenica

Prilagajanje poteka traku

S poskusnim delovanjem pri nizki hitrosti se prepricajte,
da je trak ustrezno poravnan z roko.

S krilatim vijakom naravnajte potek traku na sredino. Vijak

zavrtite v smeri urinega kazalca, da roko nagnete v desno,

¢e orodje opazujete od zgoraj in je roka usmerjena naprej,

in v nasprotni smeri urinega kazalca, da jo nagnete v levo.

» S1.10: 1. Roka 2. Krilati vijak

Namescanje stranskega roc¢aja

APOZOR: Pred uporabo dobro privijte krilati vijak.

APOZOR: Prepreéite delovanje moéne zuna-

nje sile na stranski rocaj, sicer se nosilec rocaja

zrahlja, orodje pa lahko pade in povzroci skodo ali

telesno poskodbo v naslednjih pogojih:

. mocan udarec na stranski ro¢aj med uporabo,

. nepazljiva uporaba orodja z eno samo roko na
stranskem rocaju,

. nosenje orodja samo z eno roko na stranskem rocaju.

SLOVENSCINA



Stranski ro¢aj (pomozni ro¢aj) omogoca ¢vrsto drzanje
orodja med delovanjem.

1. Rocaj privijte v pritrdilno matico na nosilcu roc¢aja.
» SI.11: 1. Rocaj 2. Nosilec ro¢aja 3. Pritrdilna matica

2.  Popustite krilati vijak na nosilcu ro¢aja.

Pritrdite nosilec na obod ohija motorja, pri emer zaklepni jezi-
Cek na nosilcu poravnajte s plitvim utorom na povrsini ohisja.
Zategnite krilati vijak, da pritrdite roCaj.

» S1.12: 1. Kiilati vijak 2. Ohisje motorja

Prikljucitev na sesalnik za prah Makita

A POZOR: Kadar sesalnik za prah ni prikljuéen
na Sobo, vedno zaprite pokrov Sobe. Nikoli ne
vtikajte prstov v Sobo.

OBVESTILO: Pred uporabo preberite navodila
za uporabo, priloZzena sesalniku za prah.

OPOMBA: Glede na sistem sesalnika za prah so za
prikljucitev morda potrebne dodatne sprednje man-
Sete 22, spoji ali adapterji za orodje.

Za brudenje brez prasenja lahko traéni brusilnik priklju-
¢Gite na sesalnik za prah Makita.
Odprite pokrov $obe in namestite sesalni nastavek.
Na sesalni nastavek prikljucite cev sesalnika za prah.
» SI.13: 1. Sesalni nastavek 2. Sprednje man3ete/
spoj/adapter 3. Cev sesalnika za prah
4. Sesalnik za prah

UPRAVLJANJE

A POZOR: Ee bi se obdelovanec med delom
lahko premikal, ga pritrdite s sponami itd.

A POZOR: Ne brusite vnetljivih materialov, kot
sta aluminij in magnezij. To lahko povzro€i pozar,
eksplozijo ali tveganje telesne poskodbe.

APOZOR: Pred vklopom ali izklopom orodja se
prepricajte, da noben del brusilnega traku ni na povrsini
obdelovanca. V nasprotnem primeru lahko pride do slabega
bruSenja, podkodb traku ali izgube nadzora nad orodjem.

APOZOR: Med uporabo prepreéite stik telesa s tra-
kom in vrtljivimi deli. Vedno bodite pozorni na dogaja-
nje okrog sebe, osebe v blizini in morebitne nevarnosti.

APOZOR: Orodja ne poskus$ajte drzati in upo-
rabljati tako, da je obrnjeno na glavo. To lahko pri-
vede do hude nesrece, ki povzroci telesne poskodbe.

Vklopite orodje in po€akajte, da doseze polno Stevilo
hodov. Orodje &vrsto drzite z obema rokama. Nezno
naslonite orodje na povrsino obdelovanca ter ga premi-
kajte naprej in nazaj.

» Sl.14

» SI.15

Med bruSenjem obdelovanca vedno uporabljajte razpon ,C*
(med koncem ploskega drsnika in sprednje jermenice) na sliki.
Trak narahlo pritisnite na obdelovanec. Prekomerni pritisk
lahko poskoduje trak in skrajSa Zivljenjsko dobo orodja.

» SI.16: 1. Ploski drsnik 2. Sprednja jermenica

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS§€enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Shranjevanje

APOZOR: Pazite, da si med premikanjem roke
ne priscipnete prstov. V nasprotnem primeru lahko
pride do telesnih poskodb.

Roka se lahko premika pod najvedjim kotom 160°.

Zlozite roko, da prihranite prostor za shranjevanje.

1. Zaklepno rodico sprostite tako, da jo dvignete.
Roko zavrtite pod kotom 90°.

2. Pritisnite in pridrzite drsni gumb in nato nastavite
kot v razponu ,B“ (od 90° do 160°) na sliki.

» SI.17: 1. Zaklepna roCica 2. Drsni gumb 3. Roka

3.  Pritrdite zaklepno rocico, da pritrdite roko.
» SI.18: 1. Zaklepna rocica 2. Sprostilno stikalo

OBVESTILO: Sprostilno stikalo se samodejno
aktivira, ko roko zavrtite pod kotom, veéjim od
90°.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblad€eni servis za orodja Makita.

. Sklop sesalnega nastavka

. Roka (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. Brusni trakovi

. Komplet protiprasnega pokrova

. Komplet gibke cevi 28

. Sprednje mansete

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

14 SLOVENSCINA



SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli:

DBS180

Madhésia e rripit

9 mm x 533 mm

Shpejtésia e rripit 600 - 1 700 m/min
Gjatésia totale 500 mm *1
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 2,1kg

*1. Me rrip abraziv dhe kuti té baterisé (BL1860B).

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2014

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 /
BL1840B /BL1850 /BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési t€ zonés ku ju banoni.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetdm kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté projektuar pér smerilimin e sipérfageve
té médha t& materialeve prej druri, plastike dhe prej
metali, si edhe pér sipérfage té lyera.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,,) : 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A\PARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A\PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:

Regjimi i punés: puné pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s* ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A\PARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, ve¢anérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

A\PARALAJMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-ne

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmeérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

A\PARALAJMERIM: Lexoni t& gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike gé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME PER SIGURINE E

SMERILUESIT ME RRIP ME BATERI

1. Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

2. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni

thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.

Ndiqni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

3.  Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe pér
aplikacionin me té cilét po punoni.

4.  Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

5. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

6.  Sigurohuni gé rripi t¢ mos e preké materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

7.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

8. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9. Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu gé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni qé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té rendesishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

11.

12.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos Iévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.
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13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A\ KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, [éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatesiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbajtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té€ béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuqg 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé bateris&€ me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MA\KUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté&, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé ményré qé
e bén até té marré rrymé té larté anormale. N€é kété situat€,
fikeni veglén dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén
e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria
mbinxehen. Né kété situaté, I&reni veglén dhe bateriné
té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbroijtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

I 75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

Ngarkojeni
bateriné.

[N I .
C 1)) | | .
[T 1|1

||ﬁf
Jonn

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas) do té
pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté né puné.

Llambushka
mund té keté
kegfunksionuar.

Pjerrésia e krahut rregullues

Krahu mund té rrotullohet dhe té fiksohet né ¢do kénd

té déshiruar brenda shkallés “A” (-5° deri 90°) né figuré.
Rregullojeni kéndin pér té krijuar njé pozicion komod pune.
Lironi levén e bllokimit duke e ngritur até. Rrotulloni
krahun né pozicionin e déshiruar dhe siguroni levén e
bllokimit pér ta fiksuar krahun fort.

» Fig.3: 1. Leva e bllokimit 2. Krahu

Zevendeésimi i krahut

Rripa me gjerési 6 mm (1/4") dhe 13 mm (1/2") mund té
instalohen me krahét opsionalé qé jané projektuar pér
gjerésité korresponduese té rripit. Lironi vidén qé fikson
krahun dhe zévendésojeni krahun standard me krahun
optimal, mé pas shtréngojeni miré vidén.

» Fig.4: 1.Vida 2. Krahu

Veprimi i gelesit

A\PARALAJMERIM: Pér siguriné tuaj, vegla
éshté e pajisur me cgelésin e zhbllokimit, i cili
parandalon ndezjen aksidentale té veglés.
ASNJEHERE mos e pérdorni veglén nése ndizet
kur thjesht térhigni kémbézén e gelésit, pa liruar
celésin e zhbllokimit. Cojeni veglén né gendrén
toné té autorizuar té shérbimit pér riparimet e
duhura PERPARA pérdorimit té métejshém.

AKUJDES: Pérpara se té vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné pér té
paré nése kémbéza e gelésit aktivizohet si¢ duhet
dhe nése kthehet né pozicionin “OFF” (fikur)

kur léshohet. Pérdorimi i veglés me njé celés gé
nuk funksionon si¢ duhet mund té ¢ojé né humbje té
kontrollit dhe I€ndim té réndé personal.

VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e gelésit
pa liruar gelésin e zhbllokimit. Kjo mund té
shkaktojé thyerjen e gelésit.

VINI RE: Gelési i zhbllokimit nuk mund té lirohet
ndérkohé qé krahu rrotullohet pértej 90°.

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale té kémbézés
sé celésit, vegla éshté pajisur me njé gelés zhbllokimi.
Shtypni levén e gelésit (' @) nga ana A pér té zhbllokuar
kémbézén e cgelésit, dhe (& ) nga ana B pér ta bllokuar.
> Fig.5: 1. Celésiizhbllokimit

Pér ta ndezur veglén, térhigni kémbézén e celésit.
Lironi kémbézén e celésit pér ta ndaluar.

Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni kémbézén e
celésit dhe mé pas shtypni butonin e bllokimit. Pér ta
hequr veglén nga pozicioni i ¢elésit té bllokimit, térhigni
plotésisht kémbézén e celésit dhe pastaj Iéshojeni.

» Fig.6: 1. Butonii bllokimit 2. KEmbéza e celésit

Ndezja e llambés sé pérparme

AAKUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Drejtimi i ndrigimit mund té rregullohet né tre nivele pérmes
njé kéndi 60°. Térhigni kémbézén e ¢gelésit pér té ndezur
llambén. Pér ta fikur, Iéshojeni. Llamba fiket aférsisht pas
10 sekondash pas |éshimit t&€ kémbézés sé celésit.

» Fig.7: 1. Llamba

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, drita pulson pér

njé minuté. Né kété rast, ftoheni veglén para se ta
pérdorni pérseéri.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Disku i rregullimit té shpejtésise

Shpejtésia e rripit mund té rregullohet mes 600 m dhe
1 700 m né minuté (1 970 - 5 600 ft/min) duke e kthyer
diskun e rregullimit té shpejtésisé né njé cilésim numri
nga 1 né 5.

Shpejtésia mé e larté pérftohet kur disku kthehet né
drejtim t& numrit 5, shpejtésia mé e ulét pérftohet kur ai
kthehet né drejtim té numrit 1. Pérzgjidhni shpejtésiné
e pérshtatshme pér materialin e punés gé do té
smerilohet.

A KUJDES: Disku i rregullimit t& shpejtésisé
mund té rrotullohet vetém mes numrave té
treguar né disk. Mos aplikoni forcé té tepért pér té
rrotulluar diskun jashté asaj game, ose rregullimi
i shpejtésisé mund té mos funksionojé.

» Fig.8: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé
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MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Hegja dhe instalimi i rripit abraziv

Térhigni levén e boshtit prapa pér té liruar tensionin e

rripit dhe higni rripin.

Pér té instaluar rripin, vendosni njérén ané té rripit

mbi pulexhén e pasme né fillim, lidhni anén tjetér té

pulexhés sé pérparme dhe mé pas vendosnilevén e

boshtit né pozicionin fillestar.

» Fig.9: 1. Leva e boshtit 2. Rripi abraziv 3. Pulexha e
pasme 4. Pulexha e pérparme

Rregulloni trajektoren e rripit

Sigurohuni gé rripi té jeté bashkérenditur miré me
krahun duke béré njé prové me shpejtési té ulét.
Pérdorni vidén me veshé pér té vendosur trajektoren

e rripit né gendér. Kthejeni vidén né drejtim orar pér té
anuar krahun kur shikoni poshté né vegél me krahun e
drejtuar pérpara dhe né drejtim kundérorar né té majté.
» Fig.10: 1. Krahu 2. Vida me veshé

Instalimi i mbajtéses anésore

AKUJDES: Shtréngojeni miré vidén me veshé
pérpara pérdorimit.

AKUJDES: Shmangni ushtrimin e njé force té

madhe té jashtme né mbajtésen anésore, ndryshe

baza mbajtése lirohet dhe vegla mund té bjeré

duke shkaktuar démtim ose Iéndim personal né

kushtet e méposhtme:

. Kur aplikoni njé goditje té ploté né mbajtésen
anésore gjaté pérdorimit

. Kur e mbani veglén pa kujdes me njérén doré te
mbajtésja anésore

. Transportojeni veglén me njérén doré te
mbajtésja anésore

Mbajtésja anésore (doreza ndihmése) ndihmon gé ta
mbani veglén fort gjaté pérdorimit.

1. Vidhoseni mbajtésen né dadon shtrénguese té

vendosur né bazén mbajtése.

» Fig.11: 1. Mbajtésja 2. Baza mbajtése 3. Dadoja
shtrénguese

2. Lironi vidén me veshé né bazén mbajtése.
Vendosni bazén né rezervuarin e kasés sé motorit duke
bashkérenditur gjuhézén e bllokimit né bazé me kanalin
e cekét né sipérfagen e kasés.

Shtréngoni vidén me veshé pér té siguruar mbajtésen.
» Fig.12: 1. Vida me veshé 2. Kasa e motorit

Lidhja me fshesén me korrent
Makita

AKUJDES: Mbylleni gjithmoné kapakun e
hundézés kur me hundézén nuk éshté lidhur njé
fshesé me korrent. Asnjéheré mos fusni gishtin
né hundéz.

VINI RE: Lexoni manualin e pérdorimit gé keni
marré me fshesén me korrent pérpara se ta
pérdorni até.

SHENIM: Mund té nevojiten unazat e pérparme 22,
xhuntot ose pérshtatésit e veglés pér té béré lidhjet
né varési té sistemit té fshesés suaj me korrent.

Veprimet e smerilimit me pastruesit mund té kryhen duke

lidhur smeriluesin me rrip me fshesén me korrent Makita.

Hapni kapakun e hundézés dhe instaloni hundézén e pluhurit.

Lidhni zorrén e fshesés me korrent me hundézén e pluhurit.

» Fig.13: 1. Hundéza e pluhurit 2. Unazat e pérparme
/ xhuntoja / pérshtatési 3. Zorra e fshesés
me korrent 4. Fshesa me korrent

PERDORIMI

AKUJDES: Siguroni materialin e punés me
morsa etj. gé té mos lévizé gjaté pérdorimit.

AKUJDES: Shmangni punimet e smerilimit ose
materialet e ndezshme si alumini dhe magnezi.
Kjo mund té rezultojé né zjarr, shpérthim ose rrezik
[éndimi.

AKUJDES: Sigurohuni gé asnjé pjesé e rripit
té smerilimit té mos jeté vendosur né sipérfagen
e materialit té punés pérpara se té ndizni ose té
fikni veglén. Pérndryshe smerilimi pérfundimtar
mund té jeté i dobét, mund té démtohet rripi ose
mund t& humbasé kontrolli i veglés.

AKUJDES: Shmangni kontaktin e trupit me
rripin dhe pjesét rrotulluese té veglés gjaté
pérdorimit. Gjithmoné jini né dijeni té mjedisit
rrotull dhe personave afér, si dhe géndroni
vigjilent pér rreziget e mundshme.

A KUJDES: Mos u pérpigni ta mbani dhe ta
pérdorni veglén me koké poshté. Kjo mund té
shkaktojé aksident té réndé qé rezulton né |éndim
personal.

Ndizni veglén dhe prisni derisa ajo té marré shpejtésiné
e ploté. Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Afrojeni
me ngadalé veglén né materialin e punés dhe I&vizeni
veglén pérpara dhe prapa.

» Fig.14

> Fig.15

Gjithmoné pérdorni shkallén “C” (mes fundit té ferrotés
dhe pulexhés sé pérparme) né figuré pér té smeriluar
materialin e punés.

Shtyjeni rripin lehtésisht mbi materialin e punés.
Presioni i tepért mund té€ démtojé rripin dhe té shkurtojé
jetégjatésiné e veglés.

» Fig.16: 1. Ferrota 2. Pulexha e pérparme
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MIREMBAJTJA

A KUJDES: sigurohuni gjithmoné qé vegla t&
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKUJDES: Tregoni kujdes té mos kapni gishtat
kur lévizni krahun. Moskryerja e kétij veprimi mund
té shkaktojé Iéndim personal.

Krahu mund té Iévizé me njé kénd deri né 160°.

Paloseni krahun lart pér té kursyer hapésiré.

1. Lironilevén e bllokimit duke e ngritur até.
Rrotullojeni krahun né njé kénd 90°.

2. Shtypni dhe mbani shtypur ¢elésin rréshqités dhe
mé pas rregulloni kéndin e krahut né shkallén “B”
(90° deri 160°) né figuré.

» Fig.17: 1. Leva e bllokimit 2. Celési rréshqités

3. Krahu

3. Siguroni levén e bllokimit pér té fiksuar krahun.
» Fig.18: 1. Leva e bllokimit 2. Celési i zhbllokimit

VINI RE: Gelési i zhbllokimit aktivizohet
automatikisht ndérkohé gé krahu rrotullohet
pértej 90°.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Grupi i hundézés sé pluhurit

. Krahu (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. Rripat abrazivé

. Kapaku i ploté pér pluhurin

. Zorra e ploté 28

. Unazat e pérparme

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BbLJIFTAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanNHUTE UHCTPYKLIMK)

CNELUNDOUKALIUA

Mogen:

DBS180

Pa3mep Ha NeHTaTta

9 MM x 533 Mm

CKopoCT Ha neHTaTta

600 - 1 700 m/mMnH

O6La AbmKkuHa 500 mm *1
HomunHanHo HanpexeHue [MocTosAHHO HanpexeHue 18 V
HeTo Terno 2.1 kr

*1. C abpasuBHa neHTa 1 akymynaTtopHa 6atepus (BL1860B).

npoMeHeHn Oe3 npenn3BecTtue.

[Mopaan HawaTa HenpekbcHaTa Hay4YHO-pa3BoOiHa AENHOCT MOCOYEHNTE TYK cneumndmrkaumm morat ga 6boat

CneundukayumnTte MoxXe fa ca pasnuyHu B pasnuyHUTE ObpXKaBu.
Terno ¢ akymynartopHa 6atepus, cernacHo npouenypata EPTA 01/2014

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepuma v 3apsagHO YCTPOUCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B /BL1850/ BL1850B / BL1860B

3apsagHo ycTponcTBo

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD /DC18SE / DC18SF /
DC18SH

3aBNUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXnBeeHe.

Hsakown ot akKyMmynaTtopHuTte 6aTep|/|M 1 3apaaHnTe yCTp0I7ICTBa, NOoCO4Y€eHN No-rope, MoXxe aa He ca HallM4Hn B

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: W3non3BaiTe camo NOCOYEHUTE NO-rope aKyMynaTopHu 6aTepum 1 3apsaaHu yCTpon-
CTBa. M3ron3saHeTo Ha Apyr1 akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsaHu YCTPONCTBA MOXe [1a NPUYMHI HapaHsiBaHe uunu noxap.

I'Ipep,HasHaquMe

WHCTpyMEHTBT e npefHasHayeH 3a WwnndgoBaHe Ha
ronemMu noBbLPXHOCTM ABbPBO, NacTMaca u MeTanu,
KaKTo 1 Ha 6osiaMcaHn NOBbPXHOCTY.

Wym

OOMYanHOTO HMBO Ha LUyMa C TEINOBEH KOeULNEHT A,

onpeaeneHo cbrinacHo EN62841-2-4:
HuBo Ha 3ByKoBO HansaraHe (L,a) : 77 dB(A)
KoedwmumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: MWanonseaiTte npea-
nasHu cpeAcTBa 3a criyxa.

AI'IPE,H.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTO Ha Wwyma npu
paboTa c eneKkTpuYecKkma MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnuyaBa ot obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBU-
CUMOCT OT Ha4MHa Ha U3MNoN3BaHe Ha MHCTPYMEHTA,
no-cneuuvanHo KakbB geTauns ce obpaborsa.

AI'IPE,ﬂy TPEXXQEHMWE: 3apunxutento onpepe-
neTe NpeAna3H1 MepKM 3a 3aluuTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBA
Ha OLieHKa Ha pucka B peantiu paboTHn ycnosus (kato ce
B3eMar npeaBuA BCUYKM €Tanu Ha paBoTHUSA LMKBN, KaTo

3ABEJIEXXKA: ObsBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBUTE eMUCUX e(ca) namepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTAaHAAPTHN METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe
na ce nsnonaea(T) 3a CpaBHAABaHE Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABEJIEXXKA: O6saBeHOTO(UTE) CTOMHOCT(M) Ha
LIYMOBW EMUCKM MOXE [a Ce U3non3sa(T) CbLLo U1 3a
npenBapuTenHa oueHka Ha BpeHOTO Bb3enCcTBIE.

Hanpumep MOMEHTa Ha U3KJTI0YBaHe Ha MHCTPYMeHTa, pabo-
TaTa Ha Npa3eH XOA, KaKTo U BPEMETO Ha 3aAeNCTBaHe).

Bubpauuu

O6waTa cToNHOCT Ha BUGpaLmnTe (Cyma oT TpU OCOBU
BEKTOpa), onpeaerneHa cbrnacHo EN62841-2-4:
PaboTeH pexum: paboTa 6e3 ToBap

HuBo Ha Bubpauuute (ay): 2,5 M/C* UNK No-marsko
KoedwmuneHT Ha HeonpepneneHocT (K): 1,5 m/c’

3ABEJEXKA: O6saseHaTa(ute) obwa(n) CTonHOCT(1M)
Ha Bnbpauuute e(ca) namepeHa(1) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapTHU METOAM 3a U3NUTBaAHE U MOXe fa ce
13rnon3Ba(T) 3a CpaBHSABAHE Ha UHCTPYMEHTH.

3ABEJEXKA: ObsaseHaTta(nte) obwa(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpauunTe MoXe fa ce nsnonssa(T)
CbLLO 1 3a NpefBapuTeENHa OLeHKa Ha BPegHOTO
Bb3JencTeune.
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AI'IPE,H.VI'IPE)K,HEHME: HuBoTo Ha BuGpauu-
uTe Npu paboTa c enekTPUYeCKUsi UHCTPYMEHT MoXe
Aa ce pasnvyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha U3MNON3BaHe Ha UHCTpPY-
MeHTa, No-crneyManHo KakbB AeTain ce obpaboTBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)K,HEHME: 3agbLnxuTenHo onpege-
neTe NpefnasHN Mepku 3a 3aluTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLeHKa Ha p1cKa B peanHu paboTHU ycnoBus (kaTo ce
B3emart NpeaBUA BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo
Hanp1Mep MOMEHTA Ha U3KNYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, pabo-
TaTa Ha Npa3seH Xof, KaKTo U BPeMeTo Ha 3aAencTBaHe).

EO pgeknapauus 3a CbOoTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKITHOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMACHOCT

O6wu npeaynpexaeHus 3a
Ge3onacHoOCT npu paborta c
eNeKTPUYEeCKU MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,HYI'IPE)K,EIEHME: MpoueTeTe BCUUKU
npeaynpexaeHns, UHCTPYKLUK, UINOCTPaLIUM 1
cneundmkaumm 3a 6e30NacHOCTTa, NPeAoCTaBeHu
C TO3U eneKTPMYeCcKU UHCTPYMEHT. [Mpy Hecnas-
BaHe Ha U3GPOeHUTE Mo-A0My UHCTPYKLMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, noxap W/unu Texko HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpegynpexaeHus
M MHCTPYKL MK 3a cnpaBkKa B Obaelue.

TepMUHBT "eneKkTpuyYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
OEHVsITa Cce OTHAcs 3a BalLus MHCTPYMEHT (c kaben
3a BKIOYBaHe B MpexaTta) unu pabdotel Ha 6atepun
(6e3KnYeH) eneKTPUYECKN NHCTPYMEHT.

NPEOYNPEXAEHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA C AKYMYJIATOPHA

NEHTOBA LUNAU®MALLMHA

1. OcwurypeTe agekBaTHa BeHTUNayusa Ha nome-
LeHneTo, gokarto wnandare.

2. Hsakou maTtepuanu cbabpXKaT XMMUKanNMU,
KOUTO MOXe Aa ca ToKcu4Hu. NorpuxeTe ce ga
He JonycHeTe BAULIBaHEe Ha Npax U KOHTaKT ¢
koxarta. CnepBante nHdopmalmsaTa Ha goc-
TaBYMKa 3a 6e3onacHaTa pabota ¢ matepuana.

3. BwHarm uznonsBanTe mMacka 3a npax unm guxa-
TefieH anapaT, CbOTBETCTBALLM Ha MaTepuana
M NPUIIOXKEeHMeTo, C KoeTo paboTuTe.

4.  BwuHaru nonssaiTe 3aWMTHM oyuna. OGMKHOBEHUTE
unu cnbH4YeBu ounna HE ca sawmtHu ounna.

5. [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo C ABETE CU pbLe.

6. [peau na BKNOYUTE MHCTPYMEHTA, ce yBe-
peTe, Ye NeHTaTa He ce fonupa Ao AeTanna.

7. [OpbXTe pbuUeTe CU Aaney oT BbPTALWMTE Ce YacTHu.

8. He octaBsaiTe MHCTpyMeHTa na pabotu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa padotun
CaMo KOraTo ro obpxute B pbLie.

9. To3n MHCTPYMEHT He e BOAOHENpPOHULaeM,
Taka 4e He u3nornsBanTe Boga No NoBbLPX-
HOCTTa Ha o6paboTBaHusA aeTann.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKLUUMN.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HE nos3BonsiBaiite
koMcpopTa OT No3HaBaHETO Ha NpoAykTa (Npu-
AO0OGUT Npu Abrrata My ynorpe6a) ga sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHuAa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30nacHOCT, NOCOYE€HU B HACTOSALLOTO PbHKO-
BOACTBO 3a eKcnjoaTtauus, Morar Aa goBeaart Ao
TEeXKU HapaHsiBaHUS.

BaXkHu MHCTPYKLMK 32 6e3onacHoCT

3a akymynartopHarta 6bartepus

1. TNpeau pa uanonsBarte akymynatopHarta 6aTe-
pusA, npoyeTeTe BCUYKU UHCTPYKLIMU U Npeay-
npeauTenHN MapkKMpOBKK Ha (1) 3apssAHOTO
yCTpOWCTBO 3a 6aTtepuute, (2) 3a 6aTepumnte 1
(3) 3a usnonsBawmsa 6arepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rnobsBanTe U He NPOMEHANTe aKyMy-
naropHara 6arepus. ToBa Moxe oa npegu3Buka
noxap, nperpsiBaHe Uy B3puB.

3. Ako MOLLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamariee MHoro,
BefHara crnpete Aa paborurte. ToBa Moxe ga
AoBeJe [0 PUCK OT NperpsisaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHusa U gaxe [0 eKCnyo3um.

4.  AKo B ouuTe BU NonagHe enekTponuT, uannakHeTe rv
C uucTa Boaa U BegHara noTbpceTe nekapcka noMoLy.
ToBa mMoxe Aa fosee A0 3ary6a Ha 3peHneTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKyMyriaTOpHUTe GaTepuu:

(1) He pokocBanTe KnemuTte ¢ NPOBOAUMMU
mMatepuanu.

(2) WU3bareanTe cbxpaHsiBAHETO Ha aKyMmyra-
TOpHUTE BaTepun B KOHTENHEP C Apyru
MeTanHu npeaMeTu KaTo NMPOHU, MOHETHU
W ApYyrv nofo6Hu.

(3) He uznaranTte akymynatopHuTe 6aTtepum
Ha BoAa UM AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMyrnaTtopHa 6aTepus

MoXe Aa aoBene A0 NpoTU4YaHe Ha MHOro

CUIeH TOK, JO nperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-

psiHUA U paxe [o pa3nagaHe Ha 6aTtepunara.

6. He cbxpaHsABanTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMmyriaTopHuUTe 6aTepumn Ha MecTa,
KbAeTo TeMnepaTtypata MoXxe Aa [OCTUTHE Unu
HagMuHe 50 °C (122 °F).

He usrapsnTte akymynatopHuTte 6aTtepumn

Jaxe 1 ako Te ca CepMO3HO NOBPEeAEHU UMK
Hanb/THO U3HOCEHU. AKyMynaTopHaTa 6aTepus
MOXe [a eKcnriogaupa B OrbH.

8. He 3abuBanTe NUPOHU, He pexeTe, He cMaY-
KBanTe, He XBbPIANTE, He U3nyckamTe u He
yapsanTe B TBbpA NpeaMeT akyMynaTtopHaTa
6aTepusn. ToBa noBegeHVEe MOXe Aa NpeausBrka
noxkap, NnperpsisaHe uUnm B3puB.
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He nanonsBaiTe noBpeaAeHU akyMynaToOpHU
6atepum.

CbBeTU 3a noaabpKaHe Ha MaK-

10. CobAabpxKawmuTe ce NINTUEBO-NOHHU aKyMmyrna- CUMAlrtHO AbINbI XKUBOT Ha aKy-
TOpHM 6aTepumn ca 06eKT Ha USUCKBaAHUATA Ha MyJaTOpHUTE 6aTepm1
3aKOHOAATESNICTBOTO 3a ONacHMW CTOKM.

[Py THPrOBCKM MPEBO3M, HAMp. OT TPETH CTPAHH 1. 3apexpaiite akymynaTopHuTe 6aTepuu, npeay Te ga ca ce
crieanTopy, TpsIGBA Aa Ce CraaBar CrieumasnHm paspeaunu HanbnHo. Korato 3abenexure, 4e MOLHOCTTA
Nan CKBaHM;| 33 ONAKOBAHE 1 ETUKETUPAHE Ha MHCTpyMeHTa HamansiBa, BUHaru cnupainre paborara ¢
3a NoAroToBKa Ha apTUKyna, KOTO TpsiGBa aa MHCTPYMEHTa W 3apeJeTe akymyrnaTtopHata 6atepus.
Gbae U3npaTeH, e HeoBXoAMMa KOHCYNTaLmst C 2.  Hukora He npesapexpanTe HaMmbIIHO 3apeaeHa
eKcrepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas- akymynartopHa 6atepus. lpesapaanbT ckbesiBa
BaWTe N €BEHTYamNHO No-NoAPOGHNTE HALMOHANHK eKCNII0aTaUMOHHMS XNBOT Ha 6aTepusTa.
pasnopenou. 3. 3apexpanTe akymynatopHata 6aTtepus npu
3aneneTe C NeHTa Unm NOKpUINTE OTKPUTITE KOHTAKTH cTaiHa Temneparypa ot 10 °C - 40 °C (50 °F

1 onakoBaiiTe akymynaTopHaTa 6atepysi Mo TakbB —104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymynaTtopHu
Ha4KH, Ye fa He MOXe [la ce NpemecTBa B ornakoBKaTa. G6aTepuu oa ce oxnagaT, Npeau Aa rv 3apexaare.

11. Tpu usxsbprsiHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus 4.  Korato He u3nonsparte akymynaropHata 6atepus, u3Ba-
Al U3BaZieTe OT MHCTPYMEHTa U sl U3XBbpreTe AeTe 1 OT UHCTPYMEHTa MNK 3apAAHOTO YCTPONCTBO.
Ha noaxoasuo MsAcTo. Cna3BanTe MecTHuTe 5.  3apepnete akymynatopHaTa 6atepus, ako He CTe ro u3nons-

pasnopeabwu 3a U3XBBLPRsAHEe Ha aKyMynaToOpHU

Banu AbILT Nepuoa oT BpeMe (MoBeye OT LeCT Meceua).

6atepum.

12. WU3nons3BaunTte baTepumte camo c NpoayKTuTe,
onpegeneHun ot Makita. [octaBsaHeTo Ha baTepu-
nTe KbM HeoobpEeHN NPOAYKTM MOXE A Npeams-
BVKa noxap, nperpsisaHe, B3pyB NN U3TUYaHE Ha
€NeKTPOonuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aa ce U3nonssa
npoabIKUTENHO Bpeme, batepusTa TpsbBa Aa
ce u3Baam ot Hero.

14. Tlo Bpeme Ha u cnep ynorpeba akymynartop-
HaTa 6aTepusa MOXe Aa noemMe TONNuHa, KOATo
MOXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUA UM HACKOTEM-
nepaTtypHu nsrapaHua. BHumaBanTe, korato
GopaBuTe Cc ropewmuTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He nokocBanTe Knemarta Ha UHCTPYMEHTA
BeaHara cnep ynorpeba, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AocTaTb4yHO HarpsATa, 3a Aa npeAn3BuKa
n3rapsiHus.

16. He nosBonsiBanTe CTPYXKKM, Npax unm noysa
fAa nonensart No Knemute, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynatopHaTta 6atepus. ToBa moxe
Oa fosefe 40 NoLwm paboTHU XapakTepucTUKm
1Ny NoBpeaa Ha MHCTPYMEHTa U akymynaTop-
HaTa bGatepus.

17. OcBeH aKko MHCTPYMEHTBLT NoAAbpXKa
n3non3saHeTo B G5IN30CT /4O BUCOKOBOSTOBU
erieKTponpoBoAU, He U3MNorN3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus 61130 0 BUCOKOBOSITOBU
enekTponposoau. ToBa MOXe Aa Aoseae Ao
HeM3npaBHOCT WM NOBPEeAA Ha MHCTPYMEHTa unu
akymynatopHaTta batepusi.

18. Tlasete GaTepwusita OT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALWUUTE
WHCTPYKLUMN.

A BHUMAHMUE: Nanonaeaiite camo opuru-
HanHuW akymynatopHu 6atepumn Ha Makita. Mpwu
N3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akymynatopHuTe bate-
pun Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe [ia ce Nnosy4u npbCckaHe Ha akymynatopHata
BaTtepwus, KoeTo Aa foBefe A0 noxap, HapaHsBaHe
unun nospefa. ToBa CbLLO LLe aHynmpa rapaHuusara
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsgHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

OMUCAHUE HA ®PYHKLUUTE

A BHUMAHMUE: Bunarn nposepsiBanTe Aanu
MHCTPYMEHTbT € U3KITIOYEH U KaceTaTa C aKyMy-
natopHara 6atepus e usBageHa, npeam aa pery-
nuparte unu npoBepsiBaTe AafeHa (yHKUMs Ha
MHCTPYMEHTa.

NMocTtaBsAHe U U3BaxpaHe Ha

aKymynatopHarta 6aTepus

A BHUMAHMUE: Bunaru uskniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeau NoCTaBsiHe UMK U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6aTepus.

A BHUMAHMUE: Koraro MHCTanupare U u3Baxaare
akymynatopHata 6atepusi, ApbXTe 34paBo MHCTPYMEHTa
1 aKymynaTopHaTa 6aTepus. AKo He JbpXUTE 30paBo
WHCTPYMEHTa 1 akymyrnaTopHaTa baTtepus, Te MoraT fa ce
M3NMb3HaT OT PbLiETe BY 11 [ja JOBEOAT [0 NOBpeXaaHe Ha
WHCTPYMEHTa 1 akyMyratopHaTa batepus Unu HapaHsiBaHe.

» dur.1:

1. YepseH nHgukatop 2. byToH
3. AkymynartopHa 6atepusi

3a ga usBaguTe akymynatopHata 6atepusi, sl Mnba-
HeTe M3BbH MHCTPYMEHTA, Nib3raikn CbLLeBPEMEHHO
OyToHa B NpefHaTa yacT Ha akymynaTtopHaTta 6aTepusi.

3a aa nocTasnTe akymynaTtopHata 6atepusi, n3paBHeTe €314eTo
Ha akymynatopHarta 6atepus ¢ xneba B kopnyca ¥ ro niib3HeTe
Ha MACTOTO My. BMBKHETE ro foKpaii, JoKaTo Kroyankara ro
3aAbPXM Ha MACTO € Marko npuLlpakeaxe. B criyyan ye Bix-
AaTe YepBeHUs MHAMKATOP B ropHaTa vacT Ha byToHa, ToBa
03HayaBa, Ye TS He € (hUKCMUpaHa HambIIHO Ha MSCTOTO CM.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKyMynaTopHaTa
GaTepus AOKpaW, Taka Ye YepBEHNAT HANKATOP Aa Ce CKpue.
B npoTuBeH Criy4ait T MOXe HEBOMHO A U3NafiHe OT MHCTPY-
MEHTa, KOETO MOXE 1a HapaHu Bac Ui HAKOTO OKOMO Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupanTe akymyna-
TopHaTa 6aTtepusa cbce cuna. Ako batepusaTta He ce
ABVXM CBOOOAHO, Tsi He € Buna noctaBeHa npaBUsIHO.
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Cucrema 3a 3awmra Ha MHCTPYMEHTa

/akymynatopHaTa 6atepus

MHCTpyMeHTBT € 060pyaBaH CbC ccTEMA 3a 3aliuTa Ha
MHCTPyMeHTa/akymynaTopHaTa 6atepus. Tasu cicTeMa aBToMa-
TUYHO NPEKbCBA 3axpaHBaHeTo, 3a 1a OCUTypPH MO-LbITbI KUBOT
Ha MHCTpyMeHTa 1 akyMmynaTtopHata 6atepusi. HCTpyMeHTHT
LLie Cripe aBTOMATUYHO Mo BpeMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTLT
unu BatepusiTa ce HaMMpaT B e4HO OT CreAHUTE YCIOBUS:

3awumTa cpelwy nperopapBaHe

Ta3su 3awymTa AeicTBa, KoraTto MHCTPYMEHTBT Ce U3Mon3Ba
Mo HaymMH, KOWTO Hanara 13nosi3BaHeTo Ha NpeKaneHo
MHOTO TOK. B TakbB cryyaii nskoyeTe MHCTPYMEHTA U
rpekpaTteTe My Mo Ha4YMHa, KOTo ro npeToBapsa. Crnep
TOBa BK/IOYETE UHCTPYMEHTA 3a NMOBTOPHO CTapTHpaHe.

3awmTa cpelly nperpsiaHe

Tasu 3awynTa fieicTBa, Korato MHCTPYMEHTBT unu 6atepusta ca
nperpenu. [Npu ToBa NONoOXeHWe 0CTaBETe MHCTPYMEHTA 1 baTepu-
iTa ja ce OXNagaT, NPeam Aa BKIYNTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpeLly NPeKoMepHO paspexaaHe

Tasun 3awmTa gencTBa, KoraTo ocTaBallMAaT Kanayutet
Ha akymynatopHaTta 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyai
n3Bagete 6atepusata OT UHCTPYMEHTa U 91 3apeferTe.

MHaukauua Ha ocTaBawma KanauurteT

Ha aKymynaTtopHarta barepusa

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop
» ®dur.2: 1. CeTnuHHN nHAMKaTopwu 2. ByToH 3a npoBepka

HatucHeTe byToHa 3a MpoBepka Ha akymynaropHata 6are-
pyisi 3a NoKa3BaHe Ha OCTaBalLys 3apsia Ha 6atepusTa.
CBETIMHHUTE MHAWKATOPY LLie CBETHAT 3a HAKOSKO CEKYH/IN.

CBeTNNHHU MHAUKATOPU OcTaBaly,

3apsag Ha
I |:| ﬂ b6atepusTa

Ceetu U3kn. Mura
I I I I 75% po 100%
I I I ] 50% po 75%
I I ] 25% po 50%
I |:| 1 [ 0% A0 25%
!' |:| ] ] 3apenete
L1 L batepusTa.
I I 1 ] Batepusita
L1 L MOXe aa
He paboTtu
npaBuIIHO.

1

3ABEJEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCrnoBuUsiTa Ha yno-
Tpeba 1 oKorHaTa TemnepaTtypa e Bb3MOXHO NoKasaHu-
ATa NeKo a ce pa3nuyasat oT LEeNCTBUTENHNS KanauuTeT.

3ABEJNEXKA: [MbpBuaT (KpaeH nsB) CBETIMHEH
MHAMKAaTOp LLe Mura, koraTo cuctemara 3a 3aluTa Ha
BatepudaTa PyHKUUOHMPA.

PerynupaHe Ha HaknoHa Ha paMoTo

PamoTo MOXe Aa ce 3aBbpTa 1 (hUKcMpa Ha BCEKM XenaH
BMbM B MHTepBana ,A“ (o1 -5° go 90°), nokasaH Ha dury-
pata. PerynupainTte brona oo ynobHa 3a pabota nosuuus.
OcBobogete 3akno4BaLLys NOCT, KaTo ro BAUIHETE.
3aBbpTeTe pamoTOo 4O XenaHaTta no3nuus 1 3acTonopete
3aknoYBalLmMs NocT, 3a Aa ukcupate gobpe pamoTo.

» ®ur.3: 1. 3akntousay noct 2. Pamo

CmMsiHa Ha pamoTo

JleHTtu ¢ wupuHa 6 mm (1/4") n 13 mm (1/2") morat ga
ObaaT MOHTUPaHU C AOMbIHUTENHUTE paMeHa, KOUTO
ca NpeaBUAEHN 32 CbOTBETHUTE LUMPUHMW Ha NeHTaTa.
PasBuninTe BUHTa, KOWTO 3acTonopsBa paMoTo, U CMe-
HeTe CTaHOApPTHOTO pamo C AOMbIIHUTENHOTO, Cneq
KOeTO 3aTerHeTe 30paBo BUHTA.

» ®dur4d: 1.BuHT 2. Pamo

Oencrteue Ha NpeBKOYBaTeNs

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: 3a Bawa 6e3onacHocT
TO3M MHCTPYMEHT € cHabaeH ¢ 6nokupaly npes-
KIrouBaTers, KOMTo NpefoTBpaTsiBa HEBOJTHOTO
cTapTupaHe Ha MHcTpymeHTa. HUKOTA He nanonas-
BalTe MHCTPYMEHTA, ako TO cpaboTBa, KoraTto
cTe HaTUCHaNM camMo NYCKOBUSA NpeKbCcBaY, 6e3
Aa cTe ocBOGoAUNM GroKMpalLus NpeBKIoYvBa-
Ten. OTHeceTe UHCTPYMEHTA B YMLIIHOMOLLUEH
cepBU3eH UeHTBbp 3a pemoHT NMPEOU no-HaTa-
TbLUHa ynoTpeba.

ABHUMAHUE: Mpean ga noctaBuUTe akymy-
naropHata 6aTtepusi B UHCTPYMeHTa, BUHaru
npoBepsABaiTe Aanu NyCKOBUAT NpPeKbCcBay ce
3ageiicTBa NpaBUIHO U ce Bpblla B NO3UUUsA
,»OFF“ (U3KI1.) npu ocBOGOXAaBaHeTO My. PaboTa
C VHCTPYMEHT C NpekbcBaY, KOWTO He (oyHKLMOHMpa
npaBurHo, MOXe a foBefe [0 3ary6a Ha KOHTPOon u
[0 Cepro3HO TeMNecHo HapaHsiBaHe.

BEJIEXKKA: He HaTucKaiTe CUMHO NYCKOBUS
npekbcBay, 6e3 Aa cte ocBo6oamnu 6nokupawms
npeBknto4yBaTten. ToBa Moxe ga gosege Ao cyyn-
BaHe Ha NpeKbcBaya.

BEJIEXKKA: BnoknpawusaT npeBKnioyBarTen He
Moxe Aa 6bae ocBo6oAEH NPU 3aBbPTAHO Ha
b no-ronsm ot 90° pamo.

3a npenoTBpaTtsiBaHe Ha CIy4anHOTO HaTMUCKaHe Ha
MyCKOBUS NpeKbCBad e npeasuaeH brnoknpaly npes-
kntouBaten. HatucHete nyckoBus noct (' @) OT cTpaHa
A, 3a fa ocBo6oanTe MyCKOBUS MpeKbeBay, 1 (ﬂ ) oT
cTpaHa B, 3a ga ro 6nokupare.

» dur.5: 1. bnokupaw npeskntoyBaTen

3a fa ctapTupaTte UHCTPYMEHTa, HaTUCHETE NMyCKOBUS
npekbcead. OcBoboaeTe NyCckoBUSI MpekbCBaY, 3a Aa
Cnpe MHCTPYMEHTa.

3a HenpekbcHaTa paboTa HaTUCHETE MyCKOBWS NPeKbCBaY
1 HaTUCHeTe ukcupalLms 6yTOH. 3a Aa N3KMIOUNTE UHCTPY-
MEHTa OT CbCTOSIHUETO Ha OMKCUPaH NPeKbCBaY, HAaTUCHETE
[LOKpal MyckoBWs MPeKbCBaY U Crief TOBa ro OTMyCHETE.

» ®ur.6: 1. dukcmpaw 6yToH 2. NyckoB NnpekbcBay
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BknrouBaHe Ha npeapHarta JiaMrnu4ka PerynwpaHe Ha Xo4da Ha JIieHTaTa

MABHUMAHME: He rneganTe AUPEKTHO B CBET-
FIVHHUA N3TOYHMUK.

lMocokaTa Ha OCBETsIBaHE MOXE [a Ce perynvpa Ha Tpu
HWBa npe3 brbn ot 60°. HaTucHeTe NycKoBUSA NpeKkbe-
BaY, 3a [a BKMouNTe namnaTta. 3a Aa a UsknouuTe,

ro ocesoboperte. Jllamnara yracsa npnonuantenHo 10
CeKyHAaM crep, oTnyckaHe Ha NycKOBUS NPeKbCBaY.

» dur.7: 1.Jlamna

3ABEJEXKA: KoraTto MHCTPYMEHTBLT nperpee,
namnata npemurea 3a egHa MuHyTa. B To3m crniyvam
OCTaBeTe MHCTPYMEHTa Aa U3CTUHe, npean aa pabo-
TWUTE C HEro OTHOBO.

3ABEINEXKA: V3nonaeaiTe cyxa kbpna, 3a fa
N34NCTUTE NonenHanara no nynaTa Ha namnara
MpbcoTUA. BHMMaBanTe ga He Hagpackarte nynarta
Ha namnara, Tbi KaTo TOBa LLie BIOLUM OCBETSIBAHETO.

MpbcTeH 3a perynupaHe Ha

obopoTtuTte

CkopocTTa Ha neHTaTa MoXe [a ce perynvpa mexay
600 mn 1700 m B MmuHyTa (1 970 - 5 600 doyTa/MuH),
KaTo ce 3aBbpTW perynatopbT Ha CKOpOCTTa [o onpe-
neneHa ctolHocT oT 1 fo 5.

CkopocTTa ce yBenuyasa, koraTo perynatopbT ce
BbPTM MO NOcoKa Ha yncroto 5. CkopocTTa ce NoHU-
)Kaea, KoraTto perynaTopbT ce BbPTY MO NocoKa Ha Ync-
noto 1. N3bepeTe noaxoasiLiata CKOPOCT B 3aBUCUMOCT
oT 0bpaboTBaHus geTann, KOnTo we wnudosaTe.

ABHUMAHUE: PerynaTtopbT Ha CKOpPOCTTa
MOXe Aa ce 3aBbpTa caMo MeXay Yncnarta, usnu-
caHu BbpXy Hero. He npunaraiite ronsima cuna, 3a
Aa 3aBbPTUTE perynaTtopa M3BbH TO3U AManasoH,
WNK perynupaHeTo Ha CKOPOCTTa MOXe Aa He

pyHKLMOHMPA.

» ®dur.8: 1.[lNpbCcTeH 3a perynupaHe Ha obopoTuTe

CITIOBABAHE

ABHUMAHUE: MNpeau Aa M3BLPLUNTE HAKAKBYU
OEeWHOCTU NO MHCTPYMEHTA, 3aQb/KUTENHO npo-
BepeTe Aanv ToW e U3KIIYEH U akyMynaTopHaTta
6aTepus e nssageHa.

ﬂeMOHTVIpaHe N MOHTUPaAHEe Ha

abpa3uBHa neHTta

WaTernete repbuyHmNg NocT Ha3ap, 3a fa ocsoboanTte
obTdAraHeTo Ha neHTara, U cBaneTe neHrTaTa.
3a MOHTMpaHe Ha NeHTaTa NbpBO NOCTaBETE eaHaTa
" CTpaHa BbpXxy 3afHaTta Lwanba, 3akavete gpyraTa n
CTpaHa Ha npefHata wawnba, cnen Koeto BbpHeTe rbopo-
WYHUSA NTOCT B MbPBOHAYanHOTO My NMOMOXEHNE.
» ®ur.9: 1. bpbudeH noct 2. AbpasvBHa NneHTa

3. 3agHa wariba 4. MNpeaHa wariba

MorpwxeTe ce neHTaTa fa € LeHTpMpaHa crnpsiMo pamoTo
npaBwIHO, kaTo HanpasuTe NpobeH nyck Ha 6aBHa CKOPOCT.
M3nonsBaiTe BUHTA C KpunyaTta rnaea, 3a fja LeHTpuparte
X0Aa Ha neHTaTa. 3aBbpTeTe BUHTA B NMOCOKA HA YaCOBHU-
KoBaTa CTpersika, 3a a HaKNoHUTE PamMoTO HaAsICHO, KaTo
rregarte oT4OMNY MHCTPYMEHTA C HACOYeHO Hanpes pamo, 1
006paTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTPENKa 3a HakMNaHsiHe HansBo.
» ®ur.10: 1. Pamo 2. BuHT c Kpunyara rnaea

MoHTUpaHe Ha cTpaHUYHaTa APbXKKa

ABHUMAHMUE: 3arernete 3ApaBo BUHTA C KpUn-
yaTa rnasa, npeau Aa NpUcTLNUTE KbM paboTa.

A BHUMAHMUE: vs6sreaitre [a ynpaxHsBsare

rornsiMma CTpaHU4Ha cuna BbpXy CTpaHU4YHaTa APBbkKKa,

Tbil KaTo 3aKpenBaHeTO Ha OCHOBaTa 1 ce pa3xnabea

U UHCTPYMEHTBT MOXe Oa nagHe, an‘IMHﬂBaﬁKM weTun

VN1 TenecHU HapaHABaHWUsA NPy criefHUTe YCIoBUs:

. MpunaraHe Ha cUNeH yaap BbpXy CTpaHW4HaTa
OPbXKa Nno Bpeme Ha paboTa

. HeBHMMaTenNeH 3axeaT Ha UHCTPYMEHTa camo C
e/[iHa pbKa BbpXy CTpaHU4HaTa ApbxKa

. HoceHe Ha MHCTpyMeHTa caMo C eHa pbka
BbpXYy CTpaHMYHaTa OpbXKa

CTpaquHaTa OPbXKa (,D,OI'I'bJ'IHMTeJ'IHa p'bKOXBaTKa) noano-
Mara fja ce ObpXu 34paBo NHCTPYMEHTa No BpeMe Ha paborTa.

1. HaBuinTe pbkoxBaTkaTa B raikarta 3a cTsraHe,

pasnorioxxeHa B OCHOBAaTa Ha pbKoxBaTkaTa.

» ®ur.11: 1. PvkoxBaTtka 2. OCHOBa Ha pbkoxBaTkaTa
3. Manka 3a ctaraHe

2. PasBuiTe BUHTA C Kpun4yaTa rnasa B oCHOBaTa Ha

pbKoxBaTKaTa.

lMpukpeneTe ocHoBaTa KbM KOpnyca Ha ABuratens, kato
LieHTpupaTe 3aKnioyBaLLoTo e3ny4e Ha OCHoBaTa C Kyxus
xreb B NOBbLPXHOCTTA Ha Kopnyca.

3arterHeTe BUHTa C kKpunyaTa rnasa, 3a fa 3akpenute apbxkara.

» ®wur.12: 1.BwHT c kpunyata rmasa 2. Kopnyc Ha gsuratens

CBbp3BaHe ¢ npaxocmyka4vka Makita

A BHUMAHME: Bunaru 3aTBapsAiTe Kanaykara Ha
HaKpaiHuWKa, KoraTo KbM HaKpanHUKa He € CBbp3aHa npa-
XocMykayka. Hukora He ¢y nbxaiTe NPLCTUTE B HaKpaliHUKa.

BEJIEXKKA: NpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a KCMNoaTa-
Lnsl, AOCTAaBEHO C NpaxocMyKaykaTa, npeay 4a A u3nonaeare.

3ABEINEXKA: 3a fa ce Hanpasu CBbp3BaHETO, MOXE a
Ce HanoXu U3Mon3BaHeTo Ha AOMbIHUTENHN MPESHN MaHLIETH
22, CbedVHUTENHM YacTW UM MPEXOAHUK HA MHCTPYMEHTa B
3aBMCUMOCT OT CUCTEMaTa Ha Balliata npaxocMykadka.

LLUnnchoBaHETO MOXE Aa CE M3MBITHM MO-YNCTO YPE3 CBHP3BAHE
Ha NeHToBaTa WnandmMallmHa kbM npaxocMykadka Makita.
OTBOpeTe kanaykaTa Ha HakpanHuKa U1 MOHTUpanTe
HaKpanHUK 3a cbbupaHe Ha npax.
CBbpxeTe MapKkyya Ha npaxocmykadkara KbM Hakpamn-
HVKa 3a cbbupaHe Ha npax.
> ®ur.13: 1. HakpaliHuk 3a cbbrpaHe Ha npaxa 2. MpeaHu
MaHLETI/CbEANHUTENHA YacT/MPEXOAHNK
3. Mapkyy Ha npaxocmykadkara 4. [MpaxocMykadka
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Excnnoartauuvs

ABHUMAHUE: 3akpeneTte o6paboTBaHus
AeTaun cbC CKOGU U Ap., aKo € Bb3MOXHO Aa ce
ABWXN No BpeMe Ha paboTa.

A BHUMAHMUE: N36sreaitre wnudgoBaHe Ha
3ananuMy Matepuanu, HanpuMep anyMUHUA U
MarHe3uin. ToBa MOXe Aa foBeae A0 NoXap, eKCno-
311 UMM ONACHOCT OT HapaHsiBaHe.

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce HUKOSA YacT Ha
wnuchoBallaTa neHTa Aa He e NocTtaBeHa BbLPXY
NOBBLPXHOCTTA Ha 0OpaboTBaHusA AeTann, npeau
Aa BKITOYBaTe UIU U3KNoYBaTe MHCTPYMEHTA.

B npoTtuBeH cnyyain we ce Bnoww wnudgosaHaTa
NMOBBLPXHOCT, LLIe Ce MOBPeam neHTarta unu Le sary-
BunTe KOHTPON BbPXY MHCTPYMEHTA.

A BHUMAHMUE: N36sireaiite KOHTAKT Ha TANOTO
CU C NeHTaTa ¥ BbPTSALWMUTE Ce YacTU Ha UHCTPY-
MeHTa no Bpeme Ha pabora. BuHaru cnegere 3a
NPUCHLCTBUE Ha CTPAHUYHU NTUCTA U OKONHaTa
o6cTaHOBKA M 6bAeTe HallpeK 3a Bb3MOXHU
OMacHoOCTM.

ABHUMAHME: He ce onursaiite ha obpxute
1 aa paboTute C MHCTPYMEHT, 06 bpHAT € ropHara
yacT Hagony. ToBa MoXe [1a MPUYMHN CEPUOBHI
3MOMOMyK1, BOAELLM [0 TeNecHU HapaHaBaHus.

Bkniouete MHCTpyMeHTa 1 U34akamnTe, 4OKaTo AOCTUTHE
MbfiHaTa CU CKOPOCT. [l pbKTe MHCTPYMEHTA 34paBo C
OBeTe cu pbue. BHMMaTenHo noctaBeTe MHCTPYMeEHTA
BbPXY NOBBbPXHOCTTa Ha obpaboTBaHua AeTann u npua-
BWXBaWTE MHCTPYMEHTA Hanpes v Ha3ag.

» dur.14

» dur.15

3a wnudoBaHe Ha geTann BUHaru n3nonseanTte pas-
cTosiHmeTo ,,C* (Mexay Kpasi Ha Xopu3oHTasnHaTa onopa
1 npefHaTa wanba), nocoyeH Ha durypara.
MpuTuncKkanTe Neko neHTaTta KbM 06paboTBaHUSA
aetann. NpekoMepHUAT HaTUCK MOXeE fa noBpeau
neHTaTa 1 Ja CbKpaTu XXMBOTA HA MHCTPYMEHTA.

» ®dur.16: 1. XopusoHTanHa onopa 2. lNMpegHa warba

NOoOAOPBbXKA

ABHUMAHUE: MNpeau aa nposepsiBaTe UNuU
M3BbLpLIBaTE NoAAPBXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Ye TOW e U3KIIoYeH U aKkymynaTopHaTta
6aTepus e nssageHa.

BEJIE)XKKA: He nanonssaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, cnupT U Ap. Nnoao6Hu. ToBa Moxe
Aa npuynHu obesuBeTaBaHe, Aecdopmaumsa unm
NyKHaTUHW.

3a ga ce nogabpxxa BESOMNACHOCTTA M
HALOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, Noaapbx-
KaTa unuv perynvpaHeTo Tpsibsa Aa ce n3BbpLuBaT oT
YyMbHOMOLLEH cepBun3 nnu habpuyHn cepBnsHU LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTto BuHaru TpsibBa ga uanonssaTte
pe3epBHM YacTn ot Makita.

CbxpaHeHue

MABHUMAHME: Bunmagaiite 0a He 3awuneTe
npbLCTUTE CU NPU NpemecTBaHe Ha pamoTo. B
NPOTUBEH Cly4ai MOXe [ja ce HapaHuTe.

PamoTo moxe ga ce npemecTty nog brbn go 160°.

CrbHeTe paMOTO Harope, 3a ja CnecTuTe NpPoCcTpaHCTBO

Npy CbXpaHABaHETO Ha UHCTPYMEHTA.

1. OcBobopaeTe 3aknoyBaLLms NOCT, KaTo ro
BOWUrHETE. 3aBbpTETE PAaMOTO Ha brbsl 90°,

2. HatucHeTe v 3agpbXTe nnbarada v crneq tosa
perynupanTte brbna Ha pamoTo B AuanasoH ,B®
(o1 90° go 160°), mocoyeH Ha curypara.

» dur.17: 1. 3akntousaly noct 2. MNnbaray 3. Pamo

3.  Bacrtonopete 3akntoyBaLyus NocT, 3a 4a ce
domkcmpa pamoTo.
» ®ur.18: 1. 3aknousaw, noct 2. brnokupaly
npesknoYBaTen

BEJIEXKKA: BnokupawusT npeBKnioyBaTten
aBTOMaTU4HO ce aKkTUBUpa, KoraTo paMmoTo ce
3aBbPTU NOA brbi no-ronsam ot 90°.

OOMbIHUTENHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: Mpenopb4Ba ce 3nonsBaHEToO
Ha Te3u akcecoapu unu HakpamHULM ¢ Bawwus
MHcTpyMmeHT Makita, onucaH B HacToALLOTO
pPBKOBOACTBO. V13M10n3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
UIM HaKpanHULKM MOXe Aa AOoBeAe A0 ONacHOCT OT
TernecHu nospeaun. snonssante CbOTBETHUS akce-
coap Unun HakpanHWK camo no npegHasHayYeHue.

AKO nmarte HyJa oT MoMOLL, 3a MoBeYve Nogpo6HOCTM
OTHOCHO Te3M akcecoapu, ce 06bpHETE KbM MECTHUS
cepBuU3eH LleHTbp Ha Makita.

. KoMnnekT HakpanHuK 3a cbOmpaHe Ha npax
. Pawmo (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. AGpasnBHU NEHTU

. [MbreH KOMNMNEKT Npaxo3alUMTeH Kanak

. [MbneH KoMnNekT Mapkyy 28

. [NpegHn maHweTn

. OpurnHanHa akymyrnaTtopHa 6atepus 1 3apsgHo
YyCTPOMCTBO Ha Makita

3ABENEXKA: Hakon apTvkynu oT cnucbka Moxe
Aa ca BKITIOYEHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHY akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnuyHn B
pasnuyHUTE ObpPXKaBw.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model:

DBS180

Veli¢ina trake

9 mm x 533 mm

Brzina trake

600 - 1.700 m/min

Ukupna duzina 500 mm *1
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 2,1kg

*1. S brusnom trakom i baterijskim ulo§kom (BL1860B).

. Zahvaljujuc¢i naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razliCite ovisno o zemlji.

. Tezina s baterijskim uloSkom prema postupku EPTA 01/2014

Odgovarajucdi baterijski ulozak i punjaé

Baterija BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B /BL1850/ BL1850B / BL1860B
Punjac DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD /DC18SE / DC18SF /

DC18SH

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske ulo$ke i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZaka i punjaéa moze prouzrogiti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za bruSenja drva, metala i plastike,
kao i obojenih povrsina.

Tipi¢na jacina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-4:

Razina tlaka zvuka (L,a) : 77 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A\UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A\UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog rué¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacginu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada: pogon bez opterec¢enja
Emisija vibracija (a,) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A\UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektri¢ne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BEZICNU TRACNU BRUSILICU

1. Dovoljno prozracite radno podrucje prilikom brusenja.
Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprijecili udisanje prasine i dodir s kozom. Procitajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljac¢a materijala.

3. Uvijek upotrebljavajte ispravhu masku za
prasinu/respirator sukladno materijalu s kojim
radite i vrsti primjene.

4. Uvijek upotrebljavajte zastitne naocale. Obi¢ne
ili sunéane naocdale NISU zastitne nao¢ale.

5.  Alat drzite ¢vrsto objema rukama.

6. Prije nego Sto se sklopka ukljuéi, pazite da
traka ne dodiruje izradak.

7. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okreéu.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Alat upotrebljavajte
iskljuéivo drzeéi ga u ruci.

9. Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte upotre-
bljavati vodu na povrsini izratka.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih
propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepri-
drzavanje sigurnosnih propisa navedenih u ovom pri-
ruéniku s uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa €ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oéi, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.
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5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢éuvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecéena ili potpuno istrosena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se posto-
vati posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.
Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak moze se
zagrijati i prouzrogiti opekline viseg ili nizeg stup-
nja. Pazljivo rukujte vru¢im baterijskim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljuéak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzrocéi opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloSka.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektricnih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektriénih vodova. To moze dovesti do neisprav-
nog rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A OPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke

Makita za alat i punja¢ Makita.
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Savjeti za odrzavanje najduljeg

vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 10 °C i 40
°C. Vrucu bateriju prije punjenja ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti

duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite €vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jeziCac na

baterijskom uloSku s utorom na kugistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski ulozak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slu€ajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecéenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobi€ajeno velike potro3nje struje. U
tom slu€aju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.
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Zastita od pregrijavanja
Ta zastita funkcionira kad se alat ili baterija pregriju. U

tom slucaju pricekajte da se alat ili baterija ohlade prije
nego 3to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja
Ta zastita funkcionira kad se smanji preostali kapacitet

baterije. U tom slu€aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I |:| !| kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

75 % do
100 %

50 % do 75 %

I I (] 25 % do 50 %

0 % do 25 %

Napunite

L bateriju.

I I 1 ] Baterija
L1 L je mozda

t neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za za$titu baterije.

Prilagodba nagiba kraka

Krak mozete okrenuti i fiksirati na zeljeni kut unutar
raspona ,A” (-5° do 90°) na slici. Prilagodite kut da ¢ini
udoban radni polozaj.

Otpustite rucicu za blokadu tako Sto ¢ete je podiéi.
Okrenite krak u zeljeni polozaj i pritegnite rucicu za
blokadu da biste ¢vrsto fiksirali krak.

» SI.3: 1. Rudica za blokadu 2. Krak

Zamjena kraka

Trake Sirine 6 mm (1/4")i 13 mm (1/2") mogu se insta-
lirati s opcijskim kracima koji su dizajnirani za trake
odgovarajuce Sirine. Olabavite vijak koji osigurava
rucku i zamijenite standardnu ru¢ku opcijskom i zatim
¢vrsto zategnite vijak.

» Sl.4: 1. Vijak 2. Krak
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Ukljucivanje i iskljucivanje

A\UPOZORENJE: Radi vase sigurnosti na alatu
se nalazi sklopka za blokadu koji sprje¢ava slu-
€ajno pokretanje alata. NIKADA ne upotrebljavajte
alat ako radi i ako ste samo povukli ukljuéno/
iskljuénu sklopku, a niste pritisnuli sklopku za
blokadu. Vratite alat u ovlasteni servisni centar na
popravak PRIJE daljnje upotrebe.

AOPREZ: Prije umetanja baterijskog ulo$ka

u alat uvijek provjerite radi li ukljuénol/isklju¢na
sklopka ispravno i vraéa li se u iskljuéeni polozaj
»OFF” nakon otpustanja. Rad s alatom na kojem
sklopka ne radi ispravno moze dovesti do gubitka
kontrole i teskih tjelesnih ozljeda.

NAPOMENA: Ne povlaéite snazno ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli sklopku za
blokadu. Tako bi se sklopka mogla slomiti.

NAPOMENA: Sklopku za blokadu ne mozete
otpustiti dok je krak okrenut na preko 90°.

Kako bi se sprijecilo nehoti¢no povlacenje uklju¢no/
isklju¢ne sklopke, uredaj je opremljen sklopkom za
blokadu. Pritisnite rucicu prekidaca (' @) sa A strane
kako biste otkljucali ukljuénof/iskljuénu sklopku te (ﬂ )s
B strane kako biste je zakljucali.

» SI.5: 1. Sklopka za deblokadu

Da biste pokrenuli alat, povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
Otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku da biste ga zaustavili.
Za kontinuirani rad povucite ukljuéno/isklju¢no sklopku,
a zatim pritisnite gumb za blokadu. Da biste zaustavili
alat iz polozaja blokirane sklopke, povucite uklju¢no/
isklju€nu sklopku do kraja, a zatim je otpustite.

» SI.6: 1. Gumb za blokadu 2. Ukljuno/iskljuéna sklopka

Ukljucuje se prednja zaruljica

A OPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Smijer svjetlosti moZete prilagoditi na tri razine do kuta od 60°.
Povucite uklju€no/isklju¢nu sklopku da biste ukljuili Zaruljicu.
Otpustite je kako biste je iskljugili. Zaruljica se iskljuduje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne sklopke.
» SI.7: 1. Zaruljica

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, svjetlo treperi
jednu minutu. U tom slu&aju ohladite alat prije ponov-
nog koristenja.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s lece
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
ljice jer to moze smanijiti osvjetljenje.

Regulator brzine

Brzinu mozete podesiti od 600 m do 1.700 m u minuti
(1.970 - 5.600 ft/min) okretanjem regulatora brzine do
odredenog broja od 1 do 5.

Visa brzina dobiva se kad se regulator okrene u smjeru
broja 5. Niza brzina dobiva se kad se regulator okrene
u smjeru broja 1. Odaberite pravilnu brzinu za brusenje
izratka.

A OPREZ: Regulator brzine mozete okretati
samo izmedu brojeva naznaéenih na njemu.
Nemojte primjenjivati pretjeranu silu za okretanje
regulatora izvan tog raspona, jer regulator mozda
nece raditi.

» S1.8: 1. Regulator brzine

MONTAZA

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljuéen i
baterija uklonjena.

Uklanjanje i instaliranje brusne trake

Povucite natrag rucicu vratila kako biste otpustili nape-

tost trake i uklonite je.

Kako biste instalirali traku, postavite jednu stranu trake

preko straznje remenice, zakadite drugu stranu preko

prednje remenice, a zatim postavite rucicu vratila u

izvorni polozaj.

» SI.9: 1. Rudica vratila 2. Brusna traka 3. Straznja
remenica 4. Prednja remenica

PodesSavanje pra¢enja trake

Provjerite je li traka dobro poravnana s ru¢kom tijekom
probnog rada pri niskoj brzini.

Upotrijebite plosnati vijak za centriranje pracenja trake.
Vijak pritegnite u smjeru kazaljke na satu kako biste
krak ukosili udesno dok gledate u alat s krakom okrenu-
tim prema naprijed, a u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu kako biste ukosili ulijevo.

> S1.10: 1. Krak 2. Plosnati vijak

Instaliranje boénog rukohvata

A OPREZ: &vrsto pritegnite vijak s plosnatom
glavom prije rada.

AOPREZ: Izbjegavajte primjenu jake vanjske

sile na bo¢nu ruéku, jer se postolje rucke olabavi

te alat moze pasti i uzrokovati stetu ili osobnu

ozljedu u ako:

. primijenite potpuni pritisak na bo¢nu rucku
tijekom rada

. alat labavo drzite samo jednom rukom na boc¢-
noj rucki

. alat nosite samo jednom rukom na bo¢noj rucki

Boc¢na rucka (pomoéna ruc¢ka) pomaze vam da alat
¢vrsto drzite tijekom rada.

1.  Pritegnite ru¢ku u priteznu maticu na postolju
rucke.
» SI.11: 1. Rucka 2. Postolje ru¢ke 3. Pritezna matica

2. Olabavite plosnati vijak u postolju rucke.

Spojite postolje na cijev kuéiSta motora i poravnajte
jezi€ak za zaklju€avanje na postolju s plitkim Zlijebom
na povrsini kuéista.

Zategnite plosnati vijak kako biste ucvrstili ru¢ku.

» SI.12: 1. Plosnati vijak 2. Kuc¢iste motora
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Spajanje usisavaca prasine Makita

A\ OPREZ: Kada usisavaé prasine nije priklju-
¢en na mlaznicu, uvijek drzite poklopac mlaznice
zatvorenim. Nikad nemojte gurati prst u mlaznicu.

NAPOMENA: Prije upotrebe proéitajte prirué-
nik s uputama koji je isporu¢en s usisavacem
prasine.

0]0]~¥4:\V/:\\N]=

A OPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjeSavinu benzina, razrjedivaé, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

NAPOMENA: Opcionalne prednje mansete 22, spoj-
nice ili adapteri alata mogu biti potrebni za spajanje
ovisnho o sustavu usisavaca praSine.

BruSenje s CiS¢enjem moze se posti¢i spajanjem tracne

brusilice s usisavacem praSine tvrtke Makita.

Otvorite poklopac mlaznice i instalirajte mlaznicu za

prasinu.

Spojite crijevo usisavaca praSine na mlaznicu za

prasinu.

» S1.13: 1. Mlaznica za praSinu 2. Prednja manseta /
spojnica / adapter 3. Crijevo usisavaca pra-
Sine 4. Usisivac prasine

A OPREZ: uévrstite izradak spojnicama itd. ako
se mozda pomice tijekom rada.

A OPREZ: 1zbjegavajte bilo kakvo brusenje
na zapaljivim materijalima kao $to su aluminij i
magnezij. MoZe do¢i do pozara, eksplozije ili opa-
snosti od ozljede.

A\ OPREZ: Pobrinite se da nijedan dio trake nije
na povrsini izratka prije nego Sto alat ukljucite ili
iskljucite. Inate mozZe doci do loSih rezultata bruSe-
nja, oStecenja trake ili gubitka kontrole nad uredajem.

AOPREZ: Izbjegavajte kontakt tijela i trake

i rotirajucih dijelova alata tijekom rada. Uvijek
pazite na okolinu i osobe koje stoje oko vas te
budite na oprezu zbog mogucéih opasnosti.

AOPREZ: Nemojte rukovati niti raditi s alatom
okrenutim naopako. To moze prouzrogiti ozbiljan
incident koji moze uzrokovati osobnu ozljedu.

Ukljucite stroj i pricekajte da dosegne maksimalni broj
okretaja. Alat drzite ¢vrsto objema rukama. Njezno
primijenite alat na povrsinu izratka i pomicite ga napri-
jed i natrag.

» Sl.14

» SI.15

Uvijek upotrebljavajte raspon ,C” (izmedu kraja ravne
podloge i prednje remenice) na slici za brusenje izratka.
Traku pritisnite lagano na izradak. Prekomjerni pritisak
moze ostetiti traku i skratiti vijek trajanja alata.

» SI.16: 1. Ravna podloga 2. Prednja remenica

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanije ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Skladistenje

A\ OPREZ: pazite da ne priéepite prste kad
pomicete krak. U suprotnom moze doci do tjelesnih
ozljeda.

Krak mozete pomicati do kuta od 160°. Preklopite krak
kako biste ustedjeli prostor.

1. Otpustite rucicu za blokadu tako Sto Cete je podici.
Okrenite krak pod kutom od 90°.

2. Gurnite i drzite gumb kliza¢a pa prilagodite kut
kraka u rasponu ,B” (90° do 160°) na slici.
» SI1.17: 1. Rucica za blokadu 2. Gumb kliza¢a 3. Krak

3.  Pritegnite ru€icu da udvrstite krak.
» SI.18: 1. Rucica za blokadu 2. Sklopka za
deblokadu

NAPOMENA: Sklopka za deblokadu automatski
se aktivira kad je krak okrenut na viSe od 90°.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
poru€uju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuaka moZe prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Sklop mlaznice za praSinu

. Krak (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))
. Brusne trake

. Komplet poklopca za prasSinu

. Komplet crijeva 28

. Prednje manSete

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTtsa)

CNELUNDOUKALIUA

Mogen:

DBS180

[onemuHa Ha nojac

9 MM x 533 Mm

Bp3uHa Ha nojac

600 - 1.700 m/MUH.

BkynHa gormkuHa 500 mm *1
HomuHaneH HanoH D.C.18V
HeTo TexunHa 2,1kr

*1. Co abpasuBeH nojac u kaceta 3a 6atepuja (BL1860B).

. lMopaam HalaTa KOHTUHYUpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake W pa3Boj, cneundukaLmuTe Tyka noanexar Ha npomeHa be3 Hajasa.
. CneundukauumnuTte MoxXe fia ce pasnukyBaaT Of ApxaBa 40 OpXaBa.
. TexuHa, co kaceTaTa 3a 6aTepuja, BO cornacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

MpumeHnuBa kaceta 3a 6aTepuja 1 nonHay

KaceTta 3a batepuja

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 /
BL1840B /BL1850 /BL1850B / BL1860B

MonHau

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

° Hekom op kaceTtnTe 3a 6aTepm/| M NoNTHa4ynTe HaBedeHN Nnorope MoXxe Aa He ce 4oCTanHW 3aBUCHO O PErMOHOT BO KOj XNBeeTe.

AI'IPE,EIYI'IPE,HYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTute 3a 6aTepuu U NofiHauyMTe HaBeAeHU norope.
KopucTeneTo kakBu 61no novHakeu kacetun 3a 6atepmm 1 NoHaYM MOXe Aa co3fdane pusuvk of noepena u/mnmv noxap.

HameHeTa ynotpeba

AnaroT e HameHeT 3a LMuprinake Ha ronemMu nospLUnHU
OpPBO, NNacTtuka n MeTarn, Kako 1 Ha 60jOCHHM NOBPLUNHW.

TunnyHa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTta ogpefeHa
BO cornacHoct co EN62841-2-4:

HuBo Ha 3BYy4YHMOT NPUTUCOK (Lpa) 1 77 dB (A)
OtcTtanysare (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTa BpeaHocT(1) 3a
emucuja Ha ByvaBa e n3mepeHa BO COMMacHOCT CO
CTaH4apAHW MeToau 3a UCMIMTYBak€e 1 MOXe a ce
KOpWCTY 3a cropefyBakse anatu.

HAMOMEHA: HomnHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emMucuja Ha ByyaBa MOXe a ce KOPUCTU N Kako
npenyuMrMHapHa npoLieHa 3a N3NoXeHOCT.

AI'IPE,qy NMPELYBAH>E: Hocerte 3awTuTa 3a ywure.
AI'IPE,HYI'IPE,HYBAH:E: EmucujaTta Ha Gy4yaBa

npu paKTMUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nuKyBa oA HOMUHanNHaTa BpeaHocT(M), 3aBUCHO
o[ HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, 0co6eHo
oA Toa Kako BuA paboTteH maTtepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPEHYI'IPE,HYBAH:E: Morpuxete ce Aa

rv yTBpAauTe 6e36eAHOCHUTE MepPKM 3a 3alUTUTa Ha
nMLETO Koe paKyBa CO anaTtoT BP3 OCHOBa Ha NpoLeHa
Ha U3noxeHocTa Npu (hakTMUKMTE YCIIOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun ru npesBuUA cuTe AenoBu Ha paboTHUOT LMKNyC,
KaKo nepuoamnTe Kora efieKTPUYHUOT anat e UCKIYYEeH 1
Kkora paGoTu BO npa3eH ofl, He CaMOo KOra € aKTUBEH).

BkynHa BpegHocT Ha BUOpaummTe (BEKTOpcKa cyma Ha
TpuW OCKkn) ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-4:
Pa6oteH pexum: paboTa 6e3 onToBapyBame

LLInpetbe BUGpaLmm (ay) : 2,5 M/c’ unu nomanky
Otcranyeawe (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: BkynHata BpegHoCT(1) Ha HOMMHaNHaTa jaumHa
Ha BMbpaLmnTe € M3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaH[AapAHN METOAM
3a MCTIMTYBAk-E 11 MOXeE Aia Ce KOPUCTY 3a CriopeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha HOMUHANHaTa
jaumHa Ha BbpaumnTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMMuHapHa npoLieHa 3a N3NoXeHoCT.

AﬂPEﬂynPE,ﬂ}’BAI'bE: JauuHara Ha BuGpayuuTe
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE HA aNaToT MOXe Aa ce
pa3nukyBa og HOMUHanNHaTa BPeAHOCT(1), 3aBUCHO of
HaYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTM anarot, ocobeHo oa Toa
Kako BUA paboTeH MaTepujan ce obpaboTyBa.

AﬂPEﬂynPE,ﬂ}’BAI'bE: Morpmxete ce Aa

rv yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEpPKM 3a 3alUTUTa Ha
nuueTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLeHa
Ha U3noXxeHocTa Npu (HakTMUKMTE YCIIOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun rn npepsBug cute AenoBu Ha paboTHUOT LIMKNYC,
KaKo nepuoaunTe Kora erieKTpUYHUOT anart e UCKIYUeH 1
Kora paboTu Bo npa3eH ofi, He CaMo KOra € aKTUMBEH).

Heknapauunja 3a coobpasHocTt og EY

Camo 3a 3emjume eo Egpona

[eknapauujata 3a coobpasHocT og EY e BknyveHa BO
HopaTok A o ynaTcTBaTta 3a KOPUCHUKOT.
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BE3SBEANHOCHMU
NMPEOYIMNPEOYBAHKA

OnwTK ynarctBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eNeKTPUYHUTE anaTu

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouuTajte rn cute
6e36egHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTBea,
unycTpaumm u cneumdmrKkaummn 4ageHn co
eneKTPUYHUOT anat. AKO He Ce MounTyBaar cuTe
ynaTcTea HaBeeHW NofJony, Moxe Aa Aojae A0
CTPYeH yaap, noxap w/mim cepuosHu NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpeaysama
M ynaTcTBa 3a ia MOXe NOBTOPHO
Aa ru npoyurare.

Mon TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npegynpeagysakaTa ce MUCIN Ha BalLNOT eNeKTpUYeH
anart Koj pabotu Ha cTpyja (co kaben) nnu Ha 6aTepun
(6e3xn4Ho).

BESBEAHOCHU
NMPEAOYMNPEAYBAHA 3A

BE3XWYHATA LUMUPITIA-NOJAC

1. Kora wmuprnarte, npoBeTpyBajTe ja paboTHaTa
npocTtopuja cooaBETHO.

2. Hekou matepwujanu cogpxat XxeMUKarum LLITO
MOXe Aa bupaT ToKcu4uHU. U3berHyBajte
BAMLWIYBake Ha NpaBTa U u3berHyBajte
KOHTaKT Ha npaBTa co koxarta. Cnegete
rM ynatcTBaTa of NpovM3BOAUTENOT Ha
maTtepwujanor.

3. Cekoralu KopucTeTe ' COOABETHUTE Macka
3a npaB/pecnuparop 3a MaTepujanoT WTo ro
KOpUCTUTE U 3a ofgpeAeHaTa npuMeHa.

4, Cekoral KopucTteTe 6e36egQHOCHU UNun
3aWTUTHU oumna. OGUMYHUTe oumna unu
ouumnara 3a coHue HE CE 3awTtnTtHu oumuna.

5.  [OpxeTe ro anaTtoT LBPCTO CO ABeTe paue.

6. BHumaBajTe nojacot aa He ro gonupa
MaTepwujanot npej Aa ce BKIy4u
NPeKNHYBa4oT.

7. He ponupajte ru BpTNMBUTE OENOBU.

8. He ocrtaBajte ro anatot Bkny4eH. Pa6ortete co
anarToT caMo Kora ro gpxuTe B paue.

9. OBoj anat He e BOOOOTNOPEH, 3aToa HEMOjTe
[a KopucTuTe BoAa Ha NoBpLUMHaTa Ha
pabGoTHMOT maTepumjan.

YYBAJTE 'O YIATCTBOTO.

AI'IPE,C{.VI'IPE,HYBAH:E: HE OO3BOITYBAJTE
yAoGHOCTa Uy No3HaBakbeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTrekHaTu co nogonra ynotpe6a) na Be HaBegar
Aa He ce NnpuapXXyBaTe CTporo Ao 6e36eAHOCHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussog. 3JIOYNOTPEBATA
WY Heno4nTyBaHwETO Ha 6e36egHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa yNnaTCTBO MOXe Aa
npeAusBUKaaT TellKa TerlecHa noepeaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepujaTa

Mpen kopucTew-e Ha KaceTaTa 3a 6aTepujarTa,
npoynTajTe rm cuTe ynaTrcrea U 03HaKu

3a NpeTnasnuBOCT Ha (1) NnonHayvoT 3a
6arTepwmjara, (2) 6aTepujaTta u (3) nponssogoT
WITO ja KOpUCTU BaTepujaTa.

He packnonyBajte ja, HUTY ekcnepumeHTUpajte
co KaceTaTa 3a 6aTepujaTa. Toa Mmoxe aa
pesynTupa co oraH, NpeKyMepHa TOMfvHa unm
ekcnnoauja.

AKO onepaTMBHOTO BpeMeTO CTaHano
npeKyMepHO KpaTko, NpecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pUusuk oa
nperpeBake, MOXHW U3FOPEHULU, Na Aypu n
ekcnnoasuja.

AKO eneKTponuT HaBre3e BO BalUUTE oYM,
M3MMjTe rM co YmucTa Boaa U nodapajre
MepMUMHCKa Hera BegHaw. Toa Moxe ga
pe3ynTupa co ry6ese Ha BaluMOT BUA,

He npeaunsBuKyBajTe cnoj Ha KaceTarta 3a
6aTepwmjara.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKaKOB
nposoAnuB matepujan.

(2) MWsberHyBsajTe naja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo cag co gpyrv MetanHu
npeamMeTH Kako LUTO ce LWajKku, MOHETU 1
cn.

(3) HawusnoxyBajTe ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha Boga unu Joxa.

KpaTtknoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa

npeav3BMKa ronem NpoToK Ha eNneKkTpuyHa

eHepruja, nperpeBate, MOXXHU U3ropeHnLu, na

AYpV 1 Naj Ha HanojyBaHeTo.

He cknagupajte u He KopucTeTe rm anaToTt

M KaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha mecTa Kkage

LWITO TeMNepaTypaTa Moxe Aa AOCTUIHe UNu

HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

He naneTe ja kaceTarta 3a 6aTtepujaTta gypu

M KOora € MHOry olTeTeHa Uin LiefIoCHO

notpoleHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta moxe Aa

ekcnnogMmpa ako ce cTaBu BO OraH.

He 3akoByBajTe ja, ceveTe ja, pnajre ja,

MCNyLUTajTe ja KaceTaTa 3a 6aTepuja, HUTY

yaupajTe ja o4 TBpA NpegMeT KacetaTta 3a

6aTepujaTa. TakBOTO ogHeECYyBaHe MOXe Aa

pes3ynTupa co oraH, NpeKkyMepHa TOMfvHa unm

ekcnroauja.

He kopucTteTte owTeTeHa 6arepuja.

CoppkaHuTe 6aTepumn co NMUTUYMOBMU jOHU

ce nognoxHu Ha ycnoBuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeaMeTu.

3a KomepLuujaneH TpaHCMopPT Ha Np. o4 TPeTU
nviua u nocpegHuun, Mopa ga ce criegat
nocebHNTE YCNOBM Ha NaKyBakwaTa Uy O3HaKUTE.
Mpn nogroToBka Ha NpegMeToT Koj Tpeba aa ce
nucnpartu, KOHCYnTuMpajTe ce Co eKCnepT 3a OnacHu
mMaTepujanu. cto Taka, cnegeTe rv noTeHumjanHo
nogeranHUTe HauMoHarnHu npasuna.

3aneneTe ru co Nennuea fieHTa U Mackmpajte
M OTBOPEHUTE KOHTAKTK, a BaTepujaTta cnakysajte
ja, Taka WTo Hema aa ce ABMXM crnioboaHOo BO
nakyBaH-€eTO.
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11. Kora ja cppnate Bo oTnag Kacerarta 3a
6aTtepujaTta, u3BageTe ja og anatot 1 ppnete ja
Ha 6e36eaHO MecTo. lMounTyBajTe rn nokanHuTe
3aKOHCKM MPOMNMCH ITO ce ogHecyBaaT Ha
dpnawe Bo oTnag Ha 6aTepujarta.

12. KopwucTteTte ru 6aTtepumnte camo co
npoussoauTte HasHa4vyeHu oa Makita.
MoHTupaneTo 6aTepun Ha HeycornaceHuTe
Npoun3BoaM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
NpekymMepHa TonfnHa, ekcniosuja unm
NCTEKYBaH-€ Ha ENeKTPONnTOT.

13. [oKornKy anaToT He ce KOpUCTU NnoJonr
BpeMeHCKM nepuoa, 6aTtepujata Mopa Aaa ce
M3Bagu og anaTor.

14. Tpea n no ynotpebarta, Kacetarta 3a 6aTepujata
MOXe Aia NPUMU TOMJIMHA LITO MOXe Aa
npegv3BuKa U3rOPEHULIN UITU U3TOPEHULIUN
oA Hucka Temneparypa. BHumaBajte kako
pakyBaTte CO XeLUKATe KaceTu 3a 6atepuu.

15. He ponupajte ro TepMUHanoT Ha anaToT
HenocpepHo Nno ynoTpebara 6uaejkn moxe pa ce
3arpee 4OBOJIHO 3a Aa NpeAn3BUKa M3ropeHnLM.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, NpaB unu 3emja
[a ce 3arnaBaTt BO TepMUHanuTe, OTBOPUTE U
xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTtepuja. Toa Moxe
Ja pesynTtupa co cnaba nssenba nnv nag Ha
HanojyBakeTO Ha anaToT Unu KaceTtaTa 3a bartepuja.

17. OcBeH ako anaTkaTa He nogApxyBa ynorTpeb6a
Ha enekTpn4yHUTEe gariHoBogm co BUCOK
HanoH Bo GNM3nHa, He KOpUcTeTe ja kKaceTaTta
3a 6aTepuja Bo 6n1M3nHa Ha eNeKTPUYHUTE
panHoBoAu co BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedeKT unmn nag Ha HanojyBakeTo
Ha anartoT unu KkacetaTa 3a batepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa geua.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepuun Ha Makita. Kopucterseto HeopurnHaniu
6atepun Ha Makita unu 6atepuu LWITO ce M3MeHeTn
MOXe [la pesynTupa co pacnykyBame Ha 6atepujaTa,
npeaunsBuKyBajku noxap, TenecHa nospega un
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja NMOHWLLTK rapaHumjata
Ha Makita 3a anatoTt n nonHavot Ha Makita.

CoBeTH 3a ogpxyBake MakcMMareH
paboTeH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3ameHeTe ja kaceTarta 3a 6aTepujaTta npea
LueriocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajre
ja paboTaTa co anaTtoT ¥ 3aMeHeTe ja KaceTaTta
3a 6aTtepujaTa Kora ke 3abenexuTe geka
anaTtoT AaBa nomana MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe Aa NONMHUTE LIESTOCHO MOJHa
kaceTa 3a 6aTtepwuja. [I[pekymepHOTO NosnHekwe
ro ckpatyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. TlonHeTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cobHa
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. lo3Bonete
3arpeaHarta KaceTa 3a 6aTtepuja aa ce onagu
npea Aa ja ctaBuUTE Ha NONMHEHse.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepuja,
um3BajeTe ja anaToT Unu NonHa4or.

5. lNonHeTe ja kaceTtaTa 3a 6aTepujaTa OOKOSKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noBeke oA WecT
MeceLHm).

Ornuc HA ®YHKUUAUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBake
MU NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ucknyyeH n 6aTepujaTta e U3BageHa.

MOHTVIpaI-be Urin oTCTpaHyBambe Ha

KaceTara 3a 6aTepwmjaTa

ABHUMAHMUE: Cexoraw UCKNyuJyBajTe ro
anaToT npea cTaBakbeTO UMW BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepujaTa.

ABHUMAHUE: OpxeTe rn anaToT u KaceTaTa
3a 6aTepujaTta LBPCTO Kora ja MOHTUpaTe Unm
BaAuTe KaceTaTa 3a 6arepujarta. AKO He 1 apXute
LiBPCTO anaToT U KaceTaTta 3a batepujata, TUe MOXe
Aa ce Nu3HaT of BawuTe paue v Aa ojae A0 HUBHO
olwiTeTyBake, Kako 1 4O TernecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LUpBeH nHankatop 2. Konve 3. Kaceta 3a
OaTepuja

3a fa ja usBaauTe KacetaTa 3a barepujaTa, noBrneyeTe
ja og anaTtoT foaeka ro nuarate KONYeTo Ha NpefHaTa
CTpaHa Ha KaceTaTa.

3a BMeTHyBatbe Ha KaceTara 3a baTepujaTa,
rnopamMHeTe ro ja3n4eTo Ha KaceTaTa Cco XneboT Bo
KyKULLTETO U NMN3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja 0o Kpaj
Aofeka He ce Bnokvpa Bo MECTO MpU LUTO Ke Ce CNyLUHe
Marno KnukHyBahe. AKO MOXeTe [ia ro BuauTe LpBEeHNOT
WHOUWKATOP Ha ropHaTta cTpaHa o KOM4eTo, Toa 3Haun
[JeKa He e 3akny4veHa LernocHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenlocHO AoAeKa
LPBEHMOT MHANKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTMBHO, MOXe HeHafejHO Aa ucnagHe of anaToT
npean3BUKyBajkv BM NOBPEAA Bam UMK Ha HEKOj Apyr
OKOfy Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte ga ja MoHTupaTe
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cuna. AKko KaceTara
He MOXe [a ce N3He NecHO, Toa 3HayM Jeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIHoO.

Cucrtem 3a 3awuTuTa Ha anaTtot/

OaTtepwujaTa

AnaToT e onpemeH co CMCTeM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
G6atepujaTa. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM O MPEKNHYBA
HanojyBar-€TO 3a 4a ro NPOAOIKN PabOTHMOT BEK

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMAaTCKK Ke
Ce VCKIyYM 3a BpeMe Ha paboTeHeTO ako Toj unu
GaTtepujata ce HajgaT noa eaeH of, ClefHVBE YCIOBU:

3awTutaoan peonToBapyBaH€

OBaa 3awTnTa paboTn Kora co anaToT ce pakyBa
Ha Hau4uMH LUITO NPean3BMKYBa TOj Aa NOBIEKYBa
HeHopMaJsiHO BUCOKa erneKkTpuyHa eHepruja. Bo
TakBa cuTyauwuja, UCKNyyeTe ro anatoT 1 3anpeTe
CO MpuYMeHaTa LWTo npeansBMKana HeroBo
npeontoBapyBahe. [10TOa, NOBTOPHO BKMy4eTE ro
anaror.
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3awTuTa o nperpeBate

OBaa 3awTnTa paboTtu kora anatot unu batepujaTa ce
nperpeaHu. Bo oBaa cuTtyaumja, octaBeTe rm anaTtoT

1 6aTepujaTa ga ce onagat npen NOBTOPHO Aa ro
BKMy4YMTeE anaror.

3awTuTa og NpeKyMepHoO npasHeke

OBaa 3awTnTa paboTn Kora NpeocTaHaTUoOT KanaunteT
Ha baTepwjaTa ke gojaoe Ha HUCKO HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, nssagete ja batepujata o anaToTt u
HanosHeTe ja.

YKaxxyBaH-e Ha npeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6GaTepmjaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop
» Cn.2: 1. WHaukatopcku nambuykm 2. Konye 3a
npoBepka

MpuTKCHETE ro KONYETO 3a NPoBepka Ha KaceTaTa

3a baTepujaTa 3a ykakyBak-e Ha NpeocTaHaTuoT
KanaumteT Ha 6atepujaTta. UHOmkaTopckuTe nambuyku
CBETHyBaaT HEKOJIKY CEeKyHAM.

MHankaTopckn nam6uykm MpeocTtaHat
I |:| ﬂ KanauuteT
3ananeHo UcknyyeHo Tpenka
I I I I 75% 0o 100%
I I I ] 50% po 75%
I I 1 1] 25% po 50%
I |:| (] 0% 8o 25%
!‘ |:| HanonHeTe ja
L baTtepujaTta.
I I 1 ] Batepujata
L L] MoXebu e
t HeucnpasHa.
HAMOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 0f1 yCNOBUTE Ha
KopucTerw€e U ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAVKaunjata MOXe Aa ce pasnunkysa BO Mana mepa
oA pearHnoT KanaunTerT.
HAMOMEHA: NpBarta (HajneBo) nambuyka Ha
MHOWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTn cuctemoT 3a
3awTnTa Ha baTepujata.

anHaFOAYBaI'be Ha 3aKOCeHOCTa Ha

pakaTa

PakaTta moxe ga ce HaBeZlyBa 1 fa ce chuKcupa Ha Koj
©Gu1no cakaH aron BO pamku Ha oncerot ,A” (-5° go 90°)
Ha crnuvkarta. Harogete ro aronot 3a ygobHa paboTHa
nonoxoba.

OnabaBeTe ja paykaTa 3a 3aknydyBare NoAUrHyBajKu
ja. HaBeperte ja pakarta Ha cakaHaTa nonoxba n

CTEerHeTe ja paykaTta 3a 3aklydyyBahe 3a pakara LBpCTo

aa ce dukcumpa.
» Cn.3: 1.]JlocT 3a 6rnokunpatse 2. Paka

3amMeHyBaH€ Ha paKaTta

6 Mm (1/4") n 13 mm (1/2") WMpoOKNTE Nojacu Moxe
Aa bupaTt uHcTanvpaHu co n3bopHM paLle LWTo ce
AV3ajHMpaHn 3a COOABETHUTE LUMPWMHU Ha Nojacy.
OnabaseTe ro wpadoT WTO ja 3auBpPCTyBa pakaTa
1 3aMeHeTe ja CTaHdap4HO onpeMeHaTa paka co
n3bopHaTa paka, na notoa CTerHeTe ro wpadgor.
» Cn.4: 1. lWpad 2. Paka

AI'IPEHYI'IPEHYBAI'bE: 3a Bawa 6e36eaHOCT,
OBOj anart e onpemMeH co NpeKnHyBay 3a
Gnokupare Koe cnpeyyBa anaToT Aa ce cTapTyBa
HeHamepHo. HUKOIALL He kopucTeTe ro anator
ako paboTu co efHOCTAaBHO NOBIIEKyBak€

Ha NpeKnHyBa4oT 3a cTapTyBake 6e3 ga ce
ocno6oau NpekKMHyBa4voT 3a JebrnoKkupatme.
BpaTteTe ro anatoTt BO HalwMoOT OBacTeH
cepBUCEH LieHTap 3a cooaBeTHa nonpaBka MNPE[
HaTaMoOlLUHa ynoTpeba.

ABHUMAHMUE: Mpen pa ja BMeTHeTe

KaceTaTa 3a 6aTepujaTta BO anatoT, ceKoraiu
npoBepyBajTe Aanu NPeKMHyBa4voT 3a
cTapTyBake (PyHKLMOHMpPA NPaBUITHO M Aarnu ce
Bpaka Bo nonoxb6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTn.
Ako paboTuTe Co anat Ynj NPekMHyBay He paboTun
ncnpaeHo, MOXe [a fojoe Ao 3aryba Ha KoHTponaTa
1 TellKka TenecHa noepeaa.

3ABEJIELLIKA: He nosnekyBajte ro
NpeKuHyBayoT 3a CTapTyBake CUHo 6e3 aa ro
ocno6oanTe NpeKMHyBavoT 3a 3aKknydyBame. Toa
MoXe Aa npeausBuKa gedekT Ha NPeKMHyBaYoT.

3ABEJIELLIKA: NMpeknHyBa4oT 3a 3aKnyyyBaHe
He Moxe Aa ce ocno6oau foaeka pakarta ce
npunarogyBa Hag 90°.

3a fa He ce NoBneye NPekVHyBaYyoT 3a CTapTyBake
cny4ajHo, 06e3befeH e NpeknHyBad 3a 3akiyvyBahe.
[MpuTncHeTe ja padkaTa Ha NPeKUHyBa4oT (rh) oA
cTpaHaTa A 3a fa ro OTKIy4MTe NPeKUHYBaYoT 3a
cTapTyBame, 1 (B ) og cTpaHata b 3a ga ro 3akny4ure.
» Cn.5: 1. [pekuHyBay 3a gebnoknpane

3a cTrapTyBare Ha anaTtoT, MoBeYeTe ro NPeKNHyBa4oT

3a cTapTyBame. [NylwTeTe ro NpekuHyBa4oT 3a

cTapTyBare 3a fa 3anpe.

3a noctojaHo paboTere, NoBreYeTe ro NPeKnHyBadorT, a

noToa NpUTUCHETE ro Kon4eTo 3a brnoknpare. 3a aa ro

3anpeTe anartoT o nonoxoa Ha 3akryyYeH NpeknHyBad,

LIeNOCHO MOBMeYeTe ro NPeknHyBayoT 3a CTapTyBake 1

noToa oTnyLwTeTe ro.

» Cn.6: 1. Konue 3a 3aknyyyBare 2. [peknHyBay 3a
cTapTyBake
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BknydyBak-€e Ha npegHaTa namba

MABHUMAHME: He rnenajre AUPEKTHO BO
CBeTNVHaTa U BO M3BOPOT Ha CBETNINHA.

HacokaTta Ha cBeTnvHaTa MoXe fa ce npunaroam

Ha Tpu HUBOa npeky aron of 60°. MNMoenevete ro
NpeknHyBaYoT 3a cTapTyBare Ha nambaTa. 3a

4a ja ucknyymte, otnywTeTe ro. Jlambara ke ce
ncknyym npmdnuxHo 10 cekyHam No OTNyLITaHEeTO Ha
NPeKMHyBayoT 3a CTapTyBaheE.

» Cn.7: 1.Jlamba

HAMOMEHA: Kora ke ce nperpee anaTtoT, nambara
Ke Tpenka egHa MuHyTa. Bo BakoB cnyyaj, nanagerte
ro anartoT npeA Aa 3anovyHeTe NoBTOPHO Aa pabotute
CO Hero.

HAMNMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLLeTe HeumcToTnjaTa og nekarta Ha namodara.
BHumaBajTe fa He ja nsrpebete nekata Ha nambara
3aToa LTO Toa MOXe [a ro Hamaru OCBETITyBaH-EeTO.

BpojyeHuk 3a HarogyBawe Ha 6p3uHaTa

Bp3nHaTa Ha nojacoT Moxe Aa ce npunaroam nomery
600 m 1 1.700 m Bo MuHyTa (1.970 - 5.600 cTanku/
MUH.) CO BpTEH-E Ha BPOjYEHNKOT 3a HarogyBake Ha
6p3uHaTa Ha onpegeneHa 6pojHa BpegHocT oA 1 0o 5.
lMoBucoka 6p3nHa ce nobuea Kora GupayvoT ce BPTU BO
Hacoka Ha 6pojoT 5, a noHucka 6p3nHa ce fobusa Kora
OGupayoT ce BPTM BO Hacoka Ha 6pojoT 1. M3bepeTe ja
BUCTUHCKaTa 6p3nHa 3a paboTHMOT MaTepwujan WTo
Tpeba fa ce wmuprna.

ABHUMAHUE: BpojuyeHUKOT 3a HarogyBake
Ha 6p3m-|a1'a €eOQMHCTBEeHO MOXe fa ce BpPTu
nomery 6poeBuTe HaBegeHU Ha 6pojuyeHUKoT. He
npuMeHyBajTe NpeKymMepHa cuna ga ro 3aBpTure
OpojuyeHNKOT HaaBOP Of TOj oncer, BO CNPOTUBHO,
HarogyBaHeTO Op3nHa MoXxe Aa He (PYHKLMOHMpa.

» Cn.8: 1. bpojuyeHnk 3a HarogyBawe Ha Op3nHaTa

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, ceKoraw nposepyBajTe Aanu
e ucknyueH n 6atepujaTta e nssageHa.

Bapewe n noctaByBawe abpa3nBeH

nojac

MoBneyeTe ja pavkaTa Ha 3anyecTUOT NPEHOCHUK
HaHa3aj da ce ocnoboau NpUTMCOKOT BP3 M0jacoT 1 aa
ce usBagu.
3a ga ro noctaBuTe nojacoT, NPBO CTaBeTe ja egHata
CcTpaHa o[ NojacoT NPeKy 3a4HMOT 3anyeHuk, 3akadeTte
ja opyraTa cTpaHa npeky NpeaHuoT 3anyeHuk, a noToa
CTaBeTe ja paykaTta Ha 3an4ecTuoT NPEHOCHUK BO
npBobuTHaTa nonoxoba.
» Cn.9: 1. Payka Ha 3an4yecT NPeHOCHWK

2. ABpasuBeH nojac 3. 3adeH 3an4yeHuk

4. MNpeneH 3anyeHnk

Mpunaroaysatbe Ha cneaeleTO Ha NOjacoT

YBeperTe ce Jeka nojacoT e NopamMHeT COOABETHO CO pakaTta
Taka LWTo ke N3BpLUMTE NPOBHO BKMyYyBake Ha Mana bp3vHa.
KopucTteTe payHa 3aBpTka 3a Aa ja LeHTpupaTe natekaTa Ha
nojacort. BpTete ro wpacoT HagecHo 3a Aa ja 3aBpTuTe pakata
HafecHo Kora rregare HagomMy Ha anaTtoT Co HeroBara paka
HacoYeHa HaHanpen 1 Haneeo 3a [a ja 3aBpTUTE HaNEBO.

» Cn.10: 1. Paka 2. PayHa 3aBpTka

MoHTupame cTpaHM4eH apxad

ABHUMAHUE: LiBpcTo cTerHeTe ja payHaTa
3aBpTKa npep paboTeHeTo.

ABHUMAHME: M36erHyBajTe npumMeHa Ha

ronema HagBopeLLHa Cua Ha CTPaHUYHUOT ApXxKad,

BO CMPOTUBHO CTPAHUYHMOT ApXay Moxe Aa ce

ona6aBu ¥ anaToT MoXe Aa NagHe Npean3BUKYBajKu

WITeTa UMM NNYHA NOBPeAa BO CrieAHUBE YCIOBMK:

. HaHeCyBak€e LeroceH NpuTUCOK BP3
CTPaHWYHUOT ApXKay BO TEKOT Ha paboTereTo

. HeBHuUMaTenHo pakyBatse COo anarot camo co
eAHaTa paka Ha CTPaHWYHUOT Apxay

. Hocete Ha anatoT camo co egHaTa paka Ha
CTPaHUYHUOT ApKay

CTpaHnyHMOT gpxkay (MOMOLLHa padka) nomara LBpcTo
[a ce ApXu anaToT BO TEKOT Ha paboTereTo.

1. BawpadpeTe ro gpka’oT BO HaBpTKkaTa 3a

NPULBPCTYBak€ NOCTaBeHa BO OCHOBATa Ha ApXKayoT.

» Cn.11: 1. [puwka 2. OcHoBa Ha gpxa4oT 3. HaBpTka
3a NpuuBpCTYyBake

2. OnabageTe ja payHaTa 3aBpTKa BO OCHOBATA Ha ApXKajoT.
MpukayeTe ja OCHOBATa Ha LUNMHAAPOT Ha KYKMLLTETO Ha
MOTOPOT NMOpaMHyBajku ro ja3nyeTo 3a 3aknyyyBake Ha
OCHOBaTa CO NMMTKMOT xneb Ha NoBpLUMHATA Ha KYKULLTETO.
3auBpcTeTe ja payHaTa 3aBpTKa 3a Aa Ce NpULBPCTY APXKAYOT.
» Cn.12: 1. PayHa 3aBpTka 2. Kyknwite Ha MmoTop

MoBp3yBatbe Ha NpaBocMyKarnkara ,Makita“

ABHUMAHMUE: Cexoraw 3aTBOpajTe ro KanakoT
Ha CMyKankaTa 3a npaB Kora npaBocMyKarnkaTa He
e noBp3aHa 3a CMyKarnkaTa 3a npas. Hukoraw He
cTaBajTe ro NnpcToT BO CMyKarkaTta 3a npas.

3ABEJIELLIKA: NpounTajTe ro ynaTcTBOTO 3a
ynoTpe6a AocTaBeHO CO BaliaTa npaBoCMyKarnka
npen Aa ja kopucrure.

HAMOMEHA: N36opHW npeaHn Mmydosu 22
KOHEKTOpW Unv aganTepu Ha anat Moxe ga bugat
notpebHKM 3a oa ce HanpaBaT NoBp3yBaHka BO
3aBWCHOCT 07 CUCTEMOT Ha BallaTta npaBoCMyKarka.

MoumcTy paboTu 3a WMMPriake MOXe a ce U3BpLIyBaaT co

NOBpP3yBat-e Ha LIMUPria-kauwoT co npaBocMykanka Makita.

OTBOpeTE ro KanayeTo Ha pacnpcKkyBavyoT Ha npas U

nocTaBeTe ja CMyKarnkarta 3a npas.

[MoBp3eTe ro LpeBOTO Ha NpaBoCMyKarnkaTa Ha

CMyKarkaTta 3a npas.

» Cn.13: 1. Cwmykanka 3a npas 2. [1pegHu
MycdboBu/koHekTop/aganTtep 3. LipeBo 3a
npaBocMykarika 4. [lpaBocMmykarnka
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PABOTEHE

ABHUMAHUE: OGesbeayBare Ha paboTHUOT
MaTepujan co CTeru u CIIMYHO aKo e MOXHO Aa ce
nNpUABWXKK 3a Bpeme Ha paboTa.

ABHUMAHUE: M36erHyBajTe cekakBo
WMMprnabe Ha 3ananuBu MaTepmjany Kako
anyMuHUym u marHesuym. Moxe da npeaussuka
noxap, eKcrnnoauja U1 pusuKk o noespeaa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce Aeka HUTY efleH
[en oA nojacoT 3a WMUprnawe He ce Haofa Ha
noBpLlUMHaTa Ha paboTHMOT MaTepujan npen aa ro
BKITyUYMTE UIIM UCKITyuYuTe anaTtoT. Bo cnpotusHoO,
MoXe fa buae HEKBanNMTETHO LUMUPITakEeTo, Aa ce
OLUTETU NOjacoT Unu Aa ce n3rybu KoHTpona Haz
anaror.

ABHUMAHUE: M3berHyBajTe TeneceH KOHTaKT
CO NojacoT v AernloBMTe Ha anaToT LWTO ce BPTarT 3a
BpeMme Ha pa6oTereTo. Bugete npetnasnuem 3a
BallaTa OKOSIMHA U MMHYBauuTe U BHMMaBajTe Ha
MOXXHU PU3NLIN.

ABHUMAHUE: He o6GuaysajTe ce Aa ro gpxuTe
1 pa paboTtuTe co anaTtoT CBPTeH Haonaky. Moxe
[a npeaun3Brika cepuosHa Hecpeka koja Ke aosefe 4o
nu4yHa nospena.

Bkny4ete ro anatoT n noyekajte Aoaeka He AOCTUrHe
nonHa 6paunHa. [ipxeTe ro anatoT LBPCTO CO ABETE
paue. HexxHo cTaBeTe ro anatoT Ha NoBpPLUMHATa Ha
paboTHMOT MaTepwjan n ABMXKETE ro Hanpea-Hasag,.
» Cn.14

» Cn.15

Cekoralu kopucTeTe ro oncerot ,C* (NoMery KpajoT Ha
pamMHaTa YeBra 1 NpegHUoT 3anyeHuk) Ha cnukara 3a
a ro wmuprnaTte paboTHUOT MaTepujan.

lMpuTUCHETE ro HEXHO MojacoT Ha paboTHMOT
maTepujan. lNpekyMepHUOT NPUTUCOK MOXe Aa ro
OLUTETU PEMEHOT 1 [Aa ro cKpaTu paboTHUOT BEK Ha
anaTor.

» Cn.16: 1. PamHa yeBna 2. lNpegeH 3anyeHuk

OAOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoja npoBepka unu
oApXyBatbe, cekoraw npoBepyBajTe ganu anaTtor
€ UCKIy4eH U KaceTaTta 3a 6aTepujaTa e usBageHa.

YyBam-e

MABHUMAHUE: BHumaBajTe aa He ru
notdaTuTe NPCTUTE KOra ja npemectyBaTe
pakarta. Bo cnpoTuBHO MOXe fa Jojae [o TenecHa
noepeaa.

PakaTta moxe ga ce aBuxu Hu3 aron go 160°. Cknonete
ja pakata ga 3awTeauTe NpocTop 3a cKnagupame.

1. OnabaBeTe ja paykaTta 3a 3akrnyyyBarbe
noaurHyBajku ja. HamecTteTe ja pakaTa nopg aron
on 90°.

2. TlpuTucHeTe ro 1 3agpxeTe ro Kon4yeTo Ha
NM3rayoT, a NoToa NpunarofeTe ro arofnoT Ha
pakaTa Bo oncer ,B* (90° o 160°) Ha cnukaTa.

» Cn.17: 1.JlocT 3a Gnoknpane 2. Konye Ha nuarad

3. Paka

3.  [MpuuBpcTeTe ro NocToT 3a brokupame 3a aa ja
dukcupare pakara.
» Cn.18: 1.JlocT 3a 6Gnoknpamne 2. [peknHyBay 3a
aebnokupatre

3ABEJIELLIKA: NMpeknHyBa4oT 3a 3aKnyyyBaHe
aBTOMAaTCKM Ce aKkTUBMpa AoAeKa pakaTa ce
npunarogyBa Hag 90°.

ONMUUOHAIJIEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npu6op unu gogaToum

ce npenopavyBsaar 3a KOPUCTEH:€ CO anaToT o4
Makita gecpuHupaH Bo ynarctBoTo. Co KOpUCTEHE
Apyr npnbop unu goaaToum Moxe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3suk of TenecHu nospeaun. Kopucrtere rv npubopot
1 gogaTtoumTe camo 3a HMBHAaTa Ha3HayeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLl 3a noBeke geTtanu 3a npnboporT,
npaLlajTe BO JIOKanNHMOT cepBUCeH LieHTap Ha Makita.

. Ckrion Ha cmykarka 3a npas

. Paka (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. AbBpasnBHu nojacu

. LlenoceH kanak 3a npawuHa

. LienocHo upeso 28

. MpenHu mycosun

. OpwuruHanHa 6aTtepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBkM Ha nucTaTa MoxXxe da ce
BKITyY€E€HM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npuobop. Tue
MOXe [a ce pasnuKyBaar of Apkasa 4o ApkaBa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTemse, He KopUcTeTe
HadpTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxos unu
cnuyHo. Tue cpencTBa ja BagaT 6ojata u Mmoxe aa
npeavsBukKaaT gedopmMaunm Unu NyKHaTuHM.

3a pa ce ogpxxm BESBEOHOCTA n CUI'YPHOCTA
Ha NPOM3BOAOT, NONPaBKUTE, OAPXKYBaHaTa Unn
JoTepyBawaTta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBUcHU nnun adbpurdkm LeHTpu Ha Makita, cekoraw
Co pe3epBHU aenosu og Makita.
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CPINCKU (OpurmHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NMOOALIU

Mogen:

DBS180

BenununHa Tpake

9 MM x 533 Mm

BpauHa Tpake

600 - 1.700 m/MUH

YKynHa ayxuHa 500 mm *1
HomuHanHu HanoH DC 18V
HeTo TexunHa 2,1kr

*1. Ca abpasusHom TpakoMm K ynowukom 6atepuje (BL1860B).
. Ha ocHoBY Haller HenpecTaHor UCTpaXxunBaka ¥ pa3Boja 3aapXKaBamo NpaBo N3MeHa HaBeAEeHNX TEXHUYKNX

nonartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneundukauymnje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuimtum 3emrbama.
. TexwuHa c ynowkom 6atepuje npema npouenypy EMTA 01/2014

NMpumeHsrbLMB ynoxak 6atepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B /BL1850/ BL1850B / BL1860B

Myrway

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD /DC18SE / DC18SF /
DC18SH

M Heku ropeHaseneHu ynowumn 6aTepMja N nywkbadn Moxaa Hehe 6uTn OOCTYNHU Yy 3aBUCHOCTW O MeCTa CTaHOBaH-a.

AYNO30PEHE: KopucTtuTe camo ropeHaBeaeHe ynolke 6atepuje n nywave. Kopuwhere apyrux
yrnoxaka 6artepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTy MoBpeae u/unm roxap.

OBaj anart je HamereH 3a OpyLLe-e BENUKIUX APBEHUX,
MNacTUYHUX U METAMNHUX MaTepwjana kao 1 6ojeHnx noBpLUKHa.

TunuyaH A-noHaepucaHn HMBO Byke oapeheH je npema
ctaHgapoy EN62841-2-4:

HuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 77 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: [lexnapucaHe BpegHocTu emucuje byke
Cy “3MepeHe npema ctaHAapaAM30BaHOM MEPHOM
MOCTYNKY U MOTy CE KOPUCTUTK 3a ynopehuBame anarta.

HAMOMEHA: [eknapvcaHa BpefHOCT eMucuje
Oyke ce Takofe MoXe KOPUCTUTU 3a NPENVMUHAPHY
NPOLEHY U3NOXEHOCTH.

A\ YNO30PEHE: Hocute 3awtutHe cnywanuue.

A\ Yr1030PEHE: Emucuje 6yke Tokom

CTBapHe NpUMeHe eNleKTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnuKoBaTu of AeKrapucaHe BPegHOCTU Y
3aBUCHOCTM OfF Ha4YMHa Ha KOju ce KOpPUCTK anar, a
nocebHo Koja BpcTa npegmeTta ce o6pahyje.

A\YO30PEHE: Yeepute ce pa cte
naeHTudukoBanu 6e36efHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3acHoBaHe Ha NpoLeHun
M30XEeHOCTU Y CTBApPHUM yCNnoBMMa ynoTpebe
(y3sumajyhu y 063up cBe genoBe pagHor Lukiyca,
Kao WwTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme kaga
je anaTt uckrby4eH 1 Kaga paau y npasHom xoay).

Bubpauumje

YKynHa BpeaHOCT Bubpaumja (BeKTopcku 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapaoy EN62841-2-4:
Pexxum paga: pag 6e3 ontepeherwa

BpeaHocT emucyje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c> unu marsa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: [eknapucaHe yKynHe BpegHOCTM
B1Opauwvja cy usmMmepeHe npema cTaHaapLM30BaHOM MEPHOM
MOCTYIKY 1 MOTy Ce KOpUCTUTU 3a ynopefnsare anara.

HAMNOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpegHOCTU
Bnbpaumja ce Takofje MOry KOpucTuTK 3a
nNpenvMUHapHy NPOLEHY N3MOXEHOCTH.

A YINO30PEHE: BpegHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpuUMeHe eNeKTPUYHOr anarta Moxe
ce pasfniMkoBaTu oA AeKkrapucaHe BPeQHOCTHU Y
3aBMCHOCTM O Ha4MHa Ha KOju ce KOpUCTU anar, a
nocebHo Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

A YNO30PEHE: YBepuTe ce aa cTe
uaeHTUhMKoBanm 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alWTUTY pykoBaoua
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLeHU U3NIOKEHOCTHU Y CTBAPHUM
ycrnoBuma ynotpebe (y3umajyhu y 063up cBe fenose pagHor
LMKnyca, Kao LWTo je Bpeme paja ypehjaja, anu v Bpeme kaga
je anat uckrbyyeH v kaga pagu y npasHoM xogy).

E3 maeknapaumja o ycarnawweHOCTH

Camo 3a e8poricke 3eM/be

E3 peknapauumja o ycarnaweHocTn geo je [logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca yNyTCTBMMA.
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BE3SBEOHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eaHOCHa yno3opeta 3a
eNneKTpu4He anare

AYNO30PEHE: MpouuTajTe cBa 6e36egHOCHA
ynosopema, ynyTcTsa, unycrpauuje u
cneuundurkalmje Koje cy ncnopyuyeHe y3 oBaj
eneKkTpu4HU anat. HenowrtoBake CBUX gone
HaBefdeHnx 6e30eHOCHUX yNyTCTaBa MOXe u3a3BaTu

ENEKTPUYHN yOap, noXxap n/vnn 036MJ'bHy nospeny.

CauyBajte cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpnyHu anat” y ynosopewnma ogHoCu
Ce Ha enekTPUYHKN anaT Koju ce Hanaja 13 enekTpudHe
mpexe (kabrnom) unv 6atepuje (6e3 kabna).

BESBEIHOCHA YNO3OPEHA 3A

BEXWUYHY TPAKACTY BPYCUITULLY

1. MNposeTtpaBajTe pagHu NpocTop Ha
ogroapajyhun HauvH Kkaga obaBrbarte
Opywense.

2.  Heku matepujanu cagpxe xemukanuje Koje
Mory aa 6yay otrpoBHe. bByauTte onpesHu aa He
6u gowno go yaucakwa npawnHe Unmu KoOHTakra
ca koxom. Cneaute 6e3begHocHe noaaTtke
pob6aBrbavya MaTepujana.

3. YBek kopuctute ogroBapajyhy macky 3a
npawuHy/pecnupaTop 3a MaTepujan u
NpUMeHy Ha Kojuma papuTe.

4.  YBeKk KOpUCTUTE 3alITUTHE Haovape Unn
3aWTUTHY Macky. O6uyHe Haoyape 3a BUA4 Unu
cyHue HACY 3awtuTtHe Haovape.

5. UBpcTo ApxuTe anaTt obema pykama.

6. YBepuTe ce ga Tpaka He gogupyje npegmer
obpage npe ykibyumMBaka npekugaya.

7. DOpxuTte pyke parse og potupajyhux genosa.

8. Hemojte pa octaBrbate ykrbyyeH anart. Anart
YKIby4UTE cCaMo Kaja ra ApXxute pyKama.

9. OBaj anart Huje HanpaBJbLeH Aa byae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTO HEMOjTe Aa KBacuTe NOBPLUNHY
npeameTta o6page.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

A\Yr1030PEHE: HEMOJTE cebu aa
[O03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHOCHa
npaBusia Koja ce oqHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YMHEeHULe Aa cTe NpousBoA [o6pPOo yrno3Hanm

M CTEKNU PYTUHY Y PpyKOBaky HUMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNK HenoliToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry floBeCT! 4o

TeWKUX TerieCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha yrnoxak 6aTtepuje

i

11.

12.

Mpe ynotpeGe ynouika 6atepuje, npouunTtajte
cBa ynyTcTBa 1 6e36egHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywavy 6atepwmje, (2) 6atepuju u (3)
npousBoAy Koju KopuctTu 6atepujy.

He pactaBrbajte n He MoanduKyjTe yrnoxak
6aTepumje. Tume MOXeTe Oa n3a30BeTe Noxap,
NPEeKOMEPHO 3arpeBar-e UINN eKCMIo3sujy.

AKo ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTuio, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwherweM. To Moxe ga
OoBeje A0 p1M3nKa oA nperpeBaka, moryhux
OMeKOoTMHa, Na Yak U ekcnnosuje.

AKO eneKTponuT gocrne y o4u, ucnepute mx
4YMCTOM BOAOM M oaMax 3aTpaxuTte nomoh
nekapa. To Moxe ga aoseae Ao rybutka euaa.

HemojTe na nsasmuBare kpatak cnoj ynoiuka 6arepuje:

(1) HemojTe pogmpusaTn NnpukKILyyke 6muno
KOjUM NPOBOAHMUM MaTepujariom.

(2) MW3beraBajTe cknaguwTEHE YIOLIKA
6aTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npeamMeTUMa Kao WTO ekcepu, HoBunhu uta,.

(3) HemojTe na nsnaxete ynoxak 6arepuje
BOAW UINN KWLLMK.

KpaTak cnoj 6aTepuje moxe ga goBefe

10 BeJIMKOT NpoToKa CTpyje, Nperpesama,

Moryhux onekoTuHa, na 4yak u nperopeBatba.

HemojTe pa cknaguwitute n KopucTuTe

anart u ynoxak 6atepuje Ha MecTUMa rae
TemMnepaTypa Moxe a JOCTUIHe UITU npemaluv
50 °C (122 °F).

Hemojte aa nanute ynoxak 6atepuje yak

HU Kaaa je 036uIbHO owTeheH UnNu noTnyHo
noxabaH. Ynoxak 6aTepuje Moxe aa
ekcnnoaupay BaTpw.

Hemojte paa 3akuBarte, ceuete, nomure, 6auarte
Mnu ucnywTarte ynoxak 6atepuje, unv ga
HUMe yaapaTe no YBPCTOj NOBPLIMHU. Ha T3]
HauMH MOXeTe Ja n3a3oBeTe noxap, MPeKOMepHO
3arpeBare NN eKCrnrosujy.

HemojTte na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

CagpixaHe nuTujyM-joHcKe 6aTepuje noanexy
3akoHy o0 npeBO3y onacHUX matepuja.
[punvkom KoMepuujanHor NpeBso3a, HNp. o4
cTpaHe Tpehux nuua 1 NnpeBo3HKKa, Mopa ce
obpatuTy nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexaBama.

[Mpunvkom npunpeme maTepujana 3a npesos,
noTpebHo je caBeToBaTK Ce ca CTPy4H-akoM 3a
onacHe maTtepuje. Takohe obpaTute naxmy Ha
eBeHTyallHe Jarbe HalMoHanHe nponvce.
OmoTajTe TpakoM Unv NPEKPUjTE OTBOPEHE
KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako fa ce He
MOXe nomepaTy YHyTap nakosata.

Kapa opnaxeTe ynoxak 6arepuje Ha oTnag,
M3BaguTe ra U3 anarta v oarnioxuTe Ha
6e36eaHo mecTo. NMpuapxkaBajTe ce NOKarHUX
nponucay Be3u ca oanarawem 6artepuje.

BaTtepuje kopuctute camo ca npousBogumMa
Koje je HaBena KomnaHwuja Makita. [NocTaBreane
HaTepwje Ha NPOM3BOAE KOju HUCY ycarnalleHn
MOXe Aa Aosefe 40 noxapa, npekoMepHe
TOMNMoTe, eKCNNo3uvje Unu Llypekwa enekrponuTa.
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13. AKoO ce anaT He KOPUCTU TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTepuja mopa ga ce usBagu u3
anara.

14. ToKoM M HaKOH Kopuwheha, yrnoxak 6artepuje
MOXe Aa aKkymynupa TONnuMKo Tonnore ga 1o
MOXe AOBECTU 0 ONMEeKOTUHA, yobuiajeHnx
M HUCKoTeMnepaTypHux. Maxr-nBo pyKyjte
Bpyhum ynowuuma 6atepuje.

15. He popupyjTe KOHTaKTe anata ogMax HakoH
kopuwhera jep cy moxaa Tonuko Bpyhu pa
MOry Aia u3a3oBy OMEeKOTUHe.

16. BopauTte payyHa Aa ce CTPYroTuHa, npawimHa
Mnu 3eMrba He 3arflaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama 1 xne6oBuma yrnoiwka 6artepuje.
Y cynpoTHOM MOXe Aohn 4o NnoLler y4nHka nnu
nperopeBata anarta unu yroluka 6atepuje.

17. Ocum ako anar To He noAapxaBa, HemojTe
[a KopucTUTe yrnoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHaNoOHCKUX pa3BOAHUX NUHUja
efleKTpuU4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa unv nperopesara anara unm ynoLuka
bartepuje.

18. [dpxwuTe 6aTtepujy BaH fomallaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

AﬂA)KI-bA: KopucTtute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopnwherwe Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu Gatepuja Koje cy U3SMeH-eHe MOXe
[a posefe fo nyuawa batepuje, Koje Moxe aa
13a30Be noxap, TenecHe noepege unu wrety. To he
Takofne NoHUWTUTK rapaHumjy komnaHmje Makita 3a
Makita anat 1 nysau.

CaBeTun 3a MakKCUManHo Tpajal-be

GaTepuje

1.  HanyHuTte ynoxak 6aTepuje npe Hero wTo ce
NOTMYHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeknHuTe paa

ca anaTtoM M HanyHUTe ynoxak 6aTtepuje kaga
npumMeTUTe Aa je CHara anara cnabwuja.

2. Hukapa HemojTe fa MOHOBO NMyHUTE NOTNYHO
HanyHeHU yrnoxak 6atepuje. NpenywaBakwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3. MNyHwuTe ynoxak 6aTtepuje Ha cCOGHO]
Temnepatypu uamehy 10°C n 40°C (uameRy
50°F n 104°F). Cauekajte na ce Bpyhu ynoxak
b6aTepuje oxnagu npe nykwera.

4. Kapa He KopucTUTe ynoxak 6arepuje,
M3BaguTe ra U3 anara unu nykwava.

5.  HanyHuTe ynoxak 6arepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AYKe Bpeme (BuULLe oA wecT
Meceum).

Ornuc HAYMHA

OYHKUNOHUCAHA

AﬂA)KI-bA: Mpe nogewaBawa Unu npoesepe
dyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH U fa NU je ynoxak 6aTtepuje YKITOHEH.

MNMocTtaBrbawe n YKIabakbe YIoLlKa

Gatepumje

AHA)KI-bA: YBeK UCKibyuuTe anar npe
nocTaBrbaka UIn yKknawama yrnouwka 6arepuje.

AﬂA)KI-bA: LOpXuTe YBPCTO anaTt u yrnoxak
6aTepuje Kaga nocTaBrbaTe UMK yKramarte
ynoxak 6atepuje. AKo anat u yrioxak barepuje He
OyneTe gpXanu YBPCTO, MOTY BaM UCKITM3HYTU U3
PYKy, OLUTETUTU Ce Npv Nagy 1 NOBPeanTH Bac.

» Cnukal: 1. LpseHn nuankatop 2. yrme 3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarem ra U3ByLuTe u3
arnara [oK knin3areM nomepare ayrme Ha npearoj CTpanu ynoLuka.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6arepuje, nopaBHajTe
jesanyak Ha kemy ca xnebom Ha KyhuLwTy 1 rypHUTe ra
Ha MmecTo. [YpHUTE ra o Kpaja Tako Aa ferHe Ha cBoje
MECTO U1 Yyje ce TUXO LWKIbouare. AKO MOXeTe aa
youmnTe LUpPBEHWN MHAMKATOP Ha rOpH0j CTPaHW AyrMmeTa,
TO 3HauM da yrnoxak 6aTepuje Huje NOTMYHO 3aKrbyyaH.

AﬂA)KI-bA: YBeK A0 Kpaja rypHUTe ynoxak
OaTepuje Tako Aa ce LpPBEHU UHAUKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe UcnacTu U3 anarta u
NMOBPEAMTUN BAC UK HEKY OCODY y BaLloj 6rivauHu.

AﬂA)KI-bA: Hemojte Ha cuny aa noctaBrbaTte
ynoxak 6arepuje. AKo ynoxak He MoXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4M Aa ra He NOCTaBrbaTe NCMpaBHoO.

Cucrtem 3a 3awTuTy anara/6arepumje

Anar je onpemsbeH cMCTEMOM 3a 3awTUTY anara/
batepuje. OBaj cMcTEM ayTOMaTCKM Npeknaa Hanajake
Kako O1 NpOoAY>XMO BEK Tpajakba anarta u batepuje. Anar
he ce ayTomaTtcku 3aycTaBMTU TOKOM paja ako anart
unu 6atepwuja yhy y jeaHo o cnegehux ctama:

3awTtuTta o npeontepehemwa

Oea 3awwTuTa pagy Kaga ce anaToM pykyje Tako Aa
ByYe Heyobun4ajeHo Benuky CTpyjy. Y 0BOj cuTyauumju,
UCKIby4uTE anat u npectaHuTe ca ynotpebom koja je
posena fo npeontepehena anata. 3atnum ykrbyymTe
anat aa bucTe ra NOHOBO NOKPEHYNK.

3awTuTta o nperpeBakba

Osa 3awTnTa pagu kaga cy anar unu 6arepumja
nperpejaHu. Y oBoM crny4ajy, nyctute ga ce anat u
BaTtepvja oxnage npe NOHOBHOr yKIbyyvBaka anaTta.

3awTuTa oA NpeBesIMKor NpaxHteHa

Oea 3awTuTa pagu Kaga ce CMamu npeocranu
kanauuteTt batepuje. Y TOM criyyajy, yknoHuTe barepujy
13 anarta u HanyHuTe je.
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Mpuka3 npeocTanor KanauuTeTa

Gatepumje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca UHOUKamMopom

» Cnuka2: 1.U/HankaTopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTcHWUTE AyrMe 3a NPOBepPY Ha yrowky 6atepuje

Aa bucTe npukasanu npeoctanu kanauuTeT 6aTepuje.

Mupunkatopcke namnuvue he ce ykiby4mTn Ha HEKOMNMKO

cekyHau.

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I I:I ﬂ KanauuTet
Ceetnu UckrbyyeHo Tpenhe
I I I I Op 75% no
100%
I I I ] On 50% no
L | 75%
I I 1 [ Op 25% no
L] 50%
I |:| 1 [ 0Opn 0% no
L] 25%
!| |:| ] HanyHute
L1 L batepujy.
I I 1 1] Moryhe je na
L1 L je batepuja
+ nocrana
D D I I HeucnpasHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHOCTM 0of ycrnoBa kopuwhera
1 TemnepaType OKONMHE, NpMKa3aHu kanauutet
MOXe [JOHEKIEe Aa Ce pasrunkyje of CTBapHOr.

HAMOMEHA: NpBa (kpajtba nesa) nHankaTtopcka
namnuua Tpenepu kaga cucteM 3a 3awTtuty barepuje
pagu.

NpunarohaBarwe Harnba Kpaka

Kpak ce moxe okpeTaTtu 1 domkcmpaTti nog, 6uno kojum
XerbeHuM yrnom y oncery ,A“ (og -5° go 90°) koju je
npukasaH Ha cnvuun. lNogecuTe yrao Tako Aa noroxaj 3a
papn 6yne ynobaH.

OnabaBuTte nonyry 3a 3akrbyvyaBare Tako LWTO

heTe je noguhun. OKpeHnTe Kpak Yy XXerbeHU Nosnoxa;j

1 3aKrbyyajTe Nomnyry 3a 3akrby4aBame ga bucre
doukcmpanm Kpak.

» Cnuka3: 1.[lonyra 3a 3akrbyyaBake 2. Kpak

3amMeHa Kpaka

Mory ce noctaBuTu Tpake WnpuHe 6 mm (1/4") n 13 mm
(1/2") ca onuUMOHMM KpakoBUMa KOjU CYy HanpasrbeHU 3a
oprosapajyhe wunpuHe tpaka. OnabasuTe 3aBpTats Koju
npuyBpLUnyje Kpak 1 3aMeHnTe CTaHgapaHW Kpak ca
ONUMOHUM, Na 3aTUM YBPCTO MPUTETHUTE 3aBpTakb.

» Cnukad: 1.3aBpTtamn 2. Kpak
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PyHKUMOHUCaHE NpeKnaada

A YNO30PEHE: Paau Bawe 6e36egHOCTU OBaj
anar je onpeMsbeH NpeknpayeM 3a 3akibyvyaBawe
KOju cnpevyaBa HeHaMepHO NMoKpeTawe anara.
HUKAA HemojTe KOPUCTUTU OBaj anart ako

ce nokpehe npu camom noBravekwy okmaaya
npekupaya 6e3 oTnylwTarkba npekuagaya 3a
3akrbyvaBame. [NPE garbe ynotpe6e Bpaturte
anaTt CepBUCHOM LIeHTPY paau aaekBaTHe
nonpaske.

AHA)KI-bA: Mpe y6aumBamwa ynowka 6artepuje y
anaT yBek NnpoBepuTe Aa Jiv ce okuaay npekuaaya
npaBuUIIHO akTUBMpA U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (Uckrby4eHo) nowTo ra nycturte. Pag

ca anaTtoMm Ha KojeM npekuaay He PyHKLUUOHULLE
npaBuITHO MOXe Aa AoBeae A0 rybuTka KoHTpone u
TELUKUX TeNecHMX noespeaa.

OBABELLUTEHE: Hemojte cHaxHO Aa
noBnauynTe oKMaad npeknagada ako HUCTe
OTNYCTUNM NpeKuaaY 3a 3akrbyuaBame. To MOXe
Aa nosefe A0 NoMIbeHa npekuaaya.

OBABELLUTEHE: Npeknaay 3a 3akrby4yaBat-e
ce He MOXe OTNYCTMTU Kafa je KpaK OKpeHyT Bulue
opn 90°.

[Mpeknpay 3a 3akrbydaBare cnpedaBa CrnyyajHo
noBnayexe okngada npekugada. MputucHnte nonyry
npekugadva (QI) ca cTpaHe A fa bucte oTkIbyvanu
okugay npekvgada m (ﬂ ) ca cTpaHe B pa 6bucte ra
3aKkrbyvanu.

» Cnuka5: 1. [llpekugay 3a 3akibyyaBame

[a 6ucTte akTMBMpanu anart, NoByLuUTe okuaay

npekngada. OTnycTuTe okuaad npekmgada ga oucte ra

3aycTaBunu.

3a HenpecTaHu pag, NoByLUTE OK1aay npekugada u

rypHuTe gyrme 3a 3akrbyyaBame. [la 6ucte 3ayctaBunm

anar Kkaja je npekugad 3akrby4aH, y noTnyHocTu

noByuunTe oknaad npekmgadva n otnyctuTe ra.

» Cnukab6: 1.[lyrme 3a 3akrby4daBare 2. Okngad
npekvaaya

YKrbyunBame npegte namne

AﬂA)KI-bA: HemojTe na rmepgate y namny Hu
OUPEKTHO Y NU3BOP CBETNOCTU.

Ycmepere namne ce Moxe NogecuTy Ha Tpu HUBoa y
oncery og 60°. lNMoByunTe okugad npekmgadya ga bucte
yKIbyuunu ceetno. [la éucre je yracunu otnyctute
okuaay npekvagada. Jlamna ce uckroyyyje otnpunuke 10
CEeKyHOM HaKOH OTnyLUTaka okugaya npekugaya.

» Cnuka7: 1.Jlamna

HAMOMEHA: Kapa je anat nperpejaH, namna
Tpenepw jegaH MUHYT. Y TOM Cnydyajy oxnaaute anat
npe Hero LWTO NMOHOBO MOYHETE Ca pagoM.

HAMOMEHA: CyBom KprnoM o6puLLInTE NprbaBLUTUHY
ca coynBa nawmne. [MNa3nte ga He orpebeTe COUnBO
nawmrne, jep Tako MOXXeTe CMakWTK OCBETILEHOCT.
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BpojyaHuK 3a nogewaBawe 6p3nHe

BpauHa Tpake ce moxe nogecutn y oncery og 600 Mmn 1.700 m y
MUHYTY (1.970 - 5.600 cTona y MUHYTY) OKpeTawem BpojuaHmka
3a nogeluaBatbe 6pauHe Ha 6uno kojy BpegHocT of 1 4o 5.
Beha 6p3avHa ce nobuja kaga ce 6pojuyaHnK OKpeHe y
cMepy 6poja 5; mara 6p3uHa ce fobuja kaga ce 6pojuaHuk
okpeHe y cmepy 6poja 1. N3abepute ogroBapajyhy 6pavHy
3a npefMeT obpage koju Tpeba ga Gpycute.

AﬂA)KI-bA: BpojyaHuk 3a nogelaBawe 6p3nHe
ce MoXe OKpeHyTu camo usamehy 6pojeBa koju
CYy Ha kseMmy O3Ha4yeHU. Hemojte npumer-nBaTtu
npetepaHy cuny Kako 61 bpojyaHuK okpeHynum
BaH OBOr Ofcera jep TakBo nojellaBawe 6p3vHe
Hehe ¢yHKUMOHUCaTN.

» Cnuka8: 1.bBbpojuyaHuk 3a nogeluaBare 6p3vHe

CKINANAHKE

AﬂA)KI-bA: Mpe o6aBmbawa 6GUIO KakBOr Nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa 1 je OH UCKIbY4eH
M Aa nu je ynoxak 6atepuje yKrnokeH.

Cknpame n noctaBrbawe

abpa3unBHe Tpake

MoByuwnTe Bperacty nonyry yHasag kako 61 cmarunm
3aTerHyTOCT Tpake, Ma CKUHUTE Tpaky.
[a 6ucte noctasunu Tpaky, NPBO jeHy CTpaHy CTaBUTE NPEKO
3a[I-e PEMEHNLIE, 3aKaunTe Apyry CTpaHy NpeKo NPeate peMeHuLE,
na 3aTum BpatuTe BperacTy nonyry y NpeOGUTHN NONOXa;.
» Cnuka9: 1. Bbperacta nonyra 2. Abpa3sneHa
Tpaka 3. 3agra pemenumua 4. lNpegha
pemeHuMLa

NMopewaBawe nyTawe Tpake

YBepuTe ce fa je Tpaka npaBuiHO nopasHaTta ca
KpakoM NpobHUM NoKpeTakem MarioM 6p3nHOM.
MyTawy Tpake HaueHTpupajTe nomohy nenTup
3aBpTHa. Kaga anar gpxure ca Kpakom OKPeHYTUM
yHanpe[, 3aBpTak OKPEHUTE Y CMEepY KpeTara
Kasarbke Ha caTy Aa bucte Kpak HakpeHynu HagecHo, a
y CyNpOTHOM CMepy Aa Bucte Kpak HakpeHynu Haneso.
» Cnuka10: 1. Kpak 2. Jlentup 3aBpTam

MoHTaxxa 604HOr PYKOXBaTa

AﬂA)KI-bA: Mpe kopuwhewa, nenTup 3aBpTak
YBPCTO 3aTerHuTe.

AI'IA)KI-bA: U3beraBajte aa npumeryjete
BENUKY CMOSbHY cuny Ha 604HU pyKoXBaT jep ce
y CYyNnpoTHOM OCHOBa ApLUKe MOXe onadaBuTun

v anart nog cnegehum ycnoBnma Moxe nacTtu u
nsasBatu owtehewa n TenecHe nospepne:

. Tokom pafa cBa cuna genyje Ha 604HM pykoxBaT

. Anart ce ApXW HENPABWUITHO Ca CAMO jeHOM
pykom Ha 60YHOM pyKOXBaTy

. Anar ce Hocu ca camo jeHOM pyKOM Ha GOYHOM PyKOXBaTy

BoyHu pykoxeaTt (nomohHa ApLika) nomaxe ga ce anat
Npu pyKoBaky UBPCTO APXKMU.

1. Pykoxsat npuyBpCTUTE Y HABPTKY 3a
npuyBpLUhnBare Koja ce Hanasn y OCHOBM ApPLUKE.
» Cnukail1: 1.PykoxsaT 2. OcHoBa apLuke

3. HaBpTka 3a npuyBpLihvBane

2. OnabaBwuTte nenTup 3aBpTak Y OCHOBM APLLKE.
3akauuTe oCcHOBY y LieB Kyhuwita MoTopa Tako LUTO
heTe nopaBHaTH je3nyak 3a 3aKkiby4aBake Ha OCHOBY
ca NAUTKUM xnebom Ha NoBpLUNHK KyhuwiTa.
3aTterHnte nenTup 3aBpTh-e Aa OMUcTe NpUYBPCTUIU
0©04YHM pyKOXBaT.

» Cnukal2: 1.Jlentup 3aBpTan 2. Kyhnwite motopa

NoBe3nBame ca Makita ycucuBavem

AﬂA)KI-bA: YBek 3aTBOpUTE Nokronawy MrnasHuue
Kajia ycucuBay Huje NpUKIby4eH Ha MnasHuuy.
Hukapa HemMojTe cTaBrbaTK NpcTe y MNasHuuy.

OBABELLUTEHE: Npe ynotpe6e npounTajre
ynyTCTBO 3a ynoTpeby ucnopyyeHo ca
ycucusavem.

HAMOMEHA: OnuuoHe npeatwe cnojHuLe 22,
crnojeBu 1 agantepu 3a anat Mory 61Ut HeONXo4HM 3a
MPUKIbYYMBakLE Y 3aBUCHOCTY Of CMCTEMa ycucrBaya.

Bpylere ce Moxe 06aBUTUN YNCTWje aKko ce TpakacTa

Opycunuua nosexe ca Makita ycucupadem.

OTBOpUTE NOKMONaL MrasH1Le 1 NOCTaBUTE MINasHULY

3a NpaLUmnHy.

MprKrbyymnTe LPEBO yCncMBaYa Ha Ma3HNLY 3a NpaLluHy.

» Cnukal3: 1. MnasHuua 3a npawuHy 2. MNpeghe
cnojHuue/cnoj/agantep 3. Lipeso
ycucuBada 4. Yencusad

PAO

AﬂA)KI-bA: Mpenmet o6page npuyBpCcTUTE CTErama
nTA. ako je moryhe pa ce TOKOM paga OH nomMepu.

AnaxmA: U3beraBajTe o6aBIbake Opywewa
3anarbMBUX MaTepujana Kao LITO Cy anyMUHUjyM
1 marHezujym. To MOoxe JOBeCTM [0 noxapa,
ekcnnoauje unu nosehartu pusuk og nospehusatsa.

AnaxmA: Ob6e36eauTe na HU jeaaH faeo bpycHe
Tpake HUje NocTaBIbEH Ha NOBPLUMHY NpeaMeTa
obpage npe Hero WTO YKIbyUYnTe UM UCKIbYuuTe
anar. Y cynpoTHOM MOXeTe Z00UTU NnoLly 3aBpLUHY
0o6pagay GpyLueHor NnpeameTa, Tpaka ce MOXe OLTETUTH
UM MOXETE U3ryGuT KOHTPOIY Hag anaToMm.

AﬂA)KI-bA: W36eraBajTe pogup Tena ca Tpakom

n potupajyhum genoBuma anarta TOKoM paga. YBek
MMajTe y BUAy CBOje OKpyXewe U ocobe Koje cToje y
6nn3nHKU n obpaTuTe Naxmwy Ha moryhe onacHocTu.

AnaxmbA: HemojTe nokywaBaTtu na apxuTe nnm
PYKyjeTe anaToM KOju je OKpeHyT Haonako. To Moxe
[oBecTu A0 030urbHe Hecpehe 1 TenecHnx noespeaa.
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YKrbyunTe anat 1 cayekajte aa gocTurHe nyHy Gp3uHy.
YUspcTo apxute anaT obema pykama. MNaxrbnueo
CrycTWTe anaT Ha NOBPLUMHY NpeameTa obpaje v
rnomepajte ra yHanpeg u yHasag,.

» Cnukal4

» Cnuka1s

3a Opylere npeameTta obpage yBeK KOpUCTUTE €O
Koju je Ha cnuum o3HadeH ca ,C* (u3mehy kpaja paBHe
BohuLe 1 NpegHe peMeHuLe).

Tpaky bnaro npuTMcHMUTE Ha NpegmeT obpage.
lMpumMeHa NnpeTepaHe cure MOXe OLITETUTU TPaky U
CKpaTuUTWN pagHu Bek anaTa.

» Cnuka16: 1. PaBHa Bohuua 2. MNpegrwa pemennua

OAPXABAHE

AI‘IA)KI-bA: Mpe Hero WTO NOYHeTe C Npernegom
VN oapKaBal-€M anara, UCKIbyuuTe anat u
YKITOHUTE yrioXak 6aTtepuje.

OBABELUITEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uH, pa3pehuBay, ankoxon u

cnu4Ha cpegctBa. Moxe gohwu go ry6uTka 6oje,
aAedopmaumje unu owtehema.

BE3SBEOAH n NMOY3OAH pap anata rapaHTyjemo
CaMo aKo nonpaeke, CBaKO APYro OApXKaBake Unm
nofellaBakne, NpenycTuTe oBnawheHom cepBucy
komnaHwuje Makita nnu pabpudkom cepsucy, y3
ynoTpeby opurnHanHux pe3epBHMX AenoBa KoMnaHvje
Makita.

AﬂA)KI-bA: Boaute paydyHa Aa He yKibelwTtuTte
npcTe Kaga nomepare Kpak. Y CynpoTHOM MOXe Aa
pohe oo TenecHux nospeaa.

Kpak moxe fa ce nomepa Ao yrna o Hajsuwe 160°.
CaBujTe Kpak kako 61 cMaHUIIM HEONXOAHM MPOCTOp 3a
CKNnaauLTeHe.

1. OnabaBuTte nonyry 3a 3akrby4aBarbe Tako LUTO
hete je noguhu. OkpeHuTe Kpak Tako Aa dyae noa
yrnom og 90°.

2. TypHuTe 1 3agpxuTe KNU3HW Npeknaad, na 3atuM
nogecure yrao kpaka y oncery ,B“ (og 90° go
160°) koju je NnpukasaH Ha cnuuw.

» Cnukal7: 1. [Monyra 3a 3akrbyyaBawe 2. KnuaHu

npekngad 3. Kpak

3.  3BaksbyuvajTe nonyry 3a 3akiby4yaBake ga bucte
dukcupanu kKpak.
» Cnukal18: 1. [llonyra 3a 3akrbyyaBane 2. [1pekmaad
3a 3aKkiby4aBame

OBABELLUTEHSE: Npeknaay 3a 3akrbyyaBake
Ce ayTOMaTCKM aKTUBMPA Kafa je KpaK OKpeHyT
Buwe ofg 90°.

OrNnuUMOHU NMPUBOP

AnaxmA: Oga onpema u npubop cy
npeasuheHu 3a ynotpeby ca anatom Makita
on1McaHUM y OBOM yNnyTCTBY 3a ynoTtpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme 1 npubopa moxe Aa gosene
Ao nospena. Kopuctute genose npubopa nnm
OnpeMy VCKIby4YMBO 3a NpeaBufeHy HameHy.

[a 6ucte gobwnu BuLWITe geTarba y Be3n ca OBUM
npubopom, obpaTuTe ce fIokariHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHwuje Makita.

. Cknon mnasHuue 3a npaunHy

. Kpak (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. AbpasunBHe Tpake

. MoTnyHa 3awTnTa oA npawvHe

. KomnneTtHo upeso 28

. MpegHun NpuKbyYLn

. Makita opurnHanHa 6atepuvja n nymwad

HAMOMEHA: lNojeguHe cTaBke Ha NMUCTU MOTyY
OVTK yKkIbyYeHe y cagpikaj nakoBara anara Kao
cTaHfapAHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy Of
3emMIbe [0 3eMIbE.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model:

DBS180

Dimensiunea benzii

9 mm x 533 mm

Viteza benzii 600 - 1.700 m/min
Lungime totala 500 mm *1
Tensiune nominala 18 V cc.
Greutate neta 2,1kg

*1. Cu banda abraziva si cartusul acumulatorului (BL1860B).
. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia Tn functie de tara.

. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2014

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 /
BL1840B /BL1850 /BL1850B / BL1860B

Incarcator

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal, precum si a suprafetelor vopsite.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:

Nivel de presiune acustica (L,a): 77 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totala(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totala(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-

tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Enisiile de zgomot in timpul utiliza-
rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranfa pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:

Mod de lucru: functionare fara sarcina

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totala(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totala(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii
efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-vi ci identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE

Instructiuni importante privind
siguranta pentru cartusul

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A\AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTIZARI PRIVIND SIGURANTA
PENTRU MASINA DE SLEFUIT CU
BANDA

1. Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

2. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

3. Folositi intotdeauna masca de protectie contra
prafului adecvata pentru materialul si aplicatia
la care lucrati.

4.  Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

5.  Tineti masina ferm cu ambele maini.

6. Asigurati-va ca banda nu intra in contact
cu piesa de prelucrat inainte de a porni
comutatorul.

7. Nuatingeti cu méinile piesele in migcare.

8.  Nu lasati masina in functiune. Utilizati masina
numai tindnd-o cu mainile.

9. Aceasta masina nu este etansa la apa; prin
urmare, nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

acumulatorului

1.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiyv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-

rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartugul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in

foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nuil
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parii terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
fn materiale periculoase. Va rugam sa respectatj,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul Tn aga fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
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12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. In timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucéat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATENTIE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din masina in
timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
cefi-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN:I'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina este actionata ntr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata. In aceasté situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul se supraincélzeste. In
aceasta situatie, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.
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Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea rdmasa a acumulatorului este scazuta. Tn
aceasta situatie, scoatetfi acumulatorul din masina si
incarcati-l.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate
I |:| ﬂ ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
I I I I intre 75% si
100%
I I I ] intre 50% si
L | 75%
I I 1 [ intre 25% si
L | 50%
I |:| 1 [ intre 0% si
L | 25%
!| |:| 1 [ Incarcati
L L acumulatorul.
I I 1 ] Este posibil
L1 L ca acumu-
T latorul s4 fie
D D I I defect.

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Reglarea inclinatiei bratului

Bratul poate fi rotit si fixat in orice unghi in intervalul ,A”
(-5° pana la 90°) din figura. Reglati unghiul intr-o pozitie
de lucru confortabila.

Slabiti parghia de blocare ridicand-o. Rotiti bratul in
pozitia dorita si fixati parghia de blocare pentru a fixa
bratul bine.

» Fig.3: 1. Péarghie de blocare 2. Brat

Brat de inlocuire

6 mm (1/4") si 13 mm (1/2") impreuna cu bratele
optionale concepute pentru latimile de banda cores-
pondente. Slabiti surubul care fixeaza bratul si inlocuiti
bratul dotat standard cu bratul optional, apoi strangeti
suruburile bine.

» Fig.4: 1. Surub 2. Brat

Actionarea intrerupatorului

A\ AVERTIZARE: Pentru siguranta dumnea-
voastra, aceasta masina este echipata cu un
intrerupator de deblocare care previne pornirea
neintentionata a masinii. Nu utilizati NICIODATA
masina daca aceasta porneste la simpla apasare
a butonului declansator, fara a elibera intrerupa-
torul de deblocare. Returnati masina la un centru
de service autorizat pentru efectuarea reparatiilor
corespunzitoare INAINTE de a continua utilizarea
acesteia.

AATEN]'IE: inainte de a monta cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (Oprit) cand este eliberat.
Operarea masinii cu un intrerupétor care nu functio-
neaza corect poate duce la pierderea controlului si la
vatamari corporale grave.

NOTA: Nu trageti puternic butonul declansa-
tor fara a elibera intrerupatorul de deblocare.
Intrerupatorul se poate rupe.

NOTA: intrerupatorul de deblocare nu poate fi
eliberat in timp ce bratul este rotit la 90°.

Pentru a preveni actionarea accidentald a butonului
declansator, masina este prevazuté cu un intrerupator
de deblocare. Apasati parghia de comutare (QI) din
partea A pentru a debloca butonul declansator si ( a8 )
din partea B pentru a-l bloca.

» Fig.5: 1. Intrerupétor de deblocare

Pentru a porni masina, trageti butonul declansator.
Pentru oprire, eliberati butonul declansator.

Pentru operare continua, trageti butonul declansator si
apoi apasati butonul de blocare. Pentru a opri masina
din pozitia comutatorului blocat, trageti complet butonul
declansator si apoi eliberati-I.

» Fig.6: 1. Buton de blocare 2. Buton declansator

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Directia de iluminare poate fi reglata la trei niveluri,
intr-un unghi de 60°. Trageti butonul declansator pentru
a aprinde lampa. Pentru stingere, eliberati-l. Lampa se
stinge la aproximativ 10 secunde de la eliberarea buto-
nului declansator.

» Fig.7: 1.Lampa

NOTA: Cand masina este supraincalzita, indicatorul
lumineazé intermitent timp de un minut. In acest caz,
lasati masina séa se raceasca inainte de a o utiliza
din nou.

NOTA: Folositi o lavets uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.
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Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza benzii poate fi reglata intre 600 m si 1.700 m pe
minut.(1.970 - 5.600 ft/min) prin rotirea discului rotativ pen-
tru reglarea vitezei la un anumit numar al setarii de la 1 la 5.
Viteza mai mare se obtine atunci cand discul este rotit in
directia numarului 5; viteza mai mica este obtinuta prin roti-
rea discului Tn directia numarului 1. Selectati viteza corecta
pentru piesa de prelucrat care trebuie slefuita.

AATEN]'IE: Discul rotativ pentru reglarea vitezei
poate fi rotit doar intre numerele indicate pe discul
rotativ. Nu aplicati forta excesiva pentru a roti dis-
cul rotativ in afara acestui interval; in caz contrar,
este posibil ca reglarea vitezei sa nu functioneze.

» Fig.8: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Scoaterea si montarea benzii abrazive

Trageti Tnapoi parghia-cama pentru a elibera tensiunea
din banda, apoi scoateti banda.
Pentru a monta banda, pozitionati mai intai o parte a
benzii peste roata de transmisie din spate, prindeti cu
carligul cealalta parte peste partea frontala a rotii de
transmisie si apoi fixati parghia-cama in pozitia initiala.
» Fig.9: 1. Péarghia-cama 2. Banda abraziva 3. Roata
de transmisie din spate 4. Roata de transmi-
sie frontala

Reglarea cursei benzii

Asigurati-va ca banda este aliniata cu bratul Tn mod
corespunzator efectuand un test la viteza mica.

Utilizati surubul cu cap striat pentru a centra cursa ben-
zii. Rotiti surubul in sens orar pentru a inclina bratul spre
dreapta atunci cand va uitati in jos la masina, cu bratul
sau orientat in fatd, si in sens antiorar spre stanga.

» Fig.10: 1. Brat 2. Surub cu cap striat

Instalarea manerului lateral

AATEN]'IE: Strangeti bine surubul cu cap striat
inainte de operare.

AATEN]'IE: Evitati aplicarea unei forte externe
puternice pe manerul lateral; in caz contrar, prin-
derea bazei méanerului este slabita, iar masina
poate cadea, provocand daune sau accidentari in
conditiile urmatoare:

. Aplicarea unui impact complet asupra manerului
lateral in timpul functionarii

. Manevrarea masinii in mod neglijent, tinand
manerul lateral doar cu 0 mana

. Transportarea masinii tindnd manerul lateral
doar cu o mana

Datorita manerului lateral (manerul auxiliar), masina
poate fi tinuta bine in timpul functionarii.

1. Insurubati maneta in piulita de fixare de pe baza manerului.
> Fig.11: 1. Maneta 2. Baza manerului 3. Piulita de
fixare

2.  Slabiti surubul cu cap striat de pe baza méanerului.
Atasati baza la teava carcasei motorului, aliniind
clapeta de blocare de pe baza cu canelura superficiala
de pe suprafata carcasei.

Strangeti surubul cu cap striat pentru a fixa méanerul.

» Fig.12: 1. Surub cu cap striat 2. Carcasa motorului

Conectarea la aspiratorul Makita

A ATENTIE: inchideti intotdeauna capacul duzei
atunci cand nu este conectat niciun aspirator la
duza. Nu introduceti niciodata degetul in duza.

NOTA: Cititi manualul de instructiuni furnizat
impreuna cu aspiratorul dumneavoastra inainte
de a-l folosi.

NOTA: Garniturile frontale optionale 22, imbinérile
sau adaptoarele masinii pot fi necesare pentru a
face legaturile Tn functie de sistemul aspiratorului
dumneavoastra.

Prin conectarea masinii de slefuit cu banda la aspira-

torul Makita se pot efectua operatiuni de slefuire mai

curate.

Deschideti capacul duzei si montati duza de praf.

Conectati furtunul unui aspirator la duza de praf.

» Fig.13: 1. Duza de praf 2. Garnituri frontale/
fmbinare/adaptor 3. Furtunul aspiratorului
4. Aspirator

OPERAREA

AATENTIE: Fixati piesa de prelucrat cu cleme
etc. daca exista posibilitatea ca aceasta sa se
miste in timpul functionarii.

AATEN]'IE: Evitati efectuarea oricaror operatii
de slefuire pe materiale inflamabile, precum alu-
miniu sau magneziu. Aceasta poate conduce la un
incendiu, la explozie sau la riscul de ranire.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca nicio parte a benzii
de slefuit nu este pozitionata pe suprafata pie-
sei de prelucrat inainte de a porni sau de a opri
masina. In caz contrar, este posibil ca finisajul opera-
tiunii de slefuire sa fie deficitar, banda sa se deterio-
reze sau sa pierdeti controlul masinii.

AATENTIE: Evitati contactul corpului cu banda
si cu partile masinii care se rotesc in timpul func-
tionarii. Fiti atenti mereu la ceea ce se intdmpla in
jur, la persoanele aflate in apropiere si la eventu-

alele pericole.

AATEN]'IE: Nu incercati sa tineti sau sa utilizati
masina in pozitie rasturnata. Acest lucru poate
conduce la accidente grave, care pot produce vata-

mari corporale.
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Porniti masina si asteptati sa atinga viteza maxima.
Tineti masina ferm cu ambele maini. Pozitionati cu
grija masina pe suprafata piesei de prelucrat si miscati
masina nainte si Thapoi.

» Fig.14

> Fig.15

Utilizati intotdeauna intervalul ,,C” (intre capatul talpii

plate si roata de transmisie frontala) din figura pentru a

slefui piesa de prelucrat.

Apéasati banda usor pe piesa de prelucrat. Presiunea

excesiva poate deteriora banda si poate scurta durata

de viata a masinii.

» Fig.16: 1. Talpa plata 2. Roata de transmisie
frontala

INTRETINERE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substanfe asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decoloriri, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intrefinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

AATEN]'IE: Aveti grija sa nu va prindeti dege-
tele atunci cand miscati bratul. In caz contrar,
exista pericol de vatamare corporala.

Bratul poate fi deplasat intr-un unghi de pana la

160°. Pliati bratul in sus pentru a economisi spatiu de

depozitare.

1.  Slabiti parghia de blocare ridicand-o. Rotiti bratul
la un unghi de 90°.

2. Impingeti si glisati butonul rotativ de glisare si apoi
reglati unghiul bratului Tn intervalul ,B” (90° pana
la 160°) din figura.

» Fig.17: 1. Parghie de blocare 2. Buton rotativ de

glisare 3. Brat

3.  Fixati parghia de blocare pentru a fixa bratul.
» Fig.18: 1. Parghie de blocare 2. Intrerupator de
deblocare

NOTA: intrerupatorul de deblocare se activeaza
automat in timp ce bratul este rotit la 90°.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai Tn scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Ansamblu duza de praf

. Brat (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. Benzi abrazive

. Set capac de protectie contra prafului

. Set furtun 28

. Garnituri frontale

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCbKA (OpwuriHanbHi BKa3siBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKUA

Mogpens:

DBS180

Poamip cTpidkmn

9 MM x 533 MM

LLIBnAKicTb pyxy CTpidkm

600 - 1 700 m/xB

3aranbHa goBxunHa 500 mm *1
HomiHanbHa Hanpyra 18 B nocrt. cTpymy
Maca HeTTo 2,1kr

*1. 3 abpasnBHOIO CTPIYKOIO 11 KaceToto 3 akymynsaTopom (BL1860B).

. Ockinbky Halla nporpamMa HaykoBMX AOCNIAXeHb i po3pobok TprBae 6e3nepepBHO, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI
XapaKTePUCTUKN MOXYTb OyTK 3MiHeHi 6e3 nonepeaXeHHs.

.

€NeKTPOoIHCTPYMEHTY) BiA civuHsa 2014 poky

Y pi3HMX KpaiHax TeXHIYHi XapakTePUCTUKN MOXYTb ByTU pisHUMuU.
Bara pasom i3 kaceToto 3 akyMynsiTopoM BignoBigHo Ao ctaHaapty EPTA (EBponelicbka acouiaLisi BUpOOHMKIB

3acTocoBHa KaceTa 3 akyMynsiTOpOM i 3apAaHUNA NPUCTPIN

Kaceta 3 akymynatopom

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B / BL1850 /BL1850B / BL1860B

3apsgHuii npucTpin

DC18RC /DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

B[, BaWIOro perioHy abo micus nepedyBaHHS.

. [Heski kaceTn 3 akyMynsTOPOM i 3apsigHi MPUCTPOI, AKi BKasaHOo BULLE, MOXYTb ByT1 HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: B1KOPUCTOBYITE NULLIE KACETU 3 aKyMyNATOPOM i 3apsaAHi NPUCTpPOI, NepeniveHi BuLLe.
BukopuctaHHs Byab-aKuX iHLLKMX KaceT 3 akyMynsaTopoM i 3apsiaHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TpaBMYBaHHS i/abo noxexi.

NMpu3HavyeHHA

[HCTPYMEHT Npu3HaYeHo An4 WwripyBaHHSA BENUKNX
NMOBEPXOHb i3 JEPEBUHM, NNACTMacK N MeTary, a Takox
nodgapboBaHUX NOBEPXOHb.

Wym

PiBeHb Wwymy 3a wkanoto A B TMNIOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHWI BignoBigHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-4:
PiseHb 3BykoBOro Tucky (Lya): 77 A6 (A)

Moxmnbka (K): 3 ab (A)

MPUMITKA: 3asaBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yro BuMi-
PSAHO BiQNOBIAHO A0 CTAaH4APTHMX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 MOPIBHSAHHS
OQHOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4yeHHsi LLYMYy MOXe TaKoX
BMKOPWCTOBYBATUCS AN NONEePEAHbOro OLiHIOBaHHSA
BMAUBY.

A\ OMEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amm
3axXUCTy opraHiB Crnyxy.

AI'IOHEPEH}KEHHFI: 3anexHo Bif YMOB BUKO-
PUCTaHHA piBeHb WyMy fifg Yac (pakTUYHOI po6oTn
€neKTPOoiHCTPYMeHTa MoXe Bigpi3HATUCSA Bif
3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BibGpauii; ocobnmMBo CUNbLHO
Ha ue BNJMBaE TUN geTarli, LWo o6pobrneTbCA.

A OMNEPEM)KEHHSI: 3a6esneute HanexHi 3ano-
GixxHi 3axoAuM ANs 3aXMCTy onepaTopa, Wo BignoBi-
AaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA iHCTPYMeHTa (cnia
GpaTtu oo yBaru Bei cknagoBi po60o4oro LUKy, sik-ot
4ac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONU BiH NOYMHaE
npauoBaTi Ha XOnocToMy XoAi nia Yac 3anycky).

Biopauis

3aranbHa Benun4yvHa Bibpauii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsIMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexvm poboTtun: poboTa Ha XornocToMy xoay
Bi6paLisi (a,): 2,5 M/c’ abo MeHLue

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c®

MPUMITKA: 3anBneHe 3aranbHe 3HauYeHHs Bibpadii
©yno BUMipsiHO BiANOBIAHO [0 CTaHO4APTHUX METOAIB
TEeCTYBaHHS 1 MOXe BMKOPVCTOBYBATMCS AN NopiB-
HAHHS OAHOrO IHCTPYMEHTA 3 IHLUUM.

MPUMITKA: 3aaBneHe 3aranbHe 3Ha4YeHHs Bibpadii
MOXeE TaKOX BMKOPUCTOBYBATUCS ANt NONEpPEenHbOro
OLiHIOBaHHSI BMIIMBY.
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo BiA yMOB BUKO-
pucTaHHA Bibpauis nig yac dakTM4HOi po6oTn
eneKTPoiHCTPyMeHTa Moxe BiApi3HATUCA Big
3adABJIEHOro 3Ha4YeHHsA Bibpauii; 0co6nMBO CUNBHO
Ha ue BNMBae TMN AeTtani, wo o6po6nioeThbes.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi
3anobixHi 3axoaun Ana 3axMcTy oneparopa, Wo Bigno-
BiAaTUMyTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTpyMeHTa (crnig
6paTu go yBaru Bci CKnaaoBi po6o4voro Lukny, k-ot
Yyac, KOrnm iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOJU BiH NOYMHAE
npawtoBaTh Ha XONoOCTOMY XoAi nia Yac 3anycky).

Hdeknapauis npo BiaNoBIAHICTb
ctaHpgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[eknapadito npo BignoBigHicTe cTaHaapTam €C HaBe-
aeHo B [logaTky A 00 ui€el iHCTpyKUii 3 ekcnnyaradii.

NMOMNEPEOXEHHA MNMPO
OOTPUMAHHA TEXHIKA
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXXeHHs Woao
TeXHiku 6e3neku npu pobori 3
eNIeKTPOIHCTPYMEHTaMu

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: YBaxHo o3HailomTecs 3
ycima nonepeaxeHHAMU NPO AOTPUMAaHHA NpaBun
TeXHiKn 6e3nekun, iHCTPYKLiAMY, intocTpauismm Ta
TEXHIYHMMU XapaKTEPUCTUKAMMU, LLIO CTOCYOTbCS
LbOro eNeKkTpoiHCTPyMeHTa. HeBMKOHaHHS Oyab-
SKUX IHCTPYKLIN, NepeniyeHnx HUxXYe, MOXe npusee-
CTU [0 YPaKEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TPaBM.

3. OO6OBR’A3KOBO BUKOPUCTOBYUTE MUITO3aXUCHY
macky abo pecnipaTop BignoBigHo go coepu
3acTocyBaHHSA 1 06po6GNOBaHOro MaTepiany.

4., OO6OB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYMNTE 3aXUCHI OKY-
napu. 3Bu4yanHi abo CoOHLe3axMUCHI OKyInsipu
HE € 3axucHumm.

5. MiuyHo TpumanTe iIHCTPyMeHT ob6oma pykamu.

6. TMepeBipTe Nnepen YBiMKHEHHAM, LO6 CTpivka
He Topkanacs getani.

7.  He HabnuxanTe pyku Oo feTaneu, Wwo o6epraroTbCs.

8. He 3zanuwanTe 6e3 Harnsaay iHCTPYMEHT, IKUI
npautoe. MpauonTte 3 IHCTPYMEHTOM, TiflbK1
TPMMaryu NOro B pyKax.

9. LUew iHcTpyMeHT He Mae rigpoisonsuii, Tomy He
MOXXHa 3BOJIOXKYBaTU NOBepXHI0 06pobntoBa-
HoI geTtani.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

A OMNEPEMKEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabntonTeca nig Yac kKopuc-
TyBaHHS BUPOOGOM (L0 MOXKITMBO NPU YacTOMY
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro JOTPUMYM-
Tecs BignoBigHMx npasun 6e3nekn. HEHAJIEXKHE
BUKOPUCTAHHSA abo HepoTpumaHHsA npaBun
0e3neku, BUKNaaeHUX y Wi iHCTpyKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MOXxe NPU3BECTU A0 CEPNO3HUX TPaBM.

Baxnusi iHCTpPYKUii 3 6e3nekn ans
KaceTu 3 aKyMynsaTOpOM

1. MNepeAa TMM sik KOPUCTYBaTUCA KaceToro 3 aKy-
MyISITOPOM, CRig NpoYnTaTh BCi iIHCTPYKLUii Ta
3acTepexHi 3Hakum wopo (1) 3apagHoro npu-
CTPOIO aKyMynsiTopa, (2) akymynsaropa Ta (3)
BUpoOOGIB, WO NpaLolTh Big akyMmynaTopa.

2.  He posbupanTte Kacety 3 aKkyMyJIiTOPOM i He
3MiHIOMTE il KOHCTPYKLUito. Lle moxe npussecTn
00 noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

3. Skuwo nepiog po6oTu ayxe NoOKopoTLIaB, Chig,
HeramHo NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle moxe
Npu3BeCcTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY Neperpisy,
oniKy Ta HaBiTb BMOyXYy.

3Gepe)Kin yci iHCTPYKui'I' 3 TeXHiKM 4. y pa3!_n07pannnHHﬂ eneKTponi'[y B oui cnig npo-
o MUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HEramHo 3BepHyTUCS

Oe3neku Ta eKcnnyataull Ha MaVI6yTHC. Ao nikaps. Lle Moxe npussecTtu Ao BTpaTy 30py.

TepMiH «EneKTPOIHCTPYMEHTY, 3a3HaL|_eHvu71 y iHCprKLI,i'I'~3 5. He 3aKOpOTiTb KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM.

TEXHikn 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA, SIKUIA (1) He cnia TopkaTuca knem Gyab SKUM CTpy-

(hYHKLIIOHYE Bif, enekTpomMepexi (eNeKTPoiHCTPYMEHT 3

kabenem XWBMeHHs1), abo eNeKTPOIHCTPYMEHTA 3 KUBIEH-

HaM Bif 6aTtapei (6e3npoBigHNIA eNEKTPOIHCTPYMEHT). (2)
NMPABUJTA TEXHIKWA BE3MNMEKWU NIA4
YAC POBOTU 3 AKYMYNATOPHOIO @)

MOMNpPOBIAHMM MaTepianom.

He cnig 36epiratm kaceTy 3 aKkyMynsiTopom
Yy EMHOCTI 3 iHLLMUMU MeTaneBUMU Npepme-
TaMu, TaKUMU AK LIBAXWA, MOHETU TOLLO.

He 3anuwanTe kaceTy 3 akymMynsaTopom nia
pouem, 3anobirante KOHTaKkTy 3 BOLOH.
KopoTke 3aMuKkaHHA MOXe NpU3BecTU [0
NosiBM 3HAaYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXITUBUX
onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratu 1 BUKOopucToBYBaTH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKkyMynsaTOpoM y Micusx, ae
TemnepaTtypa Moxe CArHyTU Y1 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBaTu KaceTy 3 aKkymynsiTopom,
HaBiTb AIKLLIO BOHa Oyria HeOAHOPa30BO MOLLKO-
AxeHa abo noBHicTio cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynsiTOPOM MOXe BUOYXHYTU Y BOTHi.
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CTPIHKOBOIO LWI®PYBAJIBHOKO
MALUUHOIO

1. Mig vyac wnicdyBaHHA npoBiTploNTe poboye 6.
NPUMILLEeHHS] HANEeXHUM YAHOM.

2. [eski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMi4YHi peyvo-
BUHU. ByabTe 06epexHi, Wob YHUKHYTU BOU-
XaHHA NUny A NOTpannsiHHA TakKUX MaTepianis 7.
Ha wkipy. oTpumMyinTeca npaBun TeXHiku 6e3-
neku, nepeabavyeHNX BUPOGHUKOM MaTepiany.



8. 3abopoHeHO 3abMBaTH LBAXU B KaceTy 3
aKyMynsiTOpom, pizaTu, namaTtu, Kuaatu, Bny-
CKaTu KaceTy 3 akyMynaTopom abo BaapaTm ii
TBepAuUM npeamMmeToM. Llie moxe npu3BecTv Ao
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

. He cnig BukopucToByBaTH NOWKOAXEHMIA aKyMYATOP.

10. nNiTin-ioHHi akymynsaTopu, Wo MiCTATLCA B
iHCTpYMeHTi, MaloTb BignosiaaTn BMuMmoram
3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapw.

[Mig yac TpaHcnopTyBaHHS 3a 4OMOMOrOK KOMep-
LiMHMX NepeBes3eHb, Hanpuknag i3 3anyyYaHHam
TPETbOI CTOPOHU Ta eKcrneauTopiB, HEOOXiAHO
OOTPUMYBaTUCh OCOBMNMBUX BUMOT, BKa3aHMX Ha
nakyBaHHi 1 Y MapKyBaHHIi.

Mig yac nigrotyBaHHS No3uLii 4o BiaNpaBneHHs Heob-
XiHO NMPOKOHCYILTYBATHCH 3i cnewianictom 3 Hebes-
neyHmx matepianie. Kpim Toro, cnig BUkoHyBaTtu GinbLu
[OOKnaaHi HalioHanbHi HAaCTaHOBW, SKLLIO TaKi €.
3aknenTe BiOKPUTI KOHTAKTK CTPiYKoK abo 3axo-
BalTe iX i 3anakynTe akymyrnsaTop Takum YMHOM,
W06 BiH He Mir pyxaTucsl B MakyBaHHi.

11.  [Ansa yTuni3adii KaceTn 3 akyMynsTOpoM BUTAT-
HiTb ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisynte 6e3ne4yHum
cnoco6om. loTpumynTecs HOpM MicLleBOro
3aKoHOAaBCTBa LWOAO yTUNi3aUii akymynaTopis.

12. BuWKOpUCTOBYNTE aKyMynsiTopu nuiie 3
BUpob6amu, ykazaHumu komnaHietro Makita.
YCTaHOBMNEHHSA aKyMYnATOpPIB Yy HEBIAMNOBIAHI
BMPOOM MOXXEe NPU3BECTU A0 MOXEXi, HAOMIPHOro
HarpiBaHHs1, BUOYXY Y1 BUTOKY €NeKTPOMITY.

13. SKWo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCA
NpoTArom TpuBasoro nepiogy 4acy, BUMMITb
aKyMynaTop 3 iIHCTPYMeHTa.

14. Mg 4vac i nicna BUKOpUCTaHHSA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUCH, WO MOXe cTaTun
NpUYNHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMNepaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NOBOMAKEHHA
3 rapsivyor0 KaceTo 3 aKyMyJiiTOpoM.

15. He TopKamnTecsi KOHTaKTiB iHCTPYMeHTa Bigpa3y
nicnsi BUKOPUCTAHHA, OCKiNIbKU BiH MOXe O6yTu
[OCUTL rapsiyvm, Wo6 BUKNUKATK OMiKMU.

16. He ponyckauTe, Wwo6 ynamku, numn aéo 3emns
npununanu 40 KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akyMmynsaTopom. Lle moxe npusectu go
3HWKEHHSA ekcnnyaTauinHnx napaMmeTpis, NOSTOMKN
iHCTpyMeHTa abo KaceTu 3 akyMynsTOpOM.

17. $Kwo iHCTPYyMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NOGNN3Y BUCOKOBOJILTHUX JiHiN
enekTponepepay, He BUKOPUCTOBYMUTE KaceTy
3 aKyMynATOpOM No6s1u3y BUCOKOBOSBTHUX
niHin enekTponepepavy. Lie moxe npussectu o
HecnpaBHOCTI, MONTOMKU iIHCTPyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsTOPOM.

18. TpumanTe aKyMynAaATOp y HeAOCTYNHOMY ANA
aiTen micui.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYTE TiNbKW aKkyMy-
naropu Makita. BukopucTaHHA akyMynaTopis, iHWKWX
Hi>XX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymyns-
TOpIB, KOHCTPYKLO 5iK1X Byno 3aMiHeHO, MOXe npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMymnaTopa i CIPUYMHUTY NOXEXY,
TpaBMy abo MOLUKOAXKEHHS. Y 3B'A3KY 3 UM TaKOX
Oyne aHynboBaHo rapanTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsagHUIN NpUCTpIN.

Mopapu 3 3abe3neyeHHsA MaKCUManb-
HOro CTPOKY eKcnnyarawii akymynaTtopa

1. Kacety 3 akymynsaTopom chnig 3apsgxartu Ao Toro, ik
BiH pO3pAAUTLCA NOBHICTHO. 3aBXAW CNif 3YNUHATH
po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3apAANTH aKyMynsATop, AKLLO
BU NOMITUIW 3MEHLLEHHSA NOTYXHOCTi iIHCTPYMEHTa.

2. Hikonu He cnig 3apagXaT NOBTOPHO NOBHICTIO 3apsi-
[XeHy KaceTy 3 akymynsTopoM. Mepe3apagkeHHs
CKOpOUYE CTPOK eKcnyaTtauii akymynstopa.

3. 3apspxanTe KaceTy 3 aKyMyrisiTOpoM Npu Kim-
HaTHin TemnepaTypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM sIK 3apsiaKaTh KaceTy 3 akyMmynsTo-
powm, cnia 3ayeKkaTu, AOKM BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akymynsiTopom He BUKOPUCTOBYETHCH,
BUMMaWTe i 3 iHCTpyMeHTa abo 3apsA[HOro NPUCTPOLO.

5. Skuwo kaceTa 3 akymMynsATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBariacs TpuBanum yac (noHag wWwictb mica-
uiB), if cnig 3apaauTy.

Onnc POBOTH

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npuiiag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMyJsiTOPOM
3HATO, Nepea perynoBaHHAM abo nepeBipKkor
byHKUiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTA.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoMm

A OBEPEXHO: 3aexau BUMUKaNTe iHCTPYMEHT
nepep BCTaHOBIEHHAM ab0 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPE)XHO: Nig yac BcTaHoBneHHs a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM CIlifi MiLlHO Tpu-
MaTK iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMynsaTOpoM.
AKLLIO BU yTpUMyBaTMMETE iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsTOPOM HELOCTaTHbO MiLHO, BOHW MOXYTb
BMCMM3HYTU 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTM 0 MOLLKO-
AXEHHS IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akymynsatopom abo
MOX€e CMPUYNHUTY TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepsoHun ingukaTop 2. KHonka 3. KaceTta
3 aKyMynsiTOpoOMm

LLlo6 3HsATM KaceTy 3 aKyMynsaTOPOM, CIif, BUTATHYTU Ti 3 IHCTpY-
MEHTa, HaTUCHYBLLW Ha KHOMKY B NepeaHii YaCTuHi KaceTu.

o6 ycTaHOBUTH KaceTy 3 akyMynsaTopoM, Chif CyMiCTUTK
BWCTYM Ha KaceTi 3 akyMynaToOpoM i3 Ma3om y Kopnyci Ta
BCTaBUTU KaceTy Ha MicLie. i HeoBXiaHO BCTABMTM NOBHICTIO,
aX JOKM He novyeTe KnauaHHS. FAKLLO Ha BEPXHIN YacTuHI
KHOMKM NOMITHWIM YEPBOHWI iHAXKATOP, Lie 03HaYaE, Lo
KaceTa 3 akyMynsTOpOM yCTaHOBMEHA He [0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBXxpgu BCTaBnANTe KaceTy 3
aKyMynsaTOPOM MOBHICTHO, W06 YepBOHOrO iHAUKA-
Topa He Byno BUAHO. SAKLLO LIbOro He 3pobuTu, kaceTta
MOXXe BMMNaAKOBO BMMNACTU 3 iHCTPYMEHTa Ta 3aBaatu
TpaBMu BaM abo niogsM, Lo 3HaXoasaTbCs Nopsis.

A OBEPE)XHO: He scraHosnioiiTe KaceTy 3 aKy-
MYNATOPOM i3 3ycunnsaMm. FAKLLO KaceTa He BCTABMSETLCA
Nerko, TO Lie 03HaYae, Lo BM il HeNMpaBWIIbHO BCTaBIISIETE.
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Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKkymynsTopa

[HCTPYMEHT OCHAaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY iIHCTpyMeHTa/
akymynaTopa. Lia cuctema aBToMaTtu4yHO BUMMUKAE
XKVBMNEHHS 3 METOO NMOLAOBXKEHHS TEPMiHY CIyK6K
iHCTpyMeHTa 1 akymynsatopa. [HCTpyMEeHT aBTOMaTUYHO
3YMUHAETLCA Mig Yac poboTu, SAKLWO iIHCTPYMEHT abo
akymynaTop nepebyBatoTb Y 3a3HayeHux garni yMoBax.

3axucT Big nepeBaHTa>XxeHHsA

Llen 3axucT crnpaLboBye B pa3i 3aHaATO BUCOKOTO CMOXUBaHHS
CTPYMY iHCTPYMEHTOM Yy NOTOYHOMY pexumi ekcnnyartauii. Y
TakoMmy BUNaaKy BUMKHITb IHCTPYMEHT i MPUMNUHITL poboTYy, nig
Yyac BUKOHAHHS SIKOT CTanocs nepeBaHTaXeHHs iIHCTpyMeHTa.
LLlo6 nepesanyCTUTK iHCTPYMEHT, YBIMKHITb OTO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHA

Llen 3axucT cnpauboBye B pasi neperpiBaHHs iHCTpyMeHTa abo
akymynatopa. Y Takomy BUNagKy fanTe iIHCTPYMEHTY 11 akymy-
NSATOPY OXOMOHYTW, NepLU HiX 3HOBY BBIMKHYTW IHCTPYMEHT.

3axucT Big HaAMIPHOro po3pALAXKEeHHS

Llen 3axucT cnpauyboBye, KON piBEHb 3apsay akyMyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Ui cuTyauii BUAMITb akyMynaTop
3 IHCTpYMEHTa 1 3apsaaiTb NOro.

BinoGpaxeHHsA 3anuLKOBOro

3apsigy akymynsatopa

Tinbku Onsi kKacem 3 aKyMyJIImopPoOM, siKi Malomb
iHOukamopu
» Puc.2: 1. lHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTWCHITb KHOMKY NepeBipKn Ha KaceTi 3 akyMynaTopom
Ons BijoOpakeHHs 3amnMLLIKOBOIO pecypcy akymyns-
Topa. lHaMKaTopHI Namnu 3aropATbCs Ha Kirlbka CEeKyHA,.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBun
[ ] |
MNoputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 oo
100%
I I I ] Big 50 oo
L | 75%
I I 1 [ Big 25 oo
L L 50%
I |:| ] Bin 0 0o 25%
!| |:| 3apsaaite
L L aKymynsTop.
I I ] ] Moxnueo,
L1 L] aAKyMynaTop
tl BUMLLOB 3
JUNN
MPUMITKA: 3anexHo Bij YMOB BUKOPUCTaHHSA Ta TEM-
nepaTtypu 0TOHYHHOro cepefoBuLLa NOKa3aHHS MOXYTb
He3Ha4YHUM YMHOM BiAPI3HATMCSA Bif AiCHOrO pecypcy.
MPUMITKA: Mepwa (aanbHsa nisa) iHaMkaTtopHa namna
6rnumae nig yac poboTu 3axXMCHOI CUCTEMU aKkyMymsATopa.

PeryntoBaHHs Haxuny LWITaHIn

LLITaHry MoxxHa noBepHyTU 11 3adhikcyBaTu nig Oyab-
SIKUM NOTPIOHMM KyTOM y AianasoHi «A» (oT —5° go

90°), ik NokasaHo Ha pUCYHKy. Bigperyntoiite KyT, w06
AOMOITUCS 3PY4HOrO POB0YOro NOMOXKEHHS.

MocnabTe Baxinb GrokyBaHHS, MigHABLUM NOTO.
[MoBepPHITL LWTAHrYy B NOTPiIOHE NONoXeHHs 11 3abrnokynTe
CTOMOPHUIN Baxinb, Wo6 HadiNHO 3adikcyBaTy LUTAHTY.
» Puc.3: 1. Baxinb 6nokyBaHHs 2. LLTaHra

3amiHa wTaHrm

Crpidku wmpwmHoto 6 mm (1/4")i 13 mm (1/2") moxxHa BcTa-
HOBMOBaTK 3 4OAATKOBUMMW LUTAHrAMMU, pO3paxoBaHUMM
Ha CTPIYKM BiANOBIAHOI LUMPWHK. BignycTiTh rBUHT, SKUM
(PiKCYETbCA LWTAHra, | 3aMiHiTb CTaHAAPTHUIA BaXinb Ha
004aTKOBWIA, NICAS YOro LWINbHO 3aTATHITh MBUHT.

» Puc.4: 1.TBuHT 2. WTaHra

PoboTta BuMukaua

A OMNEPEMXEHHS: 3 wipkysaHb 6e3-
NMeKu Lien iIHCTPYMEHT OCHaLleHO NepeMmnKkayem
6nokyBaHHA Y BUMKHEHOMY MOJIOXEHHi, Lo
3anobirae [OBiINbHOMY 3anycKy iIHCTPyMeHTa.
3ABOPOHEHO kopuctyBaTUCA iIHCTPYMEHTOM,
AKLLO BiH BMUKAETHLCH NPOCTUM HaTUCKAHHAM
KypKa BMMKa4va 6e3 BignyckaHHs nepemukayva
6rnokyBaHHA Y BUMKHEeHOMY nonoxeHHi. MEPE[
noAanbLIUM BUKOPUCTAHHAM iHCTPYMEHT cnif
nepepaTtu 40 HaLWIOro aBTOPU3OBAHOrO cepBic-
HOrO LIEHTPY AN PEMOHTY.

A OBEPEXHO: Mepw HiX BCTaBNATH KaceTy

3 aKyMynATOPOM B iHCTPYMEHT, Chig nepeBipuUtn
po6OoTYy KypKka BMMKaya: BiH Mae noBepTaTucs B
nonoxeHHA «OFF» (Bumk.), Konu noro Bignycka-
0Tb. PoboTa 3 iHCTpyMEHTOM, BMMKaY SIKOTO He
CrpaLbOBY€E HaNeXHUM YYHOM, MOXeE MPU3BECTU A0
BTPATW KOHTPOITHO Haf, iHCTPYMEHTOM i 4O OTPUMAHHS
TSOKKUX TPaBM.

YBATI'A: He TUCHITb CUNBLHO Ha KypoK BMUKaua,
AKLWO He 6yno BignyweHo nepemMmnkay 6r1oKyBaHHs
y BUMKHEHOMY MorsioXeHHi. Lle moxe npusBecTtun
[10 MONOMKM BMMKaua.

YBATA: Nepemukay 6roKyBaHHSA Y BAMKHEHOMY
NONOXEeHHI He MOXKHa BiANYCTUTH, SIKLLO LUTAHTY
NOBEPHYTO GinbLl Hi>k Ha 90°.

[ns 3anoGiraHHs BUNagKoBOMY HAaTUCKaHHIO KypKa BMU-

kaya nepenbayeHo Br1oKyBaHHS Y BUMKHEHOMY MOMOXEHHI.

HaTucHiTL Baxinb BMUkaya (rh) 3 6oky A, 106 po3brnoky-

BaTM KypoK BMUKaya, i () 3 6oky B, wob 3abnokysatu.

» Puc.5: 1.Tlepemukay 6nokyBaHHSA Y BAMKHEHOMY
MOMOXEHHI

LL|o6 3anycTnTW iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KYpOK BMUKaYa.
BignycTiTb Kypok BMMKaya, Wwob npunmuHnT poboTy.
[ns 6e3nepepBHOI po6OTV HATWCHITL KYPOK BMMKaya, a
NoTiM KHOMKY 6rokyBaHHS1. LLLo6 3ynnHUTKM iHCTPYMEHT, SIKWiA
npautoe B pexumi 3abr1okoBaHOro nepemMukada, HaTUCHITb
KypOK BMUKaya [0 KiHUs, @ NOTiM BiANyCTiTb AOro.

» Puc.6: 1. KHonka gikcauii 2. Kypok BMykada
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YBiMKHEHHSA nepeaHbLOro

niaceBivyBaHHSA

A\ OBEPE)XHO: He AUBITHCA Ha cBiTHO a6o
6e3nocepeaHLO Ha MKeperno ceiTna.

HanpsiMoK OCBITNEHHS MOXHa peryniosaTtu B Tpy
piBHi nig KyTom 60°. HaTUCHITL Ha KypOK BMUKaYa,
o6 yBiMKHYTK namny. LLlo6 BUMKHYTH ii, BiONyCTiTh
KypoK BMuKaya. ligceivyBaHHs 3racHe npnbnmsHo
yepes 10 cekyHp nicns Toro, sik Kypok BMukada oyae
BiZNyLLEeHO.

» Puc.7: 1.Jlamna

MPUMITKA: Y pasi neperpiBaHHs iHCTpyMeHTa
OCBITNEHHS BriMMaTMe NPOTAroM OAHIET XBUNUHN. Y
LbOMY BUMAAKY CNig AaTh IHCTPYMEHTOBI OXOMOHYTH,
nepL HiXX NpogoBXyBaTK poboTy.

MPUMITKA: NS o4mLLIEHHSA CKna namnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITb ii CyX0K TkaHUHOW. byabTte
obepeXxHi, Wob He nogpsinaT CKIo iaMnu nigceivy-
BaHHS, TOMY LUO Lie MOTipLWMTb OCBITIOBAHHS.

Auck perynoBaHHSA LWWBUAKOCTI

LLiBnakicTb CTpiYKM MOXHa peryrntoBaTi B Aiana3oHi Big
600 m go 1 700 m 3a xBunuHy (1 970 - 5 600 dyTis/xB),
noBepTaloyn AUCK PerynioBaHHs WBWUAKOCTI i BUbnpa-
104M HOMEP HanawTyBaHHs Big, 1 o 5.

[nsa nigBMLWEHHS LIBMAKOCTI poOOTN NOBEpPTANTE ANCK Y
HanpsIMKy LnMdpu 5; Anst 3HWKEHHS LWBUAKOCTI poboTn —
y HanpsamMky undpm 1. Bubepite HanexHy WBUAKICTb
Ons getani, sky noTpidHo wnidysaTu.

A OBEPEXHO: Ouck perynioBaHHs WwWBuUA-
KOCTi MOXHa noBepTaTu TiNbKK MiX uncdpamm,
3a3Ha4yeHUMM Ha perynsaTopi. He 3actocoBymnTte
HaAMipHOro 3ycunns, Wwob NoBepHyTH perynaTop
3a MeXi uboro giana3oHy, iHakKwe peryfntoBaHHA
WBUAKOCTI MOXe He npauloBaTu.

» Puc.8: 1. [uck perynioBaHHs LUBUOKOCTI

3BOPKA

A\ OBEPE)HO: 0608’s3k0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npuraga BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMyJisiTOpoMm
3HATO, NepLl HiXk NpoBOAUTU OyAb-AKi po60oTH 3
iHCTPYyMeHTOM.

3HATTSA N YCTAaHOBIIEHHA abpa3uBHOI

CTPiYKH

MoTArHiTE KynavykoBuin Baxinb Ha3ag, Wob nocnabutu

HaTAr CTPIYKK, | 3HIMITb CTPIYKY.

LLlo6 ycTaHOBMTU CTPIiYKy, CMOYaTKy BCTAHOBITbL CTPIYKYy

3 ogHoro BOKy Ha 3aHil LWKiB, HAAIHbTE CTPIYKY 3

iHWoro 6oKy Ha nepeaHin WKiB i nepesediTe Kynaykosum

BaXifnb Y BMUXiAHE MOMOXEHHS.

» Puc.9: 1. KynaukoBuii Baxinb 2. AbpasnBHa cTpiyka
3. 3agHin wkis 4. MNepeaHin WkiB

PeryntoBaHHA NONOXEHHA CTPIYKU

[MepekoHanTeCcs B TOMY, LLIO CTPIYKY NpaBUIIbHO CYMilLleHO
3i LUTaHroto Mig Yac NpoBGHOro NycKy Ha HU3bKIN LUBUAKOCTI.
[nsa LueHTpyBaHHSA NOMOXEHHS CTPIYKY BUKOPUCTOBYMNTE
FBUHT i3 HaKaTaHO rofIoBKOK. [OBEPHITb IBUHT 3a roAWH-
HMKOBOHO CTPINKOI, W06 HAXMNUTK LUTAHTY BNPaBo, SKLWO
OVBUTUCS Ha IHCTPYMEHT 3i CNpsiMOBaHO Bnepen LTaH-
roto, i NPOTN rOAVHHUKOBOT CTPINKN — W06 HAaXUNUTKM BNIBO.
» Puc.10: 1. lUtaHra 2. [BUHT i3 HAKaTaHO royIOBKOKD

YcTaHOBReHHA 60KOBOI PYKOATKA

A\ OBEPEXHO: HaginHo 3aTArHITL FBUHT i3
HaKaTaHOIO FofloBKOIO nepes noYaTkom po6oTiu.

A OBEPEXHO: He 3acTocoByiTe HagMipHOT
30BHIiLUHbOI CUNY A0 GO0KOBOI PYKOSITKU, OCKINIbKU
e MoXe Npu3BecTn 4o ocnabneHHA dikcauil
OCHOBM PYKOAITKM, Y pe3ynbTaTi Yoro iHCTpyMeHT
MOXe BMacTu A CMPUYMHUTU NOLLIKOAXKEHHA abo
TpaBMM 3a 3a3Ha4eHUX Aari yMoB:

. CunbHuWI ygap no GOKOBIN pykoATL Nig Yac
po6oTun

. Hepnbane BTpuMaHHS iHCTPYMeHTa OgHI€0
pYKOI 3a BOKOBY PYKOSATKY

. lMepeHeceHHs iIHCTpyMEeHTa Tinbku OAHIED
PYKOI 3a GOKOBY PYKOATKY

BokoBa pykosiTka (ofgaTKoBa pyKkosiTka) gornomMarae
MiLIHO BTPMMYBAaTM iHCTPYMEHT nif, Yac poboTu.

1. BKpyTiTb pyKOSITKY B raliky KpinneHHs! B OCHOBI PYKOSITKM.
» Puc.11: 1. Pykositka 2. OcHoBa pykoaTku 3. larika
KpinneHHs

2. BignycTiTb rBUHT i3 HaKaTaHOH rOSIOBKOO B OCHOBI PYKOSITKM.

[MpurKpIniTe OCHOBY 4O LUUMIHAPUYHOT YAaCTUHU KOPNYCYy

OBWUryHa, NoeAHaBLUM CTONOPHUIA BUCTYM Ha OCHOBI 3

HernMboKMM Na3om y NOBEPXHi KOpMycy.

3aTArHiTb rBUHT i3 HAKATaHO rONOBKOO, W06 3aKpi-

MUTU PYKOATKY.

» Puc.12: 1. [BuHT i3 HakaTaHoto ronoekoto 2. Kopnyc
ABUryHa

Mip’eaHaHHA oo nunococa Makita

A OBEPEXHO: 3aBxau 3aKkpuBaiTe KOBNa4vokK
wTyuepa, Kosiv NnUnococ He nig’egHaHo Ao WTy-
uepa. 3a60poHeHOo BCTaBNATU Naneub y WTyuep.

YBATIA: Nepep novyaTkoM ekcnnyarauii npoyn-
TauTe iIHCTPYKLIiO 3 ekcnnyarTauii 4o nunococa.

MPUMITKA: [1nsa BUKOHAHHS 3'€AHaHHS, 3aneXHo
Bifj CUCTEMM NUITOCOCA, MOXYTb 3HagobuTucsa goaar-
KOBI NepenHi MmaHxeTn 22, 3’eaHaHHsA abo aganTtepu
iHCTPYMEHTIB .

YUncTiworo wnigyBaHHA MOXHa AOMOITUCS, SKLLO Nig’egHaTy

CTpiYKOBY LWNichyBanbHy MallmMHy fo nunococa Makita.

BigkpuinTe KOBMavokK LWTyLlepa 1 YCTaHOBITb WTyUep

ans nuny.

Mig’egHanTe WwnaHr nunococa Ao wryuepa ans nuny.

» Puc.13: 1. lWTyuep ana nuny 2. NepegHi maHxetn /
3’egHaHHa / agantep 3. LUnaHr nunococa
4. NMunococ
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POBOTA

A OBEPEXHO: 3adikcyitTe 06poGnoBaHy
AeTarnb XOMyTaMy TOLLO, SIKLLO BOHA 3MilLyETbCA
nig yac po6otu.

A OBEPEXHO: He BUKOHYWTE WrnicyBaHHA
3auMuMCcTUX MaTepianiB, Hanpuknag antoMiHito abo
marHiro. Lle moxe npn3BecTy 4o noxexi, BUOyxy abo
HeGesnekn oTpYMaHHs TPaBM.

A OBEPEXHO: Mep Hix BMUKaTK a6o
BUMUKATH iHCTPYMEHT, NepeKkoHanuTecs B TOMY,
L0 XKOAHA YacTuHa WlipyBanbHOI CTPIYKKU He
nepebyBa€ Ha NoBepxHi 06pobntoBaHoI AeTani.
HeBrKOHaHHS i€l BUMOrn Moxe NpuBECTU 40 HU3b-
KO SKOCTI LWnicpyBaHHS, MNOLLKOOAXEHHS CTPiYKM abo
BTPAaTW KOHTPOJTIO HaA iHCTPYMEHTOM.

A OBEPE)XHO: He OonycKanTe KOHTaKTy
YacTUH Tina 3 06epTOBMMMU AeTansiMu iHCTPY-
MeHTa nif yac po6oTu. 3aBXAu KOHTponionTe
HaBKOJSTULLHIO CUTYyaLilo M NPUCYTHICTb CTOPOHHIX
0cCib, i byabTe NUMbHI WOAO0 MOXITUBUX HeGe3nek.

A OBEPE)XHO: He namaraiitecs BTpUMYyBaTH
iHCTPYyMeHT i ekcnnyaTyBaTy oro B nepeBepHy-
TOMY MOMOXEHHI. Lle MoXe Np13BecTy 10 TAXKKOro
HellaCHOro smunagky 3 TinecHumMmn YLWKODKEHHAMMN.

YBIMKHITb iHCTPYMEHT i 3a4ekaiiTe, [OKU BiH Habepe NoBHOT
wsuakocTi. MiuHo TpumawTe iHCTpyMeHT oboma pykamu.
AKypaTHO MPUTUCHITL IHCTPYMEHT O NOBEPXHi 06pobntoBa-
HOI geTani N nepemillynTe oro Bnepes i Hasaa.

» Puc.14

» Puc.15

3aBXxaun BUKOPUCTOBYITE Aiana3oH «C» (MiX KiHLem
NI0CKOro YepeBuKka 1 NepefHiM LUKIBOM), K MOKa3aHo
Ha PUCYHKyY, Ans wrihyBaHHA 0OpobntoBaHoi geTani.
MpuTunckanTe CTpiuKy A0 0OpoGNOBaHOI AeTarni 3 Hes-
HaYyHUM 3ycunnsam. HagMipHUA TUCK MOXe MOLLKOAUTU
CTPIYKY 1 CKOPOTUTM TEPMIH CIyXOK iIHCTpyMeEHTa.

» Puc.16: 1. l1nockui YyepeBuk 2. lNepeHin LwkiB

TEXHIYHE

OBCJ1YTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 34iicCHeHHSAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NepeBipanTe, WwWob
iHCTPYMeHT 6yB BUMKHEHUM, a KaceTa 3 aKyMyns-
Topowm Gyna 3HATa.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYATE ra3ofiH,
6eH3MH, po3piaXyBay, CMUPT Ta NoAioHi pevo-
BUHM. [X BUKOPUCTaHHA MOXe NPM3BECTM 0 3MiHU
Konbopy, Aecdopmauii abo NnosiBu TPILUKUH.

Ona 3a6esneveHns BE3MNEKN ta HAOIMHOCTI npo-
OYKUii, T pEMOHT, a TakoXk pob0oTK 3 00CNyroByBaHHS
abo perynioBaHHS MOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3anyacTuUH BUPOOHULTBA KOMMNAHIT
Makita.

36epiraHHs

A OBEPEXHO: ByakTe 06epexHi, wob He
3aTUCHYTM nanbLi Nif Yac nepecyBaHHS LUITaHIN.
HeBrKoOHaHHS i€l BUMOrM MoXe Npu3BecTy 4O OTpU-
MaHHSA TpaBM.

LtaHra moxe pyxatucs nig kytom o 160°. Cknagitb
LITaHry, wob ans 3bepiraHHa NpUCTpoto Byrno NoTpibHo
MeHLLle Micus.

1. TocnabTe Baxinb 6GnoKyBaHHSA, NigHABLUN AOTO.
[MoBepHiTb WTaHry nig kytom 90°.

2. HaTtucHiTb i yTpumynTe KHOMKY NOB3yHKa 1 Bigpe-
ryrionTe KyT WTaHrM B AianasoHi «B» (Big 90° o
160°), sIk NOKa3aHO Ha PUCYHKY.

> Puc.17: 1. Baxinb 6rnokyBaHHs 2. KHOMKa noB3yHKa

3. WraHra

3. 3akpiniTb CTONOPHUI Baxinb, WOO 3adikcyBaTn
LUTaHry.
> Puc.18: 1. Baxinb 6nokyBaHHs 2. [Nepemukay 6rio-
KyBaHHS Y BUMKHEHOMY MOMOXEHHI

YBATA: MNMepemukay 6510KyBaHHA Y BUMKHEHOMY
NONOXeHHi aKTUBYETLCA aBTOMaTUYHO, AKLLO
LWITAHry NOBEPHYTO Ha KyT, Lo nepesBuilye 90°,

OOOATKOBE NPUJTAOOA

A OBEPEXHO: Lle nonatkose Ta AONOMIXKHE
o6nagHaHHA peKoMeHOO0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpyMeHTOM Makita, 3a3HayeHum y Lin
iHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs byab-
SIKOrO iHLIOro 4o4aTKoBOro Ta AonoMixxHoro obnaa-
HaHHS MOX€e CTaHOBUTK HeGe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopuncToByinTe gogatkoBe Ta AoNoOMikHe obnag-
HaHHSA NuLle 3a NPU3HaYEeHHAM.

Y pasi HeoOXxigHOCTI oTpumaT onomory B OinbLu
JeTanbHOMY O3HaVOMIEHHI 3 OCHALLEHHSIM 3BepTan-
Tecb A0 MicLieBOro cepsicHoro ueHTpy Makita.

. Ltyuep ons nuny B 360pi

. LraHra (6, 9, 13 mm (1/4", 3/8", 1/2"))

. ABpasunBHi CTpiykM

. MunosaxucHa kpuwika B 360pi

. LUnaHr y 36opi 28

. MNepegHi maHxeTn

. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsgHuii NpUCTpIn
Makita

MPUMITKA: [eski eneMeHTM CNNCKy MOXYTb BXO-
ONTWN OO0 KOMMIIEKTY iIHCTPYMEHTA K CTaH4apTHE
npunagns. BoHn MOXyTb Bigpi3HATUCA 3anexHo Big
KpaiHu.
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PYCCKWUN (OpurnHanbHbie MHCTPYKUMHK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH

Mogpens:

DBS180

Pa3amep neHTbl

9 MM x 533 MM

CKOpOCTb ABWXEeHUNA NeHTbl

600 - 1 700 M/MyH

O6was gnuHa 500 mm *1
HomuHanbHoe HanpskeHve 18 B nocrt. Toka
Macca HeTTO 2,1 kr

*1. C abpasuBHow rneHTomn 1 6nokoM akkymynstopa (BL1860B).

. Bnarogaps Hawlen NOCTOSHHO AENCTBYHLLEN NporpaMmMe UccneaoBaHnin  pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKN MOTYT ObITb M3MEHeHbI 6e3 NpegBapuTENbLHOIO YBEAOMITEHUS.

TexHnyeckne xapakTepuMCTUKM MOTYT pa3nmMyaTbCs B 3aBMCMMOCTU OT CTPaHbI.
Macca (c 6riokom akkymynsaTopa) B COOTBETCTBUM C npoueaypoi EPTA01.2014

Moaxopsawmnmn 6noK aKkKkymynsaTopa 1 3apsgHoe yCTPOUCTBO

Briok akkymynsTopa

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840 /
BL1840B /BL1850/ BL1850B / BL1860B

3apsgHoe yCcTponcTBO

DC18RC /DC18RD /DC18RE /DC18SD /DC18SE / DC18SF /
DC18SH

M B 3aBucmmocTum ot pernoHa npoXxnBaHnMA HEKOTOPbIE 6noku AKKYMYIATOPOB U 3apdiHble yCTp0I7ICTBa, nepeyunc-

JNeHHble Bbllle, MOryT ObITb HeOOCTYMHbI.

n/vnnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3yiTe TONbLKO NepeyYncrieHHbIe Bbilwe 610KN akKKyMynATOPOB U 3apsifiHble
ycTpomncTBa. Vcnonb3oBaHue apyrvx 6rioKoB akkyMynATOPOB 1 3apsiAHbIX YCTPOMCTB MOXKET NPUBECTU K TpaBMe

Ha3HayeHue

WHcTpymeHT npegHasHayeH Ans wnndgoskm 60mb-
LUMX NOBEPXHOCTEW U3 IPEBECKHbI, N1acTMacchl 1
MeTannnM4yeckux MaTepmarnos, a Takke oKpaLleHHbIX
NOBEPXHOCTEMN.

lWym

TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AABIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTCcTBUM C EN62841-2-4;
YpoBeHb 3ByKoBoro gasnenus (Lya): 77 b (A)
MorpewHocTs (K): 3 A6 (A)

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacrnpo-
CTpaHeHus LiyMa U3mMepeHo B COOTBETCTBUU CO
cTaHOapTHOM METOAMKOM UCTbITAHUI U MOXET ObITb
MCNoNb30BaHO AMs CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

MPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacrnpo-
CTpaHeHus Lyma MOXHO Takke NCMoNnb30BaTh AN
npenBapuTerbHbIX OLIEHOK BO3OENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: WUcnonb3ayiTe cpeacTea
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma BO
BpeMsi pakTUYecKoro NCnofb30BaHUsI ANEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OTNNYaTbLCs OT 3asABIIEHHOrO
3Ha4YeHUA B 3aBMCMMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUS MIHCTPYMEHTa U B 0COOEHHOCTM OT Tuna o6pa-
6aTbiBaemMoun geTtanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatenbHo onpegenure
Mepbl 6€30MacHOCTM ANA 3aWNUTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AelCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUSX UCMOMNb30BaHUSA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero LMKa, Takmx Kak BbIKSo-
YeHUe MHCTPYMEHTa, paboTa 6e3 HarpysKku u
BKITHOYEHME).

Bubpauus

CymmapHoe 3HaveHve Bubpauny (Cymma BEKTOPOB
no TPEM OCsM), onpefeneHHOe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-4:

Pabouni pexxum: paboTa 6e3 Harpysku
PacnpocTtpaHeHue Bubpauui (ay): 2,5 M/c> unm meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
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NMPUMEYAHUE: 3asBneHHoe obLiee 3Ha4YeHne pac-
npocTpaHeHus BUOpaLmm n3mepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaH4apTHOM METOAMKOM UCMbITAHUI U MOXET

ObITb MCMOMNB30BaHO A1 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

MPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLlee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUOpaLmm MOXHO TakKe UCMOorb-
30BaTh AN NpeaBapuTerbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue BUGpa-
UMM BO BpeMsi (paKTUYECKOro MCMorb30BaHus
3MNEeKTPOUHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCA OT 3asiB-
NEHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBMCMMOCTM OT cnocoba
npMMeHeHUsA UHCTPyMeHTa u B 0COOeHHOCTH OT
Tuna o6pabaTbiBaeMoM geTanu.

A OCTOPOXXHO: O6s3aTentHo onpegenure
Mepbl 6e30nacHOCTU ANA 3aWMTbI oneparopa,
OCHOBaHHble Ha OLeHKe BO3AeiCTBUSA B pearb-
HbIX YCITIOBUSIX UCMOMb30BaHMSA (C y4E€TOM BCex
aTanos pa6overo LMKMa, TaKUX KaK BbIKI1HO-
YeHUe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u
BKITHOUYEHMe).

Oeknapauus o coorBetcTBUn EC

Tosnbko Onsi eeponelickux cmpaH

Heknapauusi o cootBeTcTBMM EC BKNtoyeHa B pykoBoOza-
cTBO no akcnnyatauun (MpunoxeHue A).

MEPbI BE3OMNACHOCTH

OOGOwme pekomeHaaumm no
TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: O3nakomuTeCh CO BCemm
npeacTaBneHHbLIMU UHCTPYKLMAMU NO TeXHUKe
6e30MacHOCTH, yKazaHUAMU, UANOCTPaALUAMM

M TeXHUYECKMMM XapaKTepucTMKamu, npuna-
raeMbIMM1 K JaHHOMY 311IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobnioaeHune Kaknx-nmbo UHCTPYKLNIM, yKazaHHbIX
HUXE, MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHUNIO SMEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy W/unm cepbLe3Hol TpaesMe.

CoxpaHuTe GpoLLOpPY C UHCTPYK-
LMAMM U peKkoMeHaaumamMmm ans
AanbHenLwwero Ncrnonb3oBaHUSA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy
OT ceTu (C MPOBOAOM) UIM Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

MEPbI BE3OIMNMACHOCTHU
NP NCNOJIb3OBAHUU

AKKYMYNATOPHOWU NEHTOYHOU
LUNNOOBANBHOU MALLUUHbI

1. Mpwu BbinonHeHuu WnudgoBkn obecnevsbTe XOpo-
WY BEHTUNALUIO MecTa NpoBeAeHus pabor.

2. HekoTtopble MaTepuarnbl MOryT cogepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BelecTsa. NMpumure
COOTBETCTBYHOLME Mepbl NPeA0CTOPOKHOCTH,
4yTOObI N36€XaTb BAbIXaHUS MbINW UMY Nona-
[aHusA Takux BeLecTB Ha Koxy. CobnioaganTe
TpeboBaHus, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onac-
HOCTU MaTepuana.

3. Ob6sasaTtenbHO UCNOMb3YyWTEe COOTBETCTBYHO-
LYo NbiNe3alWmMTHYO MacKky/pecnupaTop AnsA
3alWUThI AbIXaTeNbHbIX NyTeN OT NbINU paspe-
3aeMbIX MaTepuarnos.

4. 0Ob6sA3aTtenbHO HageBaWTe 3alUTHbIE OYKU UMK
3alUTHYI0 Macky Ans nuua. O6bIYHbIe Unu
conHuesawuTHble o4k HE siBnsitoTca 3awmr-
HbIMU OYKaMM.

erHKO AEPXUTe MHCTPYMEHT obenmm PyKamMu.

6. TepeA BKNOYEHUEM UHCTPYMEHTa yoeauTechb
B TOM, YTO JIeHTa He KacaeTcs obpabaTbiBae-
MoOM AeTanu.

7. Pykn gomkHbl HaxXoAUTLCA Ha 6e3onacHoMm
paccTosiHMM OT BpallaloLWmnXcs AeTanen.

8. He ocTaBnsiTe paboTaroWwmim UHCTPYMEHT 6e3
npucmMoTpa. BkntoyanTe MHCTPYMEHT TONbKO
TOrga, Koraa oH HaxoAuTCA B pyKax.

9. [aHHbIN UHCTPYMEHT He SIBNAETCH BOOOHeMNpo-
HMLaeMbIM, MO3TOMY He crieqyeT UCNOosb30-
BaTb BoAy Ha NOBEepPXHOCTU o6pabaTbiBaeMon
aetanu.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLUUMN.

A OCTOPOXHO: HE IONYCKANTE, 4To6hi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCAyaTauum JaHHOTO
yCTPOMCTBA (NONYyYeHHbIN OT MHOrOKpPaTHOro
MCcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANU Haa CTPOrUM
coGnogeHneM npaBus TeEXHUKKU Ge3onacHo-

CTU Npu o6paLleHnmn ¢ 3ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJIb30OBAHUE uHcTpy-
MeHTa U1 HecobrnoageHue npaBu TEXHUKKU 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXeT NPUBECTU K TSXKernon TpaBMe.

i

BaxHble npaBusia TEXHUKU

Ge3onacHocTu ANA paboTbl €
aKKyMyNATOPHbIM 6510KOM

1. Tepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMyNATOPHOro
6roka npounTanTe BCe MHCTPYKLMU U Npe-
pynpexaarolwme Hagnucu Ha (1) 3apsagHom
yCTpOMCTBE, (2) akKyMynATOpHOM 6noke u (3)
MHCTPYMEHTe, paboTalolem oT akKymynsiTop-
Horo 6noka.

2.  He pasbupanite 650K akKymynsTopa U He
MEHSINTe ero KOHCTPYKLUMI0. ITO MOXET NpuBe-
CTU K NOXXapy, NeperpeBy U B3pbIBY.
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10.

1.

12.

Ecnu Bpemsa paboTbl akKyMyJISTOPHOTro 6rnoka
3HaYMTENIbHO COKPaTUIIOCb, HEMEAEeHHO npe-
KpaTute paboTy. B npoTMBHOM cny4yae, MOXeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6/10Ka, YTo NpuBedeT K

oXoram U Aaxe K B3pbIBY.

B cny4yae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NMPOMOWTE UX OOUITBbHBIM KONMMYECTBOM YMUCTOMN
BoAbl U HEMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. ATo
MOXeT NPMBECTU K NOoTepe 3peHus.

He 3amblkaliTe KOHTaKTbl aKKyMYFATOPHOIO

6noka mexay cobo:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NIMG0 TOKONPOBOAALLMMU
npeameTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN GNOK B KOH-
TelHepe BMecTe C ApPyrMMn Metannuye-
CKMMM NpeAgMeTaMu, TAKMMU KaK rBo3aum,
MOHETbI U T. M.

(3) He monyckaiTe nonagaHuA Ha akKyMynsi-
TOPHbIN O6JI0K BOAbI UITN JOXAS.
3aMbIKaHUEe KOHTAKTOB akKKyMYNATOPHOIO
Gnoka mexxay co6oi MoxeT NPUBECTU K BO3-
HMKHOBEHMIO 6ONbLIOro TOKa, Neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOram u fgaxe nosiomke 6rnoka.

He xpaHuTe 1 He UCNONb3yHATe MHCTPYMEHT

M aKKyMYJATOPHbIN 610K B MecTax, rge TeM-
nepatypa MOXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

He 6pocaiTe akkymMynsaTOpHbINA GJI0K B OFOHb,
Jaxke eCliv OH CUJSILHO NMOBPEXAEH Unu nos-
HOCTbIO Bbiler U3 CTPOA. AKKYMYNATOPHbIN
6Gnok moxeT B3opBaTbCA NoA AENCTBUEM OrHA.

3anpeweHo BOMBaTb rBo3auM B 610K aKKymyns-
Topa, pe3aTtb, loMaTb, 6pocaTb, POHATL G1OK
aKKyMmyrnsiTopa unv yaapsite €ro TBepAabiM
npeaMeToMm. 3TO MOXET NPUBECTU K NOXKapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ucnonb3ayiTe noBpeXAeHHbIN aKKyMynsi-
TOPHbLIN ONOK.

Bxoasiume B KOMMMEKT TATUA-UOHHBbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCMJIyaTMpOBaTbCs B COOT-
BEeTCTBUMU C TpeGOBaHUSAMU 3aKOHOAATENIbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpn KOMMepYeCcKon TPaHCNOPTUPOBKE, HanpuMep,
TpeTbeln CTOPOHON UIK IKCNeanTopoM, Heobxo-
AMMO HaHeCTU Ha yNaKoBKY crieuunarnbHble npeny-
npexaeHnst 1 MapKnpoBKY.

B npouecce NnoarotoBkn yCTPOWCTBA K OTNpaBKe
006s13aTeNbHO NPOKOHCYNBLTUPYATECH CO CneLma-
NIMCTOM MO ONacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
Oante MecTHble TpeboBaHNS U HOpMbl. OHK MoryT
ObITb CTPOXKE.

3akponTe unm 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKThI
N ynakynTe akkyMymnaTop Tak, YToObl OH He nepe-
MeLLarncs o ynakoBKe.

Ons yTunusauum 6roka akkymynsitopa u3Bne-
KWUTE ero U3 UHCTPYMEeHTa 1 YyTUImM3upymTe
6e3onacHbIM cnoco6om. BeinonHsanTe Tpe6o-
BaHUSA MeCTHOro 3akoHogaTesNibCcTBa No yTUnu-
3auUuKn aKKyMyJNATOPHOro 6noka.

Wcnonb3ynTe akKyMynAaTopbl TONbKO C NPO-
AyKumnen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYFSTOPOB Ha NPOAYKLMNIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHMAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMM yTEYKe dreKTponuTa.

13. Ecnu HCTpyMeHTOM He 6yayT nonb3oBaTbCA
B TeYeHMe ANUTENbLHOro Nepuoaa BpemMeHu,
M3BNEeKUTe akKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTA.

14. Bo BpeMA 1 nocre Ucnornb3oBaHNA 6ok
aKKyMyInsiTopa MOXeT HarpeBaTbCS, YUTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOM OXKOroB UNN HU3KOTEeMIe-
paTypHbIXx 0XoroB. ByALTe 0CTOPOXHBLI NpU
obGpalleHnn ¢ TopsaAYMM GNTOKOM aKKyMynsaTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpasy nocrie MCNosib30BaHUsl, NOCKOMNbKY OHU
MOryT GbITb JOCTAaTOYHO FOPAYNMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOTM.

16. He ponyckanTte, YTOObI 0GNMOMKM, NbiNb MU
3eMnA NPUIUNany K KOHTakTam, OTBEPCTUAM
M nasam Ha 6rnoke akkymynsitopa. 3170 MOXeT
MPUBECTU K CHYDKEHWIO SKCNyaTaLNOHHbIX
napameTpoB, MOMIOMKE MHCTPYMEHTa unu brnoka
aKkkymynsitopa.

17. Ecnv NHCTPYMEHT He paccyuTaH Ha UCNoflb-
30BaHuWe B6NMU3N BbICOKOBOJIBTHbIX JIMHUI
anekTponepeaay, He UCNONb3YNUTe BNOK aKKy-
MynsTopa B6rIn3n BbICOKOBOJSIBTHbLIX IMHUIA
anekTponepepay. 3T0 MOXET NPUBECTU K HEUC-
MPaBHOCTM, NOMOMKE UHCTPYMeHTa unu broka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe akKkyMynsaTop B HE4OCTYNHOM Ansi
peten mecre.

COXPAHUTE OAHHBbIE
MHCTPYKLUUMN.

ABHUMAHUE: WUcnonb3ayiiTe TonbKo up-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTapen Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynaTtopHbix 6atapei, He npo-
n3sedeHHbIx Makita, nnu 6atapein, kotopble 6611
NOABEPTHYThHl MOANMDUKALMAM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY aKKyMynsiTopa, noxapy, TpaBmMam 1 NoBpex-
AEHNI0 MMYyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKU aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsagHoe
ycTponcTeo Makita.

CoBeTbl Mo obecnevyeHUO0 MaK-
CMMarnbLHOro CpokKa cryxo6bl
aKKymynﬂTopa

3apsixkanTe 610K aKKyMYJIATOPOB nepea ero
nosiHon paspsagkon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsaauTe 6ok
aKKyMynATOPOB, ecfiv Bbl 3aMeTUIIN CHUXEeHue
MOLLHOCTN UHCTPYMEHTA.

2. Hwukorpa He nopg3apsikanTe NOSIHOCTLIO 3aps-
YXeHHbIN 6noK akkymynaTopoB. [epe3apsgka
COKpaLaeT CPOK CIlyk06bl akkyMynsTopa.

3. 3apsaxaunTe 6GrMoK akKyMyrnsITOPOB NpPU KOM-
HaTHou TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
MepeA 3apAaAKon ropsayero 6y10ka akKKyMynsito-
poB panTe eMy OCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akKkymyrnsiTopa He UCnornb3yeTcs,
M3BIeKUTE ero N3 UHCTPYMeHTa Unu 3apsaga-
HOro ycTpoucTBa.

5. 3apsauTe MOHHO-NUTUEBBLIN aKKyMynsAToOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He OyaeTe NoNb30BaTbLCSs
MHCTPYMEHTOM AgnuTenbHoe Bpemsi (bonee
LUEeCTU MecsALEeB).
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ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepepn perynupoBkoi unm
npoBepKon (pyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06s13aTeNibHO
yb6eauTech, YTO OH BLIKITHOYEH U ero akKyMyrisi-
TOPHbIN ONOK CHAT.

YcTtaHoBKa Unn cHATUE Brnoka

aKKyMynsiTopoB

A\BHUMAHME: 06s3atenbHo BbIKNIoYaiTe
MHCTPYMEHT nepen yCTAaHOBKOW U N3BeYeHUeM
aKKyMynATOPHOro 6r1oka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKE M N3BreYeHUn
AKKyMynSATOPHOro 6510Ka Kpenko yaepXxuBante
MHCTPYMEHT U aKKyMyNnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntogatb 310 TpeboBaHMe, OHN MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO UHCTPY-
MEHTa, akKyMYyJSiTOPHOro Gr1oKka U TpaBMUPOBAHMIO

3awumTa oT neperpeBa

OTa 3awmTa cpabaTbiBaeT B criyyae Neperpesa nHCTpy-
MeHTa Unu akkymynsatopa. B atom cnyyae gaiiTe
WHCTPYMEHTY U akKyMYmsSiTOPY OCThITb Nepen NoBTop-
HbIM BKITIOYEHMEM.

3awuTa ot nepepaspsaaku

OTa 3awmTa cpabaTbiBaEeT, korga ypoBEHb 3apsiaa akKy-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KMM. B aTol cutyauum nsene-
KUTE akKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsiguTe ero.

UHaukauma octaBwierocsa 3apsiga

aKKymynsitopa

Tonbko Ons 6510K08 aKkKyMysisimopa ¢
UHOUKamopom
» Puc.2: 1. VHankaTtopsbl 2. KHOMka NnpoBepku

HakMuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akKyMynsiTopHOM Brioke
AN NpoBepku 3apsda. MiHankaTopbl 3aropaTcs Ha
HECKOIbKO CeKyHA,.

orneparopa.
WUHpukaTopbl YpoBeHb
» Puc.1: 1. KpacHbin nigunkatop 2. Knonka 3. bnok 3apsga
akkymynsTopa I |:| ﬂ
loput Bbikn. Muraet
[N CHATUSA aKKyMYNATOPHOTO Broka HaXXMUTE KHOMKY
Ha NMUEBOIN CTOPOHE N U3BMEKMTE GOK. I I I I Oz ggoflo
[na ycTaHoBKM Grioka akkymMynaTopa COBMecTUTe — ’
BbICTYN 6r10Ka akKyMynsiTopa ¢ NasoMm B KOpryce u I I I o1 50 Ao 75%
3aBUHLTE €ro Ha MecTo. YcTaHasnveaiite 6riok 4o —
ynopa Tak, YToObl OH 3adhkcnpoBarncs Ha MecTe ¢ I I 1 ] ot 25 10 50%
HeBonbLLMM LienYkoM. Ecnn Bbl MoXeTe BUOETb Kpac- ||
HbI MHAMKATOP Ha BEPXHeR YacTu Knasuwuu, 6ok — o1 0 10 25%
aKKyMYyaTopa He MoSHOCTLI0 3adUKCUPOBaH Ha MecTe. I D |
A BHUMAHMUE: O6szatensHo ycTaHaBnuBamnTe ﬂ D SapapuTe
GNoK aKKyMynsiTopa 40 KOHLIA, YTOGbl KPaCHbI — nzfx‘g;o
MHAuKaTop He 6bIn BUAEH. B NnpoTBHOM criyyae BaTapeio.
GroK aKKyMynsiTopa MOXET BbIMacTb U3 MHCTPYMEHTa — R
1 HAHEeCTV TpaBMy BaM WM OPYTUM JOOSM. I I L AKkKyMyRSTOp-
ABHUMAHME: He npunaramTe Ype3mMepHbIX ti Has GaTapes
YCUMWIA NPU YCTaHOBKE aKKYMYTATOPHOro 6rioka. HeucnpasHa.
Ecnu 6ok He aBuraetcss cBOGOAHO, 3HAYMT OH BCTaB- D |:| I I
NeH HenpaBWbHO.
NMPUMEYAHUE: B 3aBMCUMOCTU OT YCITOBUIA 3KC-
CucTema 3aWwuThl VIHCprMeHTa/ nnyaTaumm 1 TemnepaTypbl OKpYXXatoLLero Bo3ayxa
VHOUKALMS MOXET HE3HAYUTENBHO OTNMYaTLCA OT
akKKyMmynsaTopa haKTUYECKOrO 3HaUEHMS.
H NMPUMEYAHME: NMepBas (oanbHas neeast) MHAW-
a MHCprme'/"Te npe,quMOTnga cucTema sallmTe kaTopHasi Namna 6yaeT Muratb Bo Bpems paboThbl
MHCTpYMeHTa/akkymynstopa. OHa aBToOMaTUYecKu 3AL1|MTHOV CHCTEMbI AKKYMYNSTOpA.
OTKIIOYaeT NuTaHue AN NpoasieHns cpoka crnyxobl

WHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. IHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKW OTKITIOUNUTCA B yKa3aHHbIX Janee crny4vasx,
BMUSIOLLMX HA paboTy caMoro MHCTPYMEHTa Unm
akkymynsaTopa.

3awmTa oT neperpysKu

OT1a 3awumTa cpabaTbiBaeT B CllyYae CrMLLIKOM BbICOKOMO
noTpebreHns Toka UHCTPYMEHTOM B TEKYLLEM PeXnUMe
aKcnnyatauuy. B aTom criyyae BbIKIOUUTE MHCTPYMEHT
1 npekpaTuTe paboTy, U3-3a KOTOPOK NpousoLla nepe-
rpyska MHCTpyMeHTa. 3aTeM BKTHUMTE UHCTPYMEHT ONs
nepesanycka.

PerynnpoBka HaknoHa wtaHru

LLITaHry MO>xxHO NoBepHyTb 1 3adUKCUPOBATL MO,
NIOGbLIM HY>XHbIM YITIoM B Auana3soHe “A” (oT -5° go
90°), kak nokasaHo Ha pucyHke. OTperynupyiTe yron,
4TO6bI 4OBUTLCA YAOBHOro paboyero NoNoXeHus.
OcnabbTe CTONOPHBIN pblyar, NOAHSAB ero. [NosepHuTe
LUTAHry B HY>XHOE NonoxeHne 1 3abnokupyvite cTonop-
HbI pblyar, YToObl HaAEXHO 3ahMKCUPOBATh LUTAHTY.
» Puc.3: 1. CronopHbin peivar 2. lWTaHra
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3amMeHa wTaHrum

JleHTbl wnpuHon 6 mm (1/4 gronma) n 13 mm

(1/2 proima) MOXXHO ycTaHaBnMBaTh C AOMONHUTENb-
HbIMW LUTAHraMu, paccynMTaHHbIMK Ha FNIEHTbI COOTBET-
cTBytoLwen wnpuHel. OcrnabbTe BUMHT, KOTOPbIM hrKcu-
pyeTcsa WwTaHra, 1 3aMeHuTe CTaHAapTHYHO LUTaHry Ha
OOMOSHUTENbBHYI0, NOCHE YEro NOTHO 3aTAHUTE BUHT.
» Puc.4: 1.BunHT 2. lTaHra

MepeknioyeHne

A OCTOPOXHO: Ilns o6ecneyeHus 6e3sonac-
HOCTM NoOJib30BaTeNs 3TOT UHCTPYMEHT 060opyao-
BaH nepeknoyarTenem pa3énokMpoBku, KoTopas
npepoTBpallaeT HenpeaHaMepeHHOoe BKITHYeHne
nHcTpymeHTta. SAMNPELWLEHO ucnonb3oBaTb
WHCTPYMEHT, ecyniv OH paboTaeT npu npocTom
HaXkaTUKu Ha TPUITEePHbIN NepekntyaTens 6e3
OTNyCKaHUA NepekrnioyaTens pa36roKupoBKu.
NMPEKPATUTE ncnonb3oBaHue UHCTPYMEHTa U
nepeaanTe ero B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBLIN
LEeHTp ANSA Hagnexaliero pemMoHTa.

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM Gnoka
aKKyMyJnsiTopa B UHCTPYMEHT 06s13aTeNbHO
yb6enuTechb, UTO TPUITEPHbIN NepeksoYvaTenb
paboTaeT AOMMKHbLIM 06pa3omM 1 BO3BpaLlaeTcA
B nonoxeHue “OFF” (BbIKJ1.) npu oTnyckaHuu.
JkcnnyaTtaumst UHCTPYMEHTa C HeUCnpaBHbLIM Nepe-
KntoyaTernem MOXeT NPUBECTM K MOTepe KOHTPOns
HaZ, UHCTPYMEHTOM Y MOSNYYEHUIO TSXKENOW TPaBMbl.

TNMPUMEYAHMUE: He naBute cUnbLHO Ha TpUr-
repHLIN NepeknioyarTenb, ecnu He 6bin oTNyLWeH
nepeknioyaTenb Pa36nokUupoBKU. ITO MOXeT
NPUBECTU K NOMOMKE nepekstoyaTens.

NMPUMEYAHMUE: Nepeknioyatens pa3bnoku-
POBKM HeNb3s OTNYCTUTb, €CNN LUTaHra nosep-
HyTa 6onee 4yem Ha 90°.

[ns npegoTBpalleHns CryyYaiHoro Haxartusa Tpurrep-
HOro nepekrnyarens NpeaycMoTpeH nepeknioyaTens
pas3bnokmMpoBKkn. HaxkmuTte pblyar 6riokMpoBKu (rh)
CO CTOPOHbI A, 4TOGbI pa3bnokMpoBaTb TPUITEPHbIN
nepeknoyarenb, 1 (ﬂ ) CO CTOPOHBI B, 4TOGbI
3abnokupoBartb.

» Puc.5: 1. [lepekntovaTenb pa3bnokMpoBku

YUToObl 3anyCTUTb UHCTPYMEHT, HAXKMUTE TPUTTEPHBIN

nepeknoyartens. OTnycTuTe TPUITEPHbIV NEepeknoya-

Tenb A51s OCTaHOBKMU.

[ns npogonkntensHom paboTbl HAXMUTE TPUITEPHBIN

nepeknoyaTenks, 3aTeM HaXXMUTE KHOMKY OIOKUPOBKMN.

[ns ocTaHOBKM MHCTPYMEHTa M3 NosfoXeHus 3abrnoku-

POBaHHOIO NepeknioyaTens 4o ynopa HaXXMUTe 1 OTny-

CTUTE TPUITEPHbIV NepeknyaTenb.

» Puc.6: 1. KHonka cukcaumm 2. TpurrepHbin
nepeknoyarens

BknroyeHue nepeaHen namnol

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HenocpeacTBEHHO
Ha CBeT UMM UCTOYHMK CBeTa.

HanpaBneHve ocBeLLEeHNsT MOXHO perynmpoBaTthb B

TpU YpOBHS Nof yrnom 60°. HaxxmuTe Ha TpUrrepHbIin
nepeknoyartens Ansi BKYEHUs noacseTkn. Ans
BbIKIOYEHMS OTMYCTUTE nepekntoyatens. Jlamna racHet
nNpubnuanTenbHo Yepes 10 cekyHa nocne oTnyckaHus
TPUITEPHOro NepekriovaTens.

» Puc.7: 1./lamna

NMPUMEYAHMUE: NMpu neperpese NHCTpYMeEHTa
NnoAcBeTKa MUraeT B TEHEHUE OAHOM MUHYTHI. B aToM
crny4vae ganTe MHCTPYMEHTY OCTbITb, NPEXAe Yem
NPOAOIIKNTL paboTy.

NMPUMEYAHUE: [na ynaneHns nbinv ¢ NMH3bI
namnbl UCNONb3YyNTE CyXyt TKaHb. He gonyckante
BO3HVMKHOBEHWS LlapanuH Ha NMMH3e namnbl, Tak Kak
3TO NPUBEOET K CHUKEHMNIO OCBELLEHHOCTH.

OWncK perynupoBKK CKOPOCTH

CKOpPOCTb NEHTbI MOXHO perynnpoBaTh B Anana3oHe oT
600 m go 1 700 m B MuHyTY (1 970 - 5 600 pyTOB/MUH),
noBopaymBas OUCK PEryrIMpoBKN CKOPOCTU 1 BbiOMpas
Homep HacTpownkm oT 1 go 5.

[ns noBblweHWs ckopocTy paboTbl NOBOpavMBaniTe
OVCK B HanpasneHny undpbl 5; 4ns NOHMXeHNsA cKo-
pocTun paboTbl — B HanpasneHuun undpsl 1. Boibepute
npaBuiIbHYO CKOPOCTb ANA WhndyemMon getanu.

ABHUMAHUE: OWCK perynupoBKu CKOpocTH
MOXHO NOBOpaYNBaThb TONLKO MeXay uudpamu,
yKazaHHbIMM Ha aucke. He npunarante upeamep-
HOrO yCUnus, YTo6bl NOBEPHYTL AUCK 3a Npeaenbl
3TOro AManasoHa, B NPOTUBHOM Crly4ae perynu-
POBKa CKOPOCTU MOXET He paboTaThb.

» Puc.8: 1. [uck perynmpoBKu CKOPOCTU

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepepn npoBegeHNeM Kakux-
nm6o paboT c UHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbLHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a Orok
aKKyMmyrsiTopa CHSAT.

CHATHMe n ycTaHOBKa abpasnBHOM

JIeHTbI

[MoTaHUTE KynayvkoBbI pblyar Hasag, YTobbl ocnabuts

HaTsPKEHWE NEHTbIl, U CHAMUTE NEHTY.

YUToObl yCTAHOBUTDL NIEHTY, CHa4yana yCTaHOBUTE NEHTY

C OQHOW CTOPOHbI Ha 3aHWUI LLKNB, HaAEeHbTE NEHTY

C IpYron CTOpOHbI Ha NepeaHuii LIKUB 1 nepeBeauTe

KyJTa4yKOBbI pblyar B UCXOOQHOE MOSNOXEHNE.

» Puc.9: 1. KynaudkoBbii pbivar 2. AbpasnBHas feHTa
3. 3agHui WkmB 4. MNepegHUn WKMB
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PerynMpOBKa NMONMOXEeHUA NeHTbI

Y6enntecb B TOM, YTO fIeHTa NpaBuUilbHO COBMELLEHA
CO LUTaHron npy NpobHOM NycKe Ha HWU3KOWM CKOPOCTY.
[nsa ueHTpUpoBaHUS NOMOXEHNS NEHTbI UCMONb3YNTe
6apaluKoBbI BUHT. [10BEPHMTE BMHT MO 4acOBOW
cTperke, YToObl HAKMOHUTb LUTAHry BNpaso, KOrAa CMo-
TPWTE Ha MHCTPYMEHT C HanpaBsfieHHOW BNepea LWTaHron,
1 NPOTMB YaCOBOW CTPENKN — YTOBLI HaKIMOHUTbL BMEBO.
» Puc.10: 1. lUtaHra 2. bapalkoBbli BUHT

YctaHOBKa 60OKOBOW py4Ku

ABHUMAHUE: HapexHo 3aTaHuTe 6apaLuko-
BbIW BUHT Nepea Havyarom paboTbl.

ABHUMAHMUE: He AonyckanTte npunoxeHus
Ype3mMepHON BHELIHEN cunbl K 6G0KOBOW pyukKe,
NOCKOMbKY 3TO MOXET NPMBECTU K OCMabrneHuto uk-
cauum OCHOBaHUSA PYUKM, B pe3ynbTaTe 4Yero UHCTpy-
MEHT MOXeT ynacTb U cTaTb NPUYMHON NOBpPeEXAe-
HUIA UNK TPaBMbI B YKa3aHHbIX Aaree yCroBUsX:

. CunbHbIN ygap no 60KoBOWM pyyke Mo Bpemsi paboThl

. HebpexHoe yaepxaHne MHCTPYMEHTa OHOM
pyKOM 3a GOKOBYHO pyyKy

. YaoepxaHue MHCTPYMEeHTa TONbKO OOHOW PYKOR
3a GOKOBYO py4Ky

BokoBasi pyyka (4ononHuTenbHas pyyka) nomoraet
Kperko yaepXKuBaTe MHCTPYMEHT BO BpeMs paboTbl.

1. BBWHTWTE pyuKy B KPEnexHyto raiky B OCHOBaHWUM PYYKM.
» Puc.11: 1. Pyuka 2. OcHOoBaHuMe py4ku
3. KpenexHas ranka

2. Ocnabbre 6apallKoBbIf BUHT B OCHOBaHWMW PYYKM.
MpvikpenuTe OCHOBaHME K LMNMHOPWUYECKOW YacTu Kop-
nyca fBuraTensi, COBMECTMB CTOMOPHEIV BbICTYMN Ha OCHO-
BaHWW C HErMYyOOKMM NasoM B MOBEPXHOCTM kopnyca.
3aTtaHnTe GapallKOBbI BUHT, YTOObI 3aKpPENUTb PYUKY.
» Puc.12: 1. bapawwkosbiii BUHT 2. Kopnyc asurartens

NMoacoeanHeHue K nbinecocy Makita

ABHUMAHUE: Bceraa 3akpbiBaiTe KOnnadok
naTpyoOka, Kkoraa nbifiecoc He NOACOEeANHEH K
naTpyoky. He BctaBnsanTe nanbubl B NaTpyook.

TTIPUMEYAHME: Nepen Hauyanom akcnnyaTta-
LUK NPOYTUTE PYKOBOACTBO NO 3KCMyaTauum K
nbinecocy.

MPUMEYAHME: [1nsa BbINONHEHWS] COEANHEHMS B
3aBUCUMOCTM OT CUCTEMBI Nblflecoca MOryT NoTpe-
©oBaTbCsa AOMNOMHUTENbBHbIE NepeaHne naTpyokn 22,
COEAVHEHUS UMW NEePEXOAHNKNA NHCTPYMEHTOB.

Bonee uncTon LWNMdoBKM MOXHO 40OUTLCS, ecrnu
NOACOEANHNUTL MEHTOYHYIO WAMGOBANbHY MaLUUHY K
nbinecocy Makita.
CHuMUTE Konnayvok naTpybka n yctaHoBuTE nbinecbop-
HbI NaTpyboK.
MopcoeanHWTe WNaHr nbinecoca K nbinecbopHomy
naTpyoky.
» Puc.13: 1. lNbinecbopHbii natpybok 2. MNepenHve
natpybku / coeanHeHne / nepexogHuk
3. WnaHr neinecoca 4. MNebinecoc

SKCIJTYATALUA

ABHUMAHUE: 3akpenute o6pabaTbiBaeMyto
AeTanb XOMyTaMu U T. M., eCliM OHa cMeLlaeTcs BO
BpemMsA paboTbl.

A BHUMAHME: He Bbinonnsiite WU OBKY
BOCMaMeHSIOLWMUXCA MaTepuanos, Hanpumep
aniMUHUSA UK Marins. 3TO MOXET NPUBECTM K
noxapy, B3pbliBY UMW OMACHOCTU MOSyYEHNS TPABM.

ABHUMAHUE: Mpexae yem BKNOYaTb UNn
BbIKIlO4YaTb MHCTPYMEHT, y6eamuTecb B TOM, 4YTO
HUKaKas 4yacTb W oBanbLHOM JIEHTbI He Haxo-
AUTCS Ha NOBEepPXHOCTU o6pabaTbiBaeMon aetanm.
B npoTrMBHOM Ccriy4ae aTo MOXET NPUBECTM K HU3KOMY
Ka4yecTBY LUMMAOBKM, MOBPEXKAEHNIO NTEHTHI UMK
noTepe KOHTPONs Hag UHCTPYMEHTOM.

ABHUMAHMUE: He AonyckainTe KOHTaKTa
yacTeu Tena c BpawarwowWwmMmMucs geTanamm
MHCTPYMeHTa BO BpeMsi paboThkl. Bceraa koHTpo-
NNpynTe OKpYKarLlyt 06CTaHOBKY U NPUCYT-
CTBME NOCTOPOHHUX, OyabTe 6ANTENbHbI B OTHO-
LWeHUN BO3MOXHbIX ONMacHOCTEN.

A BHUMAHMUE: He nuiraiitecs yAepxuBaTtb
MHCTPYMEHT 1 3KCMyaTMpoBaTh ero B nepe-
BEPHYTOM NONOXEHUU. ITO MOXET MPUBECTU K
TSHXKENOMY HECHACTHOMY CIy4yato C TeNeCHbIMM
NOBPEXAEHUSIMU.

BkntounTe MHCTPYMEHT U NOZOXauUTe, Noka OH Habepet non-
Hyt0 ckopocCTb. Kpenko Aepkute UHCTPYMEHT 06enMm pykami.
AKKYpaTHO NPUXMUTE MHCTPYMEHT K NOBEPXHOCTK 0bpabathl-
BaeMOW AieTanu 1 nepeMeLlaiTe ero Bnepes v Hasaz,.

» Puc.14

» Puc.15

Insa wnudoskn obpabaTtbiBaeMoi AeTanu Bcerga Ucnosb-
3yiTe gnanasoH “C” (Mexay KOHLOM nnockoro 6almaka u
nepegHUM LLKMBOM), Kak MOKA3aHO Ha PUCYHKE.
MpwxumanTe neHTy K 0bpabaTbiBaeMow AeTanu ¢ He3Hauu-
TENbHLIM yeunvMem. YpesmepHoe AaBrneHne MoXeT NoBpe-
OUTb JIEHTY W COKPaTUTb CPOK CNY>Obl MHCTPYMEHTA.

» Puc.16: 1. lMnockui 6awmak 2. lNepegHnin LLKNB

OBCITYXUBAHUE

ABHUMAHMUE: Mepea npoBegeHnem npoBepku
Unm pabot no TexobcnyXuBaHUIO Bcerga npoBe-
psiTe, YUTO MUHCTPYMEHT BbIKITHOUYEH, a GJTOK aKKy-
MYNSATOPOB CHAT.

TTPUMEYAHMUE: 3anpelwaeTtca ucnonb3oBatb
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue nopoo6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU Kk obecLiBe-
yMBaHuI0, fedhopMaLUU U TpeLyuHaMm.

Ons obecneyeHus BE3OINMACHOCTU un
HALOEXHOCTW obopynoBaHust peMoHT, nioboe apyroe
Texobcny>xuBaHme unu perynnupoBky HeO6Xo4MMO Npo-
N3BOAWTb B YMONTHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
NN CEPBUC-LIEHTPaxX NpeanpuaThS C UCMNONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomnssogcTea Makita.
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ABHUMAHUE: ByabTe OCTOPOXHbI, YTOBbI He
3alleMUTb Nanbubl NpU NepeaBMKeHUN LUTaHIK.
HecobnogeHune aToro TpeboBaHNsA MOXET CTaTb
NPUYNHON TPaBMblI.

LLtaHra moxet aBuratbcs nog yrnom go 160°. Cnoxute
LUTaHry, YTOObl YMEHbLLNTb HEOBX0AMMOE MECTO ANA
XpaHeHus.

1. OcnabbTe CTONOPHbIN pblyar, NOAHSB €ro.
[MoBepHuTE WTaHry Ha yron 90°.

2. HaxwmwuTte n ygepxvsanTe KHOMKY MOMN3yHKa 1
OTPErynupynTe yron LWTaHrM B gnanasoHe “B” (o1
90° pno 160°), kak NOKa3aHO Ha PUCYHKe.

» Puc.17: 1. CtonopHbIv pblyar 2. KHonka nonayHka

3. WTraHra

3.  3akpenuTe CTOMOPHLIN pblyar, 4Tobbl 3adhnKCUPO-
BaTb LUTaHTY.
» Puc.18: 1. CtonopHbin poiyar 2. Nepekntoyatens
pa3BrioKMpPOBKU

TNMPUMEYAHMUE: NepekniovyaTens pasdno-
KMPOBKM aKTUBUPYETCSl aBTOMaTUYECKU, eCrin
WTaHra NOBepHyTa Ha yron, npesbiwatowuin 90°,

AOOMNOJIHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPMHAONEXHOCTU UNn
npucnocobrneHns peKoMeHAYTCA AN UCNOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykazaHHbIM B
HacTosleM pykoBoacTBe. cnone3oBaHne apyrmx
nprvHaanexxHocTen nnm npucnocobneHnii MoxeT
NPUBECTM K NOMyYeHuto TpaBmebl. Micnoneaynte npu-
HaOIEXHOCTb UMY NPUCNOCOBNEHNE TOMNBKO MO YKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxogumo cogencTame B NONyYeHUN
OOMOMNHUTENBHOW MHGOPMALIMK MO 3TUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpomMm Makita.

. MbinecbopHbIN NaTpybok B coope

. LWraHra (6, 9, 13 mm (1/4 grorima, 3/8 grorima,
1/2 pronma))

. ABpasnBHble NEHTHI

. [Mblne3alnTHbBIN KOXYX B KOMMSIEKTE
. LLnaHr B komnnekTe 28

. MepenHue natpyoku

. OpwurvHanbHbIN akkyMynaTop U 3apsgHoe yCTPoi-
ctBo Makita

MPUMEYAHUE: HekoTopble aneMeHTbl cnmcka
MOryT BXOOUTb B KOMMSEKT MHCTPYMEHTa B KayecTBe
CTaHAapTHbIX npucnocobnenunin. OHM MOryT OTNn-
YaTbCs B 3aBMCMMOCTU OT CTPaHbl.
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